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ANNEX 1 to COM(79) 514 final

Summarz

1. Documents relating to the Tariff Negotiatjons

{Part III, Section 1 of Report)

- Text of Geneva (1979) Protocol to the‘GeneraL Agreement on
Tariffs and Trade

~ Note relating to the Geneva (1979) Protocol

- Certain exchanges of letters relating to tariff negotiations

(letters A.8, A.12, A.13) ~

¢. Documents relating to the negotiations on Agriculture

(Part III, Section 2 of Report)

- Text of Arrangement regarding Bovine Meat (GLI/269)

- Text of International Dairy Arrangement (MTN/DP/8
Annex A + B, amended by MTN/DP/W/49)

- Text of Recommendation relating to Multilateral
Agricultural Framework (MTN/27)

=~ Certain exchanges of letters relating to agriculture

(letters B.,1 - B.2O)

* .
These references are to the list of letters set out in Part II
of report, pages 30-34
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GENEVA (1979) PROTOCOL
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE

PROTOCOLE DE GENEVE (1979) ANNEXE A
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30 June 1979
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GENEVA ( JO’(9) PROTOCOL, .
70 THE GENERAL AGREIMENT ON TARIFFS AND TRADE

The contracting parties to the General Agreement on Tariffs and Trade and
the European Economic Community which partlclpated in the Multilateral Trade
Negotiations 1973-79 (hereinafter referred to as "participants"),

HAVING carried out negotiations pursuant to Article XXVIII bis,
Article XXXIII and other relevant provisions of the General Agreement on Tariffs
and Trade (hereinafter referred to as "the General Agreement"),

HAVE, through their representatives, agreed as follows:

1. The schedule of tariff concessions annexed to this Protocol relating to a
participant shall become a Schedule to the General Agreement relating to that
participant on the day on which this Protocol enters 1nto force for it pursuant
to paragraph 5.

2. (a) The reductions agreed upon by each participant shall, except ag may be
otherwise specified in a participant's schedule, be implemented in
equal annual rate reductions beginning 1 January 1980 and the total
reduction become effective not later than 1 January 1987, A partici-
pant which begins rate reductions on 1 July 1980 or on a date between
1 January and 1 July 1980 shall, unless otherwise specified in that
participant's schedule, make effective two eighths of the total
reduction to the final rate on that date followed by six equal
instalments begipning 1 January 1982. The reduced rate should in each
stage be rounded off to the first decimal. The provisions of this
paragraph shall not prevent participants from implementing reductions
in fewer stages or at earlier dates than indicated above.

(b) The implementation of the annexed schedules in accordance with
paragraph 2(a) above shall, upon request, be subject to multilateral
examination by the part1c1pants having accepted this Protocol. This
would be without prejudice to the rights and obligations of centracting
parties under the General Agreement.

3. After the schedule of tariff concessions annexed to this Protocol relating
to a participant has become a Schedule to the General Agrecment pursuant to the
provisions of paragraph l, such part1c1pant shall be free at any.time to
withhold or to withdraw in whole or in part the concession in such schedule
with respect to any product for which the principal supplier is any other
participant or any government having negotiated for atcession during the
Multilateral Trade Negotiations, but the schedule of which, as established in
the Multilateral Trade Negotiations, has not yet become a Schedule to the
General Agreement. Such action can, however, only be taken after written notice
of any such withholding or withdrawal of a concession has been given to the
CONTRACTING PARTIES and after consultations have been held, upon request, with
any participant or any acceding government, the relevant schedule of tariff
concessions relating to which has become a Schedule to the General Agreement and




which has a substantial interest in the product involved. Any concessions so
withheld or withdrawn shall be applied on and after the day on which the
schedule of the participant or the acceding government which has the principal
supplying interest becomes a Schedule to the General Agreement.

4. (&) In each case in which paragraph 1(b) and (c) of Article II of the
General Aprecment refers to the date of that Agreement, the applicable
date in respect of each product which is the subject of a concession
provided for in a schedule of tariff concessions annexed to this
Protocol shall be the date of this Protocol, but without prejudice to
any obligations in effect on that date.

(b) For the purpose of the reference in paragraph 6(a) of Article II of
the General Agreement to the date of that Agreement, the applicable
date in respect of a schedule of tariff concessions annexed to this
Protocol shall be the date of this Protocol.

5. (a) This Protocol shall be open for acceptance by participants, by
signature or otherwise, until 30 June 1980.
4

(b) This Protocol shall enter into force on 1 January 1980 for those
participants which have accepted it before that date, and for
participants accepting after that date, it shall enter into force on
the dates of acceptance. ‘

6. This Protocol shall be deposited with the Director-General to the
CONTRACTING PARTIES who shall promptly furnish a certified copy thereof and a
notification of each acceptance thereof, pursuant to paragraph 5, to each
contracting party to the General Agreement and to the European Economic
Community. ‘

T. This Protocol shall be registered in accordance with the provisions of
Article 102 of the Charter of the United Nations.

DONE at Geneva this thirtieth day of June one thousand nine hundred and
seJenty—nlne,tin a single copy, in the English and French languages, both texts
being authentic. The Schedules annexed hereto are authentic in the English,
French and Spanish language as specified in each Schedule. '



Annex sect. 1
Part III

Note relating to the Geneva (1979) Protbcol

1. The Llist of tariff concessions deposited by the
Community in Geneva on 13 July 1979 (1) and annexed to the Protocol
is not reprodubed in this report on account of its length. The
Member States have already received copies of this Llist in Geneva

in July, and a copy is available for study in the Council Secretariat.
2. The Llists of concessions of other countries, also annexed

to the Protocol, may be consulted at the G.A.T.T. Secretariat in

Geneva.

(1) see Part III, Section 1 of the Report, at page 54
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Annex to Part III A.8

Section 1

June 22, 1979

Letter from Mr Luyten, Head of the CommissionDelegation in Geneva

to Mr Culbert, Deputy Head of U.S. Delegation to the

MTN concerning the application of the American Selling Price method of valuation
to certain chemical products in the period prior to the abolition of this system
on 1 July 1980.

I wish to refer to our previous discussions and correspondence on the matter
of the conversion and the offer on products subject to the American Selling
Price method of valuation, and particularly to our letters of April 12th,
April 25th, May 18th, June 6th and June 12th, and to your letter of June 14th.

Following discussions between our delegations on June 19th on the above subject,

it is our understanding that :

1. The implementing legislation will authorize the splitting-out of the non

competitive chemicals until January 1, 1980.

2. The delegation of the Commission can submit additions to the lists of non

competitive chemicals already forwarded, up to July 31st, 1979.

3. The non competitive items for which we have requested, in accordance with
§ 4 of our agreement of March 2, 1979, ithe itemisation in the US tariff
without conversion, will be examined on the basis of the realities of
actual trade flows and customs assessment in the United States, and not
by the sole reference to a situation in existence in one particular year
and any discussion of a request on a specific product will be based on such

realities.

4. The US administration will publish in the autumn a draft list of chemical
products which have been imported into the USA before January 1, 1978 or
produced in the USA before May 1, 1978. Before this list is opened to
public comments, preliminary discussion between delegations of the United

States and of the Commission about this matter will be held.
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5. Before the implementation of the conversion on products subject to the
American Selling Price method of valuation, the United States administration
will endeavour to refrain from applying A.S.P. to products which as yet

have not been submitted to this system of valuation.

I would be glad if you could confirm this understanding.

I wish also to advise you that we intend to pursue the discussion of particular
items mentioned in my letter of June 12th, in so far as they are not dealt with

in accordance with the results of our bilateral negotiations.



Annex to Part III A.8

Section 1

June 25, 1979

Letter from Mr Culbert, Acting Head of U.S. Delegation to Mr Luyten,

Head of the Commission Delegation in Geneva

I refer to your letter of June 22, 1979 summarising discussions between

our delegations on June 19 concerning ASP issues.

With respect to points 1 through 4 of your letter, my delegation confirms
your understanding and these four points can be considered U.S. commitments

as part of our over-all bilateral understanding.

With respect to point 5 of your letter, my delegation has advised me this
was not part of the June 19 discussions and the proposed undertaking appears

to exceed our statutory authority.



Annex to Part III A.8

Section 1

July 9, 1979

Letter from Mr Culbert, Acting Head of the U.S. Delegation to Mr Luyten,

Head of the Commission Delegation in Geneva

In response to concerns expressed by your delegation regarding the
administration of the American Selling Price system of valuation during

the time before it is eliminated, I have been authorised to assure you that
the United States Customs Service, in this period of transition, will
continue to examine each new case carefully and thoroughly in order to avoid
any inadvertent application of the American Selling Price standard of customs
valuation to products which should not be so assessed under a strict inter-

pretation of the existing U.S. customs valuation laws.
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Section 1

July 9, 1979

Letter from Mr Luyten, Head of the Commission Delegation in Geneva

to Mr Cutbert, Deputy Head of the U.S. belegation to the MTN

I acknowledge receipt of your letter dated 9 July 1979, the text of which

is as follows:

"In response to concerns expressed by your delegation regarding the
administration of the American Selling Price system of valuation during
the time before it is eliminated, I have been authorised to assure you
that the United States Customs Service, in this period of transition,
will continue to examine each new case carefully and thoroughly in
order to avoid any inadvertent application of the American Selling
Price standard of customs valuation to products which should not be
so assessed under a strict interpretation of the existing U.S.

customs valuation laws."

I have been asked by my authorities to inform you that, in case of difficulties
arising from the application of the American Selling Price system of valuation

to products which as yet have not been subjected to this system, the Commission
of European Communities will seek prompt consultations with the United

States Government.
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Section 1

15 June 1979

Letter from Viscount Davignon for Ambassador McDonald on the subject of future
proposals to be made on the definition of kraftliner (48.01 C II) in the E.E.C.
tariff

With regard to the problem of definition which you have raised in relation to
Community concession on kraftliner (48.01 € II), I write to confirm that it is
the Commission's intention to submit to the Council as soon as practicable
proposals for the implementation on the occasion of the first tariff cut of

the tariff definition agreed by the Customs Cooperation Council,

In the meantime I confirm that customary procedures will apply.
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Section 1

July 9, 1979

Letter from Mr Luyten Head of the Commission Delegation in Geneva

to Mr Culbert, Deputy Head of the U.S. Delegation to

the MTN on the subject of the duty free tariff quotas applicable to coniferous
plywood (44.15) in future years

1. I refer to discussions between representatives of the government of
the United States of America and of the European Economic Community (EEC)
concerning the nil duty tariff quota applied to coniferous plywood under

CCT 44.15.

As part of the overall Tokyo Round agreement the Community has agreed to increase
the GATT-bound annual duty free quota level from 400.000 cubic metres to a
GATT~bound level of 600.000 cubic metres.

However I wish to draw your attention to protocol n® 11 to the Act of Accession,
which opens two annual autonomous nil duty Community tariff quotas for certain

coniferous plywood.

The volume of these quotas is decided annually when it is established that all
possibilities of supply on the internal market of the Community will be exhausted

during the period for which the quotas are open.

If past trends of consumption and production continue, it would seem likely that
in the next years a nil duty tariff quota for the products mentioned under 2

of at least the same quantity as in 1978 (755.000 cubic metres) would be fixed.

2. In addition, the EC schedule of concessions will include the following

definition:

Plywood of coniferous species, without addition of other substances:
- of which the faces are not further prepared than the peeling process,
of a thickness greater than 8.5 mm., or

- sanded of a thickness greater than 18.5 mm.
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ARRANGEMENT REGARDING BOVINE MEAT

PREAMBLE

Convinced that increased international co-operation should be carried
out in such a way as to contribute to the achievement of greater liberaliza-
tion, stability and expansion in international trade in meat and live animals;

Taking into account the need to avoid serious disturbances in inter-
national trade in bovine meat and live animals;

. Recognizing the importance of production and trade in bovine meat and
1ive animals for the economies of many countries, especially for certain
developed and developing countries;

Mindful of their obligations to the principles and objectives of the
General Agreement on Tariffs and Trade (hereinafter referred to as "General
Agreement" or "GATT")L;

Determined, in carrying out the aims of this Arrangement to implement
the principles and objectives agreed upon in the Tokyo Declaration of
Ministers, dated 1L September 1973 concerning the Multilateral Trade
Negotiations, in particular as concerns special and more favourable treatment
for developing countries;

The participants in the present Arrangement have, through their
representatives, agreed as follows:
PART ONE

GENERAL PROVISIONS

Article I - Objectives

The objectives of this Arrangement shall be:

(1) to promote the expansion, ever greater liberalization and stability of
the international meat and livestock market by facilitating the
progressive dismantling of obstacles and restrictions to world trade in
bovine meat and live animals, including those which compartmentalize this
trade, and by improving the international framework of world trade to the
penefit of both consumer and producer, importer and exporter;

lThis provision applies only among GATT contracting parties.
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(2) to encourage greater international co-operation in all aspects affecting
the trade in bovine meat and live animals with a view in particular to
greater rationalization and more efficient distribution of resources in the
international meat economy;

(3) to secure additional benefits for the international trade of developing
countries in bovine meat and live animals through an improvement in the
possibilities for these countries to participate in the expansion of
world trade in these products by means of inter alia:

(a) promoting long-term stability of prices in the context of an
expanding world market for bovine meat and live animals; and

(b) promoting the maintenance and improvement of the earnings of
developing countries that are exporters of bovine meat and live

animals;

the above with a view thus to deriving additional earnings, by means of
securing long-term stability of markets for bovine meat and live animals;

(4) to further expand trade on a competitive basis taking into account the
traditional position of efficient producers.

Article IT - Product Coverage

® .
This Arrangement applies to bovine meat. For the purpose of this
Arrangement, the term "bovine meat" is considered to include:

CCCN
(a) Live bovine animals 01.02
(b) Meat and edible offals of bovine animals, fresh, ex 02.01
chilled or frozen
(¢) Meat and edible offals of bovine animals, salted, ex 02.06
in brine, dried or smoked
(d) Other prepared or preserved meat or offal of bovine = ex 16.02

animals
and any other product that may be added by the International Meat Council, as
established under the terms of Article V of this Arrangement, in order to
accomplish the objectives and provisions of this Arrangement.

Article III - Information and Market Monitoring

1. All participants agree to provide regularly and promptly to the-Council,
the information which will permit the Council to monitor and assess the overall
situation of the world market for meat and the situation of the world market
for each specific meat.
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2. Participating developing countries shall furnish the information
available to them. In order that these countries may improve their data
collection mechanisms, developed participants, and any developing participants
able to do so, shall consider sympathetically any request to them for
technical assistance.

3. The information that the participants undertake to provide pursuant to
paragraph 1 of this Article, according to the modalities that the Council
shall establish, shall include data on past performance and current situation
and an assessment of the outlook regarding production (including the evolution
of the composition of herds), consumption, prices, stocks of and trade in the
products referred to in Article II, and any other information deemed necessary
by the Council, in particular on competing products. Participants shall also
provide information on their domestic policies and trade measures including
bilateral and plurilateral commitments in the bovine sector, and shall notify as
early as possible any changes in such policies and measures that are likely to
affect international trade in live bovine animals and meat. The provisions of
this paragraph shall not require any participant to disclose confidential
information which would impede law enforcement or otherwise be contrary to

the public interest or would prejudice the legitimate commercial interests of
particular enterprises, public or private.

L, The secretariat of the Arrangement shall monitor variations in market
data, in particular herd sizes, stocks, slaughterings and domestic and
international prices, so as to permit early detection of the symptoms of any
serious imbalance in the supply and demand situation. The secretariat shall
keep the Council apprized of significant developments on world markets, as
well as prospects for production, consumption, exports and imports.

Note: It is understood that under the provisions of this Article, the Council
instructs the secretariat to draw up, and keep up to date, an inventory
of all measures affecting trade in bovine meat and live animals,
including commitments resulting from bilateral, plurilateral and
multilateral negotiations.

Article IV - Functions of the International
Meat Council and Co-operation between the
Participants to this Arrangement

1. The Council shall meet 1n order to:

(a) evaluate the world supply and demand situation and outlock on the
basis of an interpretative analysis of the present situation and of
probable developments drawn up by the secretariat of the Arrangement,
on the basis of documentation provided in conformity with Article IIT
of the present Arrangement, including that relating to the Jdperation
of domestic and trade policies and of any other information available
to the secretariat;
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(b) proceed to a comprehensive examination of the functioning of the
present Arrangement;

(¢c) provide an opportunity for regular consultation on all matters
affecting international trade in bovine meat.

2. If after evaluation of the world supply and demand situation referred to
in paragraph 1l(a) of this Article, or after examination of all relevant
information pursuant to paragraph 3 of Article III, the Council finds evidence
of a serious imbalance or a threat thereof in the international meat market,
the Council will proceed by consensus, taking into particular account the
situation in developing countries, to identify, for consideration by
governments, possible solutions to remedy the situation consistent with the
principles and rules of GATT.

3. Depending on whether the Council considers that the situation defined in
paragraph 2 of this Article is temporary or more durable, the measures referred
to in paragraph 2 of this Article could include short-, medium-, or long-term
measures taken by importers as well as exporters to contribute to improve the
overall situation of the world market consistent with the objectives and aims
of the Arrangement, in particular the expansion, ever greater liveralization,
and stability of the international meat and livestock markets.

L, When considering the suggested measures pursuant to paragraphs 2 and 3 of
this Artiecle, due consideration shall be given to speecial and more favourable
treatment to developing countries, where this is feasible and appropriate.

5. The participants undertake to contribute to the fullest possible extent
to the implementation of the objectives of this Arrangement set forth in
Article I. To this end, and consistent with the principles and rules of the
General Agreement, participants shall, on a regular basis, enter into the
discussions provided in Article IV:1(c) with a view to exploring the
possibilities of achieving the objectives of the rresent Arrangement, in
particular the further dismantling of obstacles to world trade in bovine meat
and live animals. Such discussions should prepare the way for subsequent
consideration of possible solutions of trade problems consistent with the rules
and principles of the GATT, which could be jointly accepted by all the parties
concerned, in a balanced context of mutual advantages. Y

6. Any participant may raise before the Council any matter2 affecting this
Arrangement, inter alia, for the same purposes provided for in paragraph 2 of
this Article. The Council shall, at the request of a participant, meet within
a period of not more than fifteen days to consider any matter< affecting the
bresent Arrangement.

Note: Tt is confirmed that the term "matter" in this paragraph includes
any matter which is covered by multilateral agreements negotiated within the
framework of the Multilateral Trade Negotiations, in particular those bearing
on export and import measures. It is further confirmed that the provisions of
Article IV, paragraph 6, and this footnote are without prejudice to the rights
and obligations of the parties to such agreements.
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PART TWO

Article V - Administration of the Arrangement

1. International Meat Council

An International Meat Council shall be established within the framework
of the GATT. The Council shall comprise representatives of all participants
to the Arrangement and shall carry out all the functions which are necessary to
implement the provisions of the Arrangement. The Council shall be serviced by
the GATT secretariat. The Council shall establish its own rules of procedure,
in particular the modalities for consultations provided for in Article IV.

2. Regular and special meetings

The Council shall normally meet at least twice each year. However, the
Chairman may call a special meeting of the Council either on his own
initiative, or at the request of a participant to this Arrangement.

3. Decisions
The Council shall reach its decisions by consensus. The Council shall be
deemed to have decided on a matter submitted for its consideration if no

member of the Council formally objects to the acceptance of a proposal.

4.  Co-operation with other organizations

The Council shall make whatever arrangements are appropriate for
consultation or co-operation with intergovernmental and non-governmental
organizations.

5. Admission of observers

(a) The Council may invite any non-participating country to be
represented at any of its meetings as an observer.

(b) The Council may also invite any of the organizatiorns referred to
in paragraph 4 of this Article to attend any of its meetings as an
observer.
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PART THREE

Article VI - Final Provisions

1. Accentangg3

(a) This Arrangement is open for acceptance, by signature or otherwise,
by governments members of the United Nations, or of one of its
specialized agencies and by the European Economic Community.

(b) Any g;overnmentlL accepting this Arrangement may at the time of
acceptance make a reservation with regard to its acceptance of any
of the provisions in the present Arrangement. This reservation is
subject to the approval of the participants.

(¢) This Arrangement shall be deposited with the Director-General to
the CONTRACTING PARTIES to the GATT who shall promptly furnish a
certified copy thereof and a notification of each acceptance
thereof to each participant. The texts of this Arrangement in the
English, French and Spanish languages shall all be equally authentic.

(d) The entry into force of this Arrangement shall entail the abolition
of the International Meat Consultative Group.

2. Provisional application

Any government may deposit with the Director-General to the CONTRACTING
PARTIES to the GATT a declaration of provisional application of this
Arrangement. Any government depositing such & declaration shall provisionally
apply this Arrangement and be provisionally regarded as participating in
this Arrangement.

3. Entry into force

This Arrangement shall enter into force, for those participants having
accepted it, on 1 January 1980. For participants accepting this Arrangement
after that date, it shall be effective from the date of their acceptance.

3The terms "acceptance" or "accepted" as used in this Article include
the completion of any domestic procedures necessary to implement the provisions
of this Arrangement.

hFor the purpose of this Arrangement, the term "government" is deemed to
include the competent authorities of the European Economic Community.
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L. Validity

This Arrangement shall remain in force for three years. The duration of
this Arrangement shall be extended for further periods of three years at a
time, unless the Council, at least eighty days prior to each date of expiry,
decides otherwise.

5. Amendment

Except where provision for modification is made elsewhere in this
Arrangement the Council may recommend an amendment to the provisions of this
Arrangement. The proposed amendment shall enter into force upon acceptance
by the governments of all participants.

6. Relationship between the Arrangement and the GATT

Nothing in this Arrangement shall affect the rights and obligations of
participants under the GATT.>

T. Withdrawal

Any participant may withdraw from this Arrangement. Such withdrawal
shall take effect upon the expiration of sixty days from the date on which
written notice of withdrawal is received by the Director-General to the
CONTRACTING PARTIES to the GATT.

5This provision applies only among GATT contracting parties.
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Annex to sect. 2
Part 111

RESTRICTED

GENERAL AGREEMENT ON MIN/DP/8

6 April 1979

TARIFFS AND TRADE Special Distribution

A

Multilateral Trade Negotiations

Group "Agriculture"
Sub-Group cn Dairy Products

MEETING OF 27 MARCH 1979

Chairmen's Summing-Up

At the end of the meeting and under his own responsibility, the Chairman
summed up the discussions as follows.

1. The Sub-Group on Dairy Products met on 27 March 1979.

2. It invited the Secretary-General of UNCTAD or his representative to attend
the meeting as an observer.

3. The Sub-Group hed before it the revised text cf the International Dairy
Arrangement (documents MIN/DP/W/27/Rev.9 end MIN/DP/W/2T/Rev. 9/Add.1). A

' communicstion by the Nordic countries end a communicaticn by Austria had been
circulated es documents MIN/UP/W/Lé and MTN/DP/W/LT respectively.

L, The Sub-Group examined the points still outstanding in the text of the
Arrangement.

5. MEny members of the Sub-Group have agreed on a text ennexed hereto (Amnex A)
which, in oy Judgement, represents the meximum result thet it was possible to
achieve with a view tc e negotiated solutiom in this area.

6. The Sub-Group took note of the interpretative statements made by certain
delsiztions regording that text. Those statements are reproduced in the annex
hereto (Annex B).

T. Certa;n smendments and proposals by scme members of the Sub-Greup have not
been accepted by other members. The text, including such amendments and
proposals, is also annexed (Annex C).

8. The Sub-Group as such has nct finally agreed on any text.
9. It is my assessment thet the Sub=-Group has taken its work on the text as far

as it could and that it hed therefore fulfilled the mendate which had been given
to it.
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Annex A

INTERNATIONAL DAIRY ARRANGEMENT

'MTN/D®/8
Fage 1
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PREAMELE

the importance of milk and dairy products to the ecoromy
of many courtrieslin terms of production, trade and
consumption;

the need, in the mutual interests of producers and
consumers, and of exporters and importers, to avoid
surpluses and shortages, and tc maintain prices at an
eqpltable level; .

the diversity and interdependence of dairy products;

the situation in the dairy products market, which is
characterized by very wide fluctuations and the

. proliferation of export end import neasures;

that improved co-operation in the dairy products sector
contributes to the attainment of the objectives of
expansion and liberalization of world trade, and the
implementation of tie principles and obJectlves concerning
developing countries agreed upon in the Tokyo Declaration
of Ministers dated 1k September 1973 concerning the
Multilateral Trade Negotiations;

to respect the principles and gbjectives of the General
Agreement on Teriffs and Trade- and,in carrying cut the
aims of this Agreement, effectively to implement the
principles and objectives agreed upon in the sald

Tokyo Declaration;

 The participants to the present Arrangement have, through their
representatives, agreed as follows:

1l

In this Arrangement and in the Protocols annexed thereto, the term

"countr “ is deemed to irclude the Furopean Economic Comrmnity.

’mis preambular prevision apnlies only among participants
that are contracting parties to the Ceneral iAgr cment on Tariffs and Trade.
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PART ONE

GENERAL PROVISIONS

Article I ~ Objectives

The objectives of this Arrangement shall be, in accordance with the
principles and objectives agreed upon in the Tokyo Declaration of Ministers
dated 14 September 1973 concerming the Multilateral Trade Negotiatioms,

-~ to achieve the expansion and ever greater liberalization of world
trade in.dairy products under market conditions as stable as
possible, on the b351s of mutual benefit to exporting and importing
countries; ~

~ to further the economic and social development of developing
countries.

Article IT - Product Coverage

1. This Arrangement applies to the dairy products sector. For the
purpose of this Arrangement, the term “deiry products”™ is deemed to include
the following products, as defined in the Customs Co~operation Council
Nomenclature:

CCCN

(a) Milk and cream, freéh,}not concentfated or sweetened 0k.01
(b) Milk and cream, preserved, concentrated or sweetened ok.02
(¢) Butter ‘ » 0k.03
(d) Cheese and curd Oh.ob
(e) Casein b : | ex 35.01

.

2. The Internetionel Dairy Products Council established in terms of
Article VII:1(a) of this Arrangement (herelnafter referred to as the
Council) may decide that the Arrangement is to apply to other products in
which dairy products referred to in paragraph 1 of this Article have been
incorporated if it deems their inclusion necessary for the implementation
of the objectives and provisions of this Arrangement.

Article IIT - Informetion

1. The participants agrze to provide regularly and promptly to the Council
the information required to permit it to monitor and assess the overall
situation of the world market for dairy products and the world market
situation for esch individual dairy product.

2. Participating developing countries shall furnish the information
available to them. In order thet these participants may improve their data
collection mechanisms, developed participants, and any developing »
participants able to do so, shall consider sympathetically any request _to
them for techuical assistance..
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3. The informetion that the paxrticipants undertake to provide pursuant to
paragraph 1 of this Article, according to the modalities that the Council
shall establish, shall include data cn past performance, current situaticn
and outlook regarding production, consumption, prices, stocks and trade,
including trznsactions other then normel commercial transactions, in respect
of the products referred tc in Article II of this Arrangement, and any

other information deemed necessary by the Cowmeil. Participents shall slso
provide infermation on their domestic policies and trade measures, and on
their bilateral, plurilateral or multilateral commitments, in the dairy
sector and shall meke kncwn, as early as possible, any changes in such
policies and measures that are likely to affect intermational trade in deiry
products. The provisions of this parsgraph shall not require any participent
to disclose confidential information which would impede law enforcement or
otherwise be comtrary to the public interest or would prejudice the
legitimate commercial interests of particular enterprises, public cr private.

Note: It is understood that under the provisions of this Article, the
Council instructs the secretariat to draw up, and keep up to date, an
inventory of all nessures affecting trade inm dairy products,
including commitments resulting frem bilateral, plurilateral and
multilateral negotlatlons.

Article IV - Puncticons of the Internaticnal Dairy
Products ;Nv“c_w z‘d Co-oneraticn tetwesn the
ipants ¢ this Arrangenens

1. The Council szhall meet in order to:

(a) make =n eveluation of the situation in and outlook for the werld
market for dairy products, on the basis of a status reporv
prepared by the secretariat with the documentation furnished by
participents in accordance with Article IITI of this Arrangement,
information arising from the operation of the Protocols covered
by Article VI of this Arrangement, and any other information
available to it}

(b) review the functioning of this Arrangement.

2. If after an evaluation of the world market situation and outlock,
referred to in paragraph 1(2) of this Article, the Council finds that 2
serious market disequilibrium, or threat of such a disequilibrium, which
affects or mey affect internmational trade, is deveTooing for dairy products
in generazl or for one or mecre products, the Council will proceed to identify,
taking particular account of the situstion of developing countries,

possible soluticns for consideration by governments.

3. Depending on whether the Council considers that the situaticn defined
in paragraph 2 of this Article is temporary or more durable, the measures
referred to in paragraph 2 of this Article could include short-, medium-
cr long-term measurss to bOntrlbute to improve the overall situation of th
world market.
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4.  When considering measures that could be taken pursuant to paragraphs 2
and 3 of this Article, due account shall be taken of the special and more
favourable treatment, to be provided for developing countries, where this is
feasible and appropriate.

5. Any participant may raise before the Council any matteg'affecting this
Arrangement. Each participant shall promptly afford adequate opportunity
for consultation regarding such matterlaffecting this Arrangement.

6. If the matter affects the application of the specific provisions of
the Protocols annexed to this Arrangement, any participant which considers
that its trade interests are being seriously threatened and which is unable
to reach a mutually satisfactory solution with the other participant or
participants concerned, may request the Chairman of the Committee for the
relevant Protocol established under Article VII:2(a) of this Arrangement,
to convene a special meeting of the Committee on an urgent basis so as to
determine as rapidly as possible, and within four working days if requested,
any measures which may be required to meet the situation. If a satisfactory
solution cannot be reached, the Council shall, at the request of the
Chairman of the Committee for the relevant Protocol, meet within a period
of not more than fifteen days to consider the matter with a view to
facilitating a satisfactory solution.

Artiecle V - Food Aid and Transactions other than
Normal Commercial Transacticns

1. The perticipants azgra=

4 - L2 Y n ) e . > ol a

{2) In co-operation with FA0 and other interested Crganizaticns. to Ioater
recognition of the value of dairy products in improving nutritional lavels

and of ways and means through which they may be made available for the
benefit of developing countries..

(b) In accordance with the objectives of this Arrangement, to furnish,
within the limits of their possibilities, dairy products to developing
countries by way of food aid. Participants should notify the Council in
advance each year, as far as practicable, of the scale, quantities and
destinations of their proposed contributions of such food aid. Participants

lIt @s confirmed that the term "matter” in this paragraph includes any
matter which is covered by multilateral agreements negotiated and agreed
upon.within the framework of the Multilateral Trade Negotiations, in
particular those bearing on export and impert measures. Tt is Turther
conflrged that the provisions of Article IV:5 and this footnots are without
prejudice to the rights and obligetions of the parties to such agreements.



Y MIHN/DB/8

Page 7

should elso give, if possible, prior notification to the Council of any
proposed amendments to the notified programme. It would be understood that
contributions could be made bilaterally or through joint projects or
through multilateral programmes, particularly the World Food Programme.

(¢c) Recognizing the desirability of harmonizing their efforts in this
field, as well as the need to avoid harmful interference with normal
patterns of production, consumption and inteérmational trade, to exchange
views in the Council on their arrangements for the supply and requirements
of dairy products as food aid or on concessiorel terms.

2. Donated exports to developing countries, exports destined for relief
purposes or welfare purposes in developing countriss, and other transactions
which are not normal commercial transactions shall be effected in accordance
with the FAO “Principles of Surplus Disposal and Consultative Obligations'.
Consequently, the Council shall co-operate closely with the Consultatlve
Sub-Committee on Surplus Disposal.

3. The Council shall, in accordance with conditions and modalities that it
will establish, upon request, discuss, and consult on, all transactions

other than normal commercial transactions and other than those covered by

the Agreement on Interpretation and Application of Articles VI, XVI and XXIII
of the General Agreement on Tariffs and Trade.
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PART TWO

SPECIFIC PROVISICNS

Article VI - Protocols

1. Without prejudice to the provisions of Articles I to V' of this
Arrangement, the products listed below shall be subject to the provisions
of the Protocols snnexed to this Arrangement :

Annex I  ~ Protocol Regarding Certain Milk Povders
Milk powder and cream powder, excluding whey powder

Amnex IT - Protocol Regarding Milk Fat
Milk fat

Annex ITT ~ Protocol Reparding Certain Cheeses
Certain cheeses




PART THREE

Article VII - Administration of the Arrangement

International Dairy Products Council

(a)

()

(e)

(a)

(e)

An Intermational Dairy Products Council shall be established
within the framework of the General Agreement on Tariffs and
Trade. The Council shall comprise representatives of all
participants to the Ar-angement and shall carry out all the
functicns which are necessary to implement the provisions of the
Arrangement. The Council shall be serviced by the GATT
secretariat. The Council shall establish its own rules of
procedure.

Regular and special meetings

The Council shall normally meet at least twice each year.
However, the Chairman may call a special meeting of the Council
either on his own initiative, at the request of the Committees
established under paragraph 2(a) of this Article, or at the
request of a participant to this Arrangement.

Decisions

The Council shall reach its decisions by consensus. The Counecil
shall be deemed to have decided on 2 matter submitted for its
consideration if no member of the Council formally objects to

the acceptance of a proposal.

Co=operation with other organizations

The Council shall make whatever arrangements are appropriate for
consultation or co-operation with intergovermnmental and non-
govermmental orgenizations.

Admission of observers

(1) The Council may invite any non-participating country to be
represented -4t any meeting as an observer.

(ii) The Council may also invite any of the organizations
referred to in paragraph 1(d) of this Article to attend any
meeting as an observer.
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2.

(a)

()

>

Committees

The Council shall establish a Committee to carry out all the
functions which are necessary to implement the provisions of the
Protccol Regarding Certain Milk Powders, a Committee to carry out
all the functions which are necessary to implement the provisicns
of the Protoccol Regarding Milk Fat and a Committee to carry out
all the functions which are necessary to implement the provisicns
of the Protocol Regarding Certain Cheeses. ZEach of these
Committees shall comprise representatives of all participants to
the relevant Protocol. The Committees shall be serviced by the
GATT secretariat. They shall repert to the Council on the
exercise of their functioms.

Examination of the market situation

The Council shall make the necessary arrangements, determining
the modalities for the information to be furnished under
Article'III of this Arrengement, so that

- the Committee of the Protocol Regarding Certain Milk
Powders may keep under constant review the situation in and the
evoluticn of the internaticnal market for the products coversd
by this Protocol, and the conditions under which the srovisicaos
of this Protocol are applied by participants, taking intc accourt
the evolution of prices in intermational trade in each of the
other dairy products having implications for the trade in
products covered by this Protocol;

- the Committee of the Protocol Regarding Milk Fat may keep
under constant review the situation in and the evolution of the
international market for the products covered by this Protocol,
and the conditions under which the provisions of this Protocol
are applied by participants, taking into-account the evolution
of prices in intermetional trade in each of the other dairy
products having implications for the trade in products covered by
this Protocol;

. = the Committee of the Protocol Regarding Certain Cheeses
may keep under constant reviewthe situation in and the evolution
of the international market for the products covered by this
Protocol, and the conditions under which the provisions of this
Protccol are applied by participants, taking into account the
evolution of prices in international trade in each of the other
dairy products having implications for the trade in products
covered by this Protocol.
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Regular and snecial meetings

Each Committee shall normally meet at least cnce each guarter.
However, the Chairmeon of each Committee may call e specilal
mesting of the Committee on his own initiative or at the request

of any participant.
Decisions

Each Committee shall reach its decisicns by consensus. A
Committee shall be deemed to have decided on a2 matter submitted
for its comsidaration if no mexber of the Comnittee formally
objects to the acceptance of & propesal.
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PART FOUR

Article VIII-Final Provisions

1. Accentancel

(a) This Arrengement is open for acceptance, by signature or other-
wise, by goverrnments members of the United Nationms, or of cne of
its specialized agencies and by the European Economic Community.

(v) Any government2 accepting this Arrangement may at the time of
acceptance make a reservation with regerd to its acceptance of
any of the Protocols annexed to the Arrsngement. This reservation
is subject to the approval of the participants.

(¢) This Arrengement shall be deposiied with the Director-General to
the CONTRACTING PARTIES to the General Agreement on Tariffs and
Trade who shall promptly furnish a certified copy thereof and
a notificetion of each acceptance thereof to each participant.
The texts of this Arrangement in the English, French and Spanish
languages shall all be equally authentic.

(&) Aicceptance of this Arrangement shall carry denunciaticn of the
Arrsngement Concerning Certein Dailry Products, dcne 2t Geneve
on 12 January 1970 which entered into force on 1L May 1970, for

parvicipants having accepted that Arrangement and denunciation
of the Protocol Relating to Milk Fat, done at Geneva on

2 April 1973 which entered into force on 14 May 1973, for
participants having accepted that Protocol. Such denunciation
shall take effect on the date of entry into force of this
Arrangement.

‘e terms "acceptance” or "accepted” as used in this Article include
the completion of any domestic procedures necessary to implement the
provisions of this Arrangement.

2For the purpose of this Arrangement, the term "govermment” is deemed
to include the competent authorities of the European Econcmic Community.



2. Provisionel application

Ay government mey depesit with the Directer—-General to the
CONTRACTING PARTIES to the General Agreement or Tariffs and Trade a
declaraticn of rrovisicnal application of this Arrengement. Any
government depositing such a declaration shall provisionally apply this
Arrsngement and be provisionally regarded as particiszatirg in this
Arrangement. '

3. Entry into force

(2) This Arrangement shall enter into force, for those participants
having eccepted it, on 1 January 1980 . For participants
accepting this Arrangement after that date, it shall be
effective from the date of their acceptance.

(p) The validity of contracts entecred into before the date of entry
into foree of this Arrangement is not affected by this
Arrangement.

b, Validity

This Arrengement shall remein ip force for three yeers. The duration
of this Arrangement shall be extended for further periods of three years

'at a time, unless the Council, at least eighty days prior to each date of

expiry, decides otherwise.
5. Apendment

Except where provision for modificatiocn is made elsewhere in this
Arrangement the Council mey recormend an amendment to the previsions of
this Arrangement. The proposed amendrent shall enter into force upen
acceptance ty the governments of all participants.

5. Relationshipn dbetween the Arronrement and the Annexes

The following shnll bte dsemed to be an intasral vart of this

+
Arrangement, subject to thr proviesions of paragranh 1{») of this Article:

- the Protocols mentionad in Articla VI of this Arrangement and
contained in its Annexes I, II and II

- v

- the lists of reference noints rmentionzd in Article 2:1 of the
Protocol Rerarding Cortain Milk Powders, Article 2:1 of the

Protocol Reznrding “ilk Fat, and Article 2:1 of the Protozol

Ramerding Certoin Cheeses, contained in Annexes Iz, IT2 and Illa

.
respectively;



3

MTN/DP/8
Page 1k

- the schedules of price differentials according to milk fat content
mentioned in Article 3:k, note 2 of the Protocol Regarding Certein
Milk Powders and Article 3:L4, note 1 of the Protocol Regarding Milk
Fat, contained in Annexes Ib and ITb respectively;

- the register of processes and control measures referred to in
Article 3: S of the Protocol Regardlng Certain Milk Powders,
contained in Annex Ic.

T. Relationship between the Arrangement and the General Agreement on
Tariffs and Trade

Nothing in this Arrangement shall affect the rights and oblifations
of participants under the General Agreement on Tariffs and Trade.

8. Withdrewal

(a) Any participant may withdraw from this Arrangement. Such withdrawal
shall take effect upon the explratlon of sixty days from the day on which
written notice of withdrawal is received by the Director—General to the
CONTRACTING PARTIES to the General Agreement on Tariffs and Trade.

(b) Subject to such condltlons as may be agreed upon by the participants,
any participant may withdraw from any of the Protocols annexed to this
Arrangement Such withdrawal shall take effect upon the explratlon of
sixty days from the day on which written notice of withdrawal is received
by the Director-General to the CONTRACTING PARTIES to the General Agreement
on Tariffs and Trade.

l'I’h:Ls provision applies only emong partlclpants that are
contracting parties to the General Agreement on Tariffs and Trade.
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PROTOCOL, REGARDING CFRTAIN MIIK POWDERS

PART ONE

Article 1 - Product Coverszze

1. Th:.s Protocol applies to milk powder and crea.m?owdar falling under
CCCN heading No. 04,02, excluding whey powder.

37
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PART TWO
article £ = Pilot Products
1. For the purpose of this Protocol, minimum export prices

shall be establisned for the pilot preducts of the fcllowing Cescrittions:

(a) Designation: Skimmed milk powder
Milk fat content: Less than or equal to 1.5 per cent by weight
Water content: . Less than or equal to 5 per cent by weight
(v) Desigraticn: Whole rilk pewder
Milx fat content: 26 per cent by welght
Water content: Less than or equal to 5 per cent by weight
(¢) Designation: Buttermilk powderl
Milk fat content: Less than or equal to 1l per cent by weight
Water content: Less than or equal to 5 per cent by weight
Fackeging: In packages ncrmelly used in the trade, of a net

content by weight of nc* less than 25 kgs., or
50 1bs., as appropriate

Terms of sale: F.o.b. ccean-going vessels from the experting
country or free-at-frentier exporting country.

By derogation from this provision, reference
points are designated for the countries listed
in Aprnex Ia. The Ccmmitiee established in
pursusnce of Article VII:2(a) of the Arrangement
(hereinafter referred to as the Committee) may
amend the contents of that Annex.

Prompt payment against documents.

lDerived from the manufacture of butter end enhydrous milk fot.
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PART TWO (cont'qd)

Article 3 - Minimum Prices

Level 2nd observence of minirmum prices

1. Participants undertake to take the steps necessary to ensure that the
export prices of the products defined in Article 2 of this Protocol shall
not be less than the minimum prices applicable under the present Protocol.
i the products are exported in the form of goods in which they have been
incorporated, participants shall take the steps necessary to avoid the
circumvention of the price provisions of this Protocol.,

2. (a) The minimum price levels set out in the present Article take
account,; in particular, of the current merket situation, dairy prices in
producing participants, the need to ensure an eppropriate relationship
between the minimum prices established in the Protoccls to the present
Arrangement. the need to ensure equitable prices to consumers, and the
desirability of meintaining a minimum return to the most efficient
producers in order to ensure stability of supply over the longer term.

(t) The minimuw prices provided for in paragraph 1 of the present
Article epplicable at the date of entry into force of this Protocol are

(i)  US$h2S per metric ton for the skimmed milk powder defined
in Article 2 of this Protoccl.

(ii) US$725 per metric ton for the whole milk powder defined in
Article 2 of this Protocol.

(1ii) US$425 per metric ton for the buttermilk powder defined in
Article 2 of this Protocol.

3. () The levels of the minimum prices specified in the present
Article can be modified by the Committee, taking into account, on the
one hand, the results of the operation of the Protocol and, on the other
hand; the evolution of the situaticn of the internaticnal market.

(b) The levels of the minimum prices specified in the present Article
shall be subject to review at least once a year by the Cormittee. The
Committee shall meet in September of each year for this purpose. In under-
taking this review the Committee shall take account in particular, to the
extent relevant and necessary, of costs faced by producers, other relevant
econcmic factors of the world merket, the need to maintein a long-term
minimum return to the most economic producers, the need to maintein
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PART TWO (cont'd)
Article 3 (cent’d)
stability of supply and to ensure acceptable prices to consurers, and the
current market situation and shall have regard to the desirability of
improving the relationship between the levels of the minimum prices set out
in paragraph 2(b) of the present Article and the dairy support levels in

the major producing participants.

Adjustment of minimum prices

L. If the products actually exported differ from the pilot products in
respect of the fat content, packaging or terms of sale, the ninimum prices
shall be adjusted so as to protect the minimun prices established in this
Protocol for the products specified in Article 2 of this Protceccl according
to the following provisicns: .

Milk fat content: If the milk fat content of the milk powders
deseribed in Article 1:1 of,the present Protocol
excluding buttermilk pewder™ differs from the milk
fot content of the pilot products as defined in
Article 2:1(a) and (b) of the present Protocol, then
for each full percentage pcint of pilk fat as from
2 per cent, there shall be an upwerd adjustment of
the minimum price in proportion to the difference
between the minimum prices established for the pilet
products defined in Article 2:1(a) and (b) of the
present Protocol.

Packaging: If the products are offered ctherwise than in
packages normally used in the trade, of 2 net content
by weight cf not less than 25 kgs. or 50 1lbs., as
appropriate, the minimum prices shall be adjusted
so a3 to reflect the difference in the cost cf
packaging from the type of packaze specified above.

1 . . . .
As defined in Article 2:1{c) of this Protocol.

2. . . .
cee Annex I(b), "Schedule cf price differentials according to milk Iat
content.
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Article 3 (cont’d)
Terms of sale: If sold on terms other than f.o.b. from the

exporting country or free-at-frontier exporting
countryl, the minimum prices shall be calculated on
the basis of the minimum f.o0.b. prices specified

in paragraph 2(b) of this Article, plus the resl
and justified costs of the services provided; if
the terms of the sale include credit, this shall be
charged for at the prevailing commercial rates in
the ccuntry ccncerned.

Exports and imports of skimmed milk powder snd buttermilk powder for
purposes of znimal feed

S. By derogation from the provisions of paragraphs 1 to 4 of this Article
participants may, under the conditions defined below, export cr import, as
the case may be, skirmed milk powder and buttermilk powder for purposes of
animel feed at prices below the minimum prices provided for in this Protocol
for these products erticipants may make use of this possibility cnly to
the extent th v suvject the products axported 2or
rrocesses and cl messurss which will be applied I
@ or destination so as to ensure that the skirmed milk powder
powder thus exported or imported are used exclusively for
These processes and control measures shall have been approved bty the
Committee and recorded in a register established by it.2 Participants
wishing to meke use of the provisions of this paragraph shall give advance
notification of their intention <o do so to the Committee which shall meet,

n

2
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lSee Article 2:1.

See Annex I(c), "Register of Processes and Control Measures’.

+ is understood that exporters would be permitted to ship skirmed milk
powder and buttermilk powder for znimel feed purposes in an unaltered state
to importers which have had their processes and control measures inserted in
the Register. TIn this case, exporters would inform the Committee of their
intention to ship unaltered skimmed milk powder and/or buttermilk powder for
animal fe=d purposes to those importers which have their processes and
control measures reglstered,
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PART TWO (cont'd)

Article 3 (cont’d)

at the request of 2 participant, to examine the market situation. The
participants shall furnish the necessary information concerning their
transactions in respect of skimmed milk powder and buttermilk powder for
purposes of animal feed, so that the Cormittee may fcllow developments in
this sector and periodically make forecasts concerning the evolution of this
trade.

Special conditions of sales

6. Participants underteke within the limit of their institutional
pessibilities to ensure that practices such as those referred tc in
Article b4:1 of this Protocol do not have the effect of directly or
indirectly bringing the export prices of the products subject to the
minimum price provisions below the agreed minimum prices.

Field of epplication

7. Fer each participant, this Protocol is applicable to exports of the
products specified in Article 1 of this Protocol manufactured or repacked
inside its cown custcums territory.

Trensactions other than normal commercial transactions

8. The provisicns of paragraphs 1 to 7 of this Article saall not be
regarded as applying to donated exports to developing countries or to
experts destined for relief purposes or food-related development purposes
or welfare purposes in developing ccuntries.

Article 4 - Provisicn of Informetion

1. In cases where prices in internaticnal trade of the products covered

5y Article 1 of shis Protoccl are arprceching the minimum prices menticned

in Article 3:2(b) of this Protoccl, and withcut prejudice to the provisions
of Article III of the Arrapgement, partvicinants shall notify to the Comnmittee
all the relevant elements for evaluating their cwn market situation and,
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PART TWO (cont'd)
Article L4 (cont'ad)
in perticular, credit -or_loan practices, twinning with other products,
barter or three~sided transactions, refunds or rebates, exclusivity

contracts, packaging costs and details of the packaging, so that the
Comnittee can make s verification.

Article 5 - Obligstions of Exnorting Participants

1. Exporting participants agree to use their best endeavours, in
accordance with their institutional possibilities, to supply on a priority
basis'%he normal commercial requirements of developing importing pertiei-
HENTEy egpecially those used for food-related development puwepees: and
welfare purposes.

Article 6 - Co-overation of Importing Participants

1. Participants which import products covered by Article 1 of this
Protocol undertake in particular:

(a) . to co-operate in implementing the minimum prices objective of
this Protocol and to ensure, as far as possible, that the
products covered by Article 1 of this Protocol are not imported -
at less than the appropriate customs valuation equivalent to the
prescribed minimum prices;

(b) without prejudice to the provisions of Article III of the
Arrangement and Article 4 of this Protocol, to supply information
concerning imports of products covered by Article 1 of this
Protocol from non-participants;

(c) to comsider sympathetically proposals for appropriate remedial
action if imports at prices inconsistent Wwith the minimup prices
threaten the operation of this Protocol.

2. Paragraph 1 of this Article shall not apply to imports of skimmed milk
powder and buttermilk powder for purposes of animal feed, provided that
such imports are subject to the measures and procedures provided for in
Article 3:5 of this Protocol.
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Ayticls T - Derosations

1. Upon request by a participant, the Committee spell have the authority
to grant derogations from the provisions of Article 3, peragraphs 1 to 5
of this Frotocol in order to remedy difficulties which observance of
minimum prices could cause certain participants. The Committee shall

pronounce on such & request within three months from the date of the request.

Article 8 - Fmerzency Action

1. Any participant, which considers that its interests are seriously
endangered by a country not bound by this Protocol, can request the Chairman
of the Cormittee to convene an emergency meeting of the Committee within
two working days to determine and decide whether measures would ve required
to meet the situation. If such a neeting cannot be arrangsd within the two
working days and the comercial interests of the participant concerned are
likely to be materially prejudiced, that participant may texe unilateral
action to safeguard its position, con the conditicn that any other
participants likely to be affected are immediately notified. The Chairman
of the Committee shall also be formally advised irmediately of the full
circunstances of the case and shall be requested to call 2 special meeting
of the Ccmmittee at the earliest possible moment.
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ANINEX I a

Protocol Regarding Certain Milk Powders

List of Reference Points

In accordance with the provisions of Article 2:1 of this Protocol, the

follcwing reference points are designated for the countries listed below:

Austria:
Finlangd:
Norway:
Sweden:

Poland:

Antwerp,
Antwerp,
Antwerp,
Antwerp,

Antwerp,

Hamburg, Rotterdam
Hamburg, Rotterdam
Hemburg, Rotterdam
Hazmburg, Rotterdam

Hamburg, Rotterdanm

45%
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AREX I ®

Protocol Regarding Certain Milk Powders

Sehedule of Price Differentials According to
Milk Fat Content

Milk fat content Minimm price
A US$/metric ten

Less than 2 bos

Equal to or more than 2, less than 3 k37

n v 3 g L L9

" " 4 i 5 Lé1

" 5 " 6 473

y 6 T L85

‘ " ( b8 k9T

1 " 8 1 9 5C9
" i 9 it 10 521 @

" " 10 i 11 523

" N 11 v 12 5h5

" " 12 " 13 557

K " 13 " 1k 563

‘ 1k ; 15 5€1

' " 15 16 593

" 16 17 505

" 17 18 €17

‘ 18 15 629

: 15 20 E41

' f 20 i 21 £53

21 22 £es

i 22 ’ 23 £17

" i 23 : oL ~32

' 2k 25 7CL

25 25 713

‘ ! 26 27 123

) 27 ' 28 737
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AMEX I ¢

Protocol Regarding Certain Milk Powders

Register of Processes and Control Measures

In accordance with the provisions of Article 3:5 of this Protocol, the
following processes and control measures are approved for the participants
listed below:

Page
Austrelia 30/31
Austria 3L/35
Canada 38/39
European Economic Community L2/kh3
Finland L5
Japan L8/h9
New Zealand : 50/51
Norway 53
Spain 56/57

Switzerland 61
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AUSTRALTA

Skimrmed milk pcvde?'may be exported from the. custems territory of
Australia to third countries: '

A. FEither, after the competent Austrelisn authorities have ensured that
‘the skirmed milk powder has been denztured according to any one of the
following processes:

l'

By the addition, per 100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerne meal or grass meel, containing not less than 7C per cent
of particles not exceeding 3C0 microns, uniformly distributed
throughout the mixture.

By the addition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standird), in 2 pro-
portion of 2 to L parts per 100 and of phenolphthalein in a pro-
portion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk).

By the addition, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
product trested (80 per 10C by weight of milk powder and 20 per
cent of the denmeturing agent) of a mixture ccmposed of €0 per cent
bren and 20 per cent potato flour, rice flour or other ccrmon
starch (et least 10 per cent to pass mesh 60, equivalent to

50 United States standard), with phenolphthalein in the proportion
of 1:20,000. , ‘

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 35 kgs. of undecdorized fish meal and 20C grs. of
carbonste of irom or sulphate of iron and

(e) 1.5 kxgs. of activated carbon;

(v) or 100 grs. of mixture ccmposed of four fifths of yellcw
tartrazine (3 102) and cne fifth of patent blue V (I 131);

rocesses and contrecl measuras a3
kol

1 : 17 *o buttermilk powdar as
o skirmed milk powdar intended for znim

o
imal feed.
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(¢) or 20 grs. of cochineal red & (E 124);

(d) or LO grs. of patent blue V (£ 131).

By the additicn of, for each 100 kgs. of skimmed milk pewder,
a ninimm of 40 kgs. of undeodcrized fish meal and 300 grs,

of carbonate of iron or sulphate of iron.

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a

" minimum of 4.5 kgs. of fish cil or fish liver oil and 300 grs.

of carbonate of iron or sulphate of iron.

The fish meal noted in processes 4 and 5 must contain at least
25 per cent of particles with dimension below 80 microms. In

prccesses 4, 5 and 6, the iron salts have to contain at least

30 per cent of perticles of a size lower than 80 microns. The
colouring matters have to contain the following percentages of
the pure product:

-~ at least 30 per cent for cochinesl red A (E 12k);

- et least 25 per cent for the other colouring matters: colowring
nmatters have to conta1n at least 30 per cent of particles having

] ; R - a1
a S_.,\_ L0 5 the acillity of fish cil cal
3
-

r 4 rens
oleic acid has to be ezual To at least 10 per cent.
The products added to skimmed milik powder, according te processes
L, 5 and 6 have to be uniformly distributed as regards ir
particular the activated carbon, the iron salts and the colouring
matters; two samples of 50 grs. each, taken at random in a lot
of 25 kgs., must give by chemical determination the same results
within the limits of errors zdmitted by the analysis method used.

Dye to be added to liquid skimmed milk before drying at the rate
of 2 to 3 ozs. per 100 gallons of milk (12.5 to 13.7 grs. per

hectolitre). "-The.dye to be-cne-of“the follewing- colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green Lk, 090, 42.095, Lk.Q25
Tartrazine 19.1k40

Combined with

(a) Brilliant blue F.C.F. 42,090

or .
(b) Green B.S. L4i . 090
Cochineal 77.289

Brilliant blue/F.C.F. 42,090
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8. DBy the additica of meat ard bene meal in a properticn cf 2 to
4 parts of skimmed milk powder.

The bags or containers in which the denatured powder ia pecrad
will be labelled "For Animal Feed Only".

Or, after its incorporation in compound or mixed stockfoods of a kind
falling vithin item 23.07 of the Customs Co-operation Council
Nomenclature.
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AUSTRIA
1

Skizmed milk powdar™ mavy be exported from the customs territory of
Austria to third countries:

A. Fither, after the competent Austrian authorities have ensured that the
- sgimmed milk povisr has been denatured according to any onz of the
following processes: .

1. Ey the addition, per 100 kgs. of skimned milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerns real or gress meal, containing not less than TO per
cent of particles not exeeedinz 300 microns, uniformly distributed
throuzhout the mixture.

2. By the addition of finely milled alfslfa flour (98 per cent to

. pass mash €0, equivalent to S0 United States standard), in a
proportion of 2 to 4 parts per 100 and of phenolphtalein in a
propertion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of mllx)

3. By the addition, in the proportion of 20 gper lOO by weight of the
product treeted (80 per 10C by welght of milk powder and 20 per
cent of the denaturing agent) of a mixture compcsed of 80 per cent
bran and 20 pcr cent potato flour, rice flour cor other common
starch (at least 10 per cent to pass mesh £0, equivalent to
50 United Statcs standard), with phenolphth~leia in the preportion
of 1:20,000, '

L. By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk pcwder, a
minimun of 35 kgs. of undecdorized fich meal ani 200 grs. of
carbecnate of irca or sulphata of irsn and:

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(5) or 100 grs. of mixture corposed of four fifths of yel’ow
tartrazine (E 102) and cne £ifth of patent dlue V (E 1311);

-

“These vprocesses and control measures a

TT o tuttarmilk rowder as
well as to skimmed milk powder intended for ani =

5/
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(¢) or 20 grs. of cochineal red A (B 12k);
(a) or 4O grs. of petent blue V (E 131).

5. By the eddition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, &
minimum of 4O kgs. of undeodorized fish meal and 300 grs. of carbonate

of iron or sulphate of iron.

6. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of irom.

The fish meal noted in processes 4 and 5 must contain at least

25 per cent of particles with dimension below eighty microms. Ir
processes 4, 5 and 6, the iron salis heve to contain at least

30 per cent of particles of a size lower than eighty microns. The

colouring metters have to contain the following percentages of the
pure product:

- gt least 30 per cent for cochineal red A {E 124);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colourincg
matters have to contain et least 30 per cent of particles having
a size lower then eighty microns; ‘the acidity of f£ish oil
celculeted in oleic acid hes to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes L,
S and 6 have to be uniformly distributed as regards in particulasr
the activated cerbon, the iron salts and the colouring matters;
two semples of 50 grs. each, taken at random in & lot of 25 kgs.,
mist give by chemical determination the same results within the
1imits of errors admitted by the anslysis method used.

7. Dye to be edded to liquid skirmmed milk before drying at the rate of
2 to 3 ozs. per 100 gls. of milk (12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).
The dye to be one of the following colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green Li.,090, L2.095, Lk.025
Tertrazine 19.1540

Combined with:

(a) Brillient blue F.C.F. 42.090

(b) gzeen B.S. LL 090
Cochineal 77.289

Brilliant ®lue/F.C.F. L42.090
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8. By the edditior <f meat and tone meal in a proportion of 2 to
" 4 parts cf sxirmed milk rowdsr,

The bags or con*aiqers in which thez denatured cowder is packed
111 be lebelled-~"For Animal Feed Only )

B. Or, after its 1rco*ﬁo rt on in compcund or mixed stoekfoods” of a
ind falling within item 23.07 of the Customs Co~operation Council.
Nomenclature.
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CANADA

1. By the addition of finely milled alfalfa flour (56 per cent to pass
mesh 60, equivalent to 50 United States standard), in a proporticn of 2 to

4 parts per 100 and of phenolphthalein in & proporticn of 1:20,000 (1 gramne
per 20 kzs. of milk).

2. By the addition, in the proportion of 20 per 10C by weight of the
product treated (30 per 100 by weight of milk powder and 20 per 100 of the
depsturing agent) of & mixture composed of 80 per cent bran and 20 per cent
potsato flour, rice flour or other common starch (et least 10 per cent ‘o
pass nesh €0, equivalent to 50 United States stapdard) with phenalphthalein
in the proportion of 1:20,C00.

3. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed nmilk powder, a
minimum of 35 kgs. of undeodorized fish meel and 200 grammes of carbonate
of iron or sulphate of iron &nd

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(p) or 100 grammes of mixture coﬁposed of four fifths cf yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (E 131);

(¢) or 20 grammes of cochireal red A (E 124);

(d) or 40 grammes of patent blue V {E 131).
L, By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed ailk powder, a
minimum of 4O kgs. of undeodorized fish meal and 300 greammes cf carborate
of iron or sulphate of iron.
5. By the additicn of, for eack 100 kgs. of skimmed milk powder, &

minimum of 4.5 kzs. of Tish oil or fish liver oil and 3CO grammes of
carbcnate of iron or sulphate of iron.



The fish meal noted in processes 3 and 4 must comtain at least
25 per cent of particles with dimension below 80 microns. In processes
3, L and 5, the iron salts have to contain at least 30 per cent of particles
of a size lower than 80 micrces.. The-colouring metfiers have to contain the
fellowing percenbages.-cf the pure product:

- 2t least 30 per cent for cochineal red A (E 124);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain at leest 30 per cent of particles having
a size lower than 80 microns; the acidity.of fish oil calculated
in oleic acid has to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes
3, 4 and 5, have to be wniformly distridbuted as regards in particular the
activated carbon, the iron salts and the colouring matters; two samples of
50 grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs., must give by chemical
determination the same results within the limits of errors edmitted by the
analysis method used.

€. - By the addition of dye to liguid skimmed milk before drying at the rate
of 2 to 3 ounces per 100 gellons of milk (12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).

Dye to be one of the following colours:

Tnglish Standard Index Ics
Lissamine green Ll 090, L2.095, u4k.025
Tartrazine » 19.140

combined with:

(i) Brilliant blue F.C.F. 42,090
or _
(ii) Green B.S. 4k ,090
Cochineal 77.289
Brilliant bluye/F.C.F. 42.090
T. By the addition of meat and bone meal in e propcrtion of 2:4 perts of

skimmed milk powdsr.

A
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8. By the addition, per 100 kgs. of skimmed milk .-powder, of 2.5 kgs. of
lucerne meal or grass meel, containing not less than 7O per cent of
particles not exceeding 300 miecrons, uniformly distributed throughout the
mixture.

The bags or containers in which the dematured powder 1s packed will be
labelled "For Animal Feed Only".

9. Incorporation of skimmed milk powder in ccmpound or mixed stockfoods
of a kind falling within item 23.07 of the Customs Co-operation Council

uomenclaturn
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Skimmed milkx powder™ for uss as animel feed mey be exported to third
countries:

(2) either after being denatured in the customs territory of *he ,Community
in accordance with Article 2 of Regulation (E2C) No. 990/722 4 as last
amended by Regulstion (EEC) No. 80L/7634

"Skimmed milk powder shall be denatured by the eddition, per

100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs. of lucerne meal or
grass meal, containing not less than 70 per cent of particles not
exceeding 300 mierons, uniformly distributed throughout the
mixture.™

This product falls within sub-heading CL.02 A II (b) 1 of the common
customs tariff; .

(b) or after being incorporated in "sweetened forage; other preparations
of a kind used for animal feeding', falling within sub-heading
ex 23.07 B of the common customs teriff, containing skimmed mllk

powder;

T

(¢) or after veing dyed by the following dyeing process:

The dyeing is to be by means of the colouring matters identified
by the Colour Index numbers - most recent edition - and the designations
indicated hereunder.

lT‘*ese processes and control measures avply to buttermilk powder as-
well as to skimmed milk powder intended for animal feed.' (See
Regulatiocn (EEC) Yo. 708 Article 10:1.)

%0.3. No. L 115 of 17 May 1972, page 1.

30.9. No. L 93 of & April 1976, page 22.
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These ‘colouring matters

- are to be used alcne or in combination, in the form of very fine
impalpsble powder

end
- are take tniformly distributed in the skimmed milk powder

- in minimum quantities of 200 grs./100 kgs.

Designation of colouring metters:

(d)

C.I. No. Designation

19140 , Tartrazinel

42090 Brilliant blue F.C.F.

L2095 Lissamine green

L4050 Green B.S., Lissamine green
Th260 Pigrent green 7

77289 Cochineal

or after denaturing in szccordence with Annex III to Regulatlon (EEC)
Ho. 2054/76,2es last smended by Regulation (EEC) No. 2823/78: 3

1. BHomogeosous sddition to the products to be denatured of 1l per cent
viced meal and 1 per cent non-deedorized fish-mezl; the two subSténces
rzust be finely ground and 80 per cent of both must be able to pass
through the mesh of a No. 60 sieve of the Tyler fine series

(0.246 mm. mesh) or equivelent thereof.

The hlood meal must be of a type regarded in the trade as soluble
end must setisfy the following conditions: when the meal is diluted
in water to 10 per cent strength and the sclution has been stirred for
fifteen minutes and then centrifuged for another fifteen minutes at
2,000 revclutions per minute it must not deposit more than S per cent
sediment.

2. Homogeneousaddition to the products to be denatured of 1 per cent
blood meal and 1 per cent non-deodorized fish solubles. :

The blood meal must present the same characteristics as required
in the first procecdure and the fish solubles must be as fine as
required in the above procedure for blood meel and fish mesl.

This ecolouring matter to be used only in combination with cne or more

of th% others included in the above list.

0.J. Wo. L 228 of 20 August 1978, pege 17T.

3 14 ar
0.J. Yo.L 334 of 1 Decermber 1978, page 8L,

®
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FINLAD
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4

Skimmad milx powder™ ray be exported from the customs territery of
Finland to third countries:

A. Either, after the ccmpetent Finnish authorities have ensured that the
skimmed milk povier hos been denatured according to any cne of the
following processes:

1.

By the addition, per 100 kgs., of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerne meal or grass meal, containing not less than TO per
cent of particles not exceeding 300 microns, uniformly distributed
throughcut the mixture.

By the addition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard), in a
proportion of 2 to 4 parts per 100 ard of phenolphtalein in a
proportion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk).

By the eaddition, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
product trested (80 per 100 by weight of milk powder and 20 per
cent of the deraturing agent) of a mixture composed of 80 per cent
bran and 20 per cent potato flour, rice flour or other commen
starch (at least 10 per cent to pass mesh 60, equivelent to

50 United States standard), with phenolpnuhaleln in the proportion
of 1:20,000.

By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk powder, a
minimum of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. of
carvonate of iron or sulphate of ircn and:

(&) 1.5 kzs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102} ard one fifth of patens dlue V (E 131);

These processes az2d control measures apply to buttermilk powder as
well as to skirmed milk powder intended for snimel feed.
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(¢) or 20 grs. of oochinesal red A (E 12h);
(a) or k0 grs. of petent blue V (E 131).

5. By the addition of, for eack 100 kge. of skimmed milk powder, a
minimm of 40 kgs. of undeoderized fish meal and 300 grs, of carbonate
of iron or sulphate cf irom.

§&. By the addition of, for esach 100 kgs. ¢f skimmed milk powder, &
minimum of 4.5 kegs. of fish oil or fish liver oil end 3CO grs. of
carbonate of iron or sulvhate of iron.

The fish meel noted in processes 4 end 5 rmst centain at least

25 ver cent of particles with dimension below eighty microns. In
processes L, 5 and 6, the iron salts have to contain et leest

30 per cent of particles of a size lower then eighty microms., The
colouring matters have to contain the following percertages of the
pure product:

- gt least 30 per cent for cochineal red A (g 124},

- gt least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain et least 30 per cent of particles having
e size lower than eighty microms; the gcidity of fish oil
esleuleted in oleic acid has to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milx powder, according to processes L,
5 and 6 have to be uniformly dist ibuted ss regards in particular
the activated cerbon, the iron salts and the colouring matters;
two samples of 50 grs. each, taken et random in a lot of 25 kgs.,
must give by chemical determination the same results within the
1imits of errors admitted by the anelysis method used.

7. Dye to be added to ligquid skimmed milk before drying at the rate of
2 to 3 ozs. per 100 gls. of milk {12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).
The dye to be one of the following colours:

English Stendard Index TNos.

Lissamine green L4.090, 42.095, LL.025
Tartrazine 19.1L40

Combined with:

(e) Brilliant blue F.C.F. 42.090

(v) g:een B.S. Lk 090
Cocnineal 77.289

Brillient *lue/F.C.F. 52.090
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By the edditicn of meat and bone meal in 2 prepersicn of 2 to
4 parts of skimmed milk powder.

The tags or containers in which the denatured powder is packed
will be lebelled "For Animal Feed Cnly'.

Or, after its incorporation in compcund or mixed steckfcods c¢f 2
kxind felling within item 23.07 of the Customs Co-operation Ccuncil
Nomenclature,

G



JAPAN

Based on the provisions of Article 13 of the Customs Teriff Law, he who

wants to import, with custems duty exempted, skirmed milk powder so as to
produce snimal feed through mixing the powder concerned with other meterials
shall take the following steps so that the powdsr concerned will not be
diverted to uses other than animal feed:

l.

He shell in advance make an application to the Director of Customs
Office so that his factory be authorized to produce mixed feed with
the duty-exempted skimmed milk powder.

When he (himself or through his agent) imports skirmmed milk powder for
purpcses of arimal feed, he shall go through necessary importaticn
formelities and customs officers at a port of entry chall keep a record
on the quantity of the skirmed milk powder thus imported.

He shall deliver the skimmed milk powder to his factory authorized
under paragreph 1 above and mix it with fish meal, chrysalis meal or
fish soluble.

After producing mixed feed, he shall submit, for imspection by the
Customs Office, a report which contains, amcng others, informaticn on
the quantities of the skimmed milk powder used in the producticn and
of other materials mixed therewith. The customs officers shall check
how much of the quantity recorded at the time of entry has been used in
the production and inspect the product concernmed before its delivery
from the factory.

In cases where he violates the control measures mentioned above, the

authorization under paragraph 1 above shall be cancelled and the exampted
customs duty shall be collected according to the provisions of the Custems
Tariff Law. In addition to the above, he shall te fined or imprisoned, as
the case may be, on the ground of the evasion of customs duty as provided
for bty the Customs Law,
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NEW ZEALAND

1. By the addition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to pass
mesh 60, equivalent to 50 United Statesstandard), {n a proportiocnm of

2 to b parts per 100 and of phenclphthalein in s proportion of 1:20,000
(1 gr. per 20 kgs. of milk),

2. By the additien, in the proporticn of 20 per 100 by weight of the
product treated (80 per 100 by weight of milk powder and 20 per 100 of the
denaturing agent) of a mixture composed of 80 par cent bren and 20 per zent
potato flour, rice flour or other common stareh (at least 10 per cent %o
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard), with phenolphtHalein
in the proportion of 1:20,000.

3. By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk powder, a minimm

of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. of carbonate of iron or

sulphate of iron and '
(2) 1.5 xgs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (E 131);

{¢) or 20 grs. of cochineal red A (B 124);

(d) or 40 gra. of patent blué V (E 131);

(e} or 20 grs. of edicol lire.
4.. By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk powder, a minimm
of 40 kgs. of undeodorized fish meal and 300 grs. of carbonate of irom or
sulphate of iron.
5. By the addition of, for etch 100 kgs. of skimmed milk powder, a minimum

of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grs. of carbonate of iron
or sulphate of iron.

N J
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The fish mezl noted in processes 3 and 4 must contaln at least
25 per cent of p,rtlcles with dimension below 80 microns. In processes
3, & and 5, the ircn salts have to contain at lesst 30 per cent of perticles
of & size lower than 80 microns. The colouring matters have to contain the
following percentages of the pure product:

- at least 30 per cent for cochineal red A (E 124);

-- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contein at least 30 per cent of particles heving
a size lower then 80 microns; the acidity of fish oil calculated
in oleic zcid has to be equal to at leest 10 per cent.

The products addzd to skimmed milk powder, accordlng to processes 3, 4
end 5, have to be uniformly distributed as regards in particular the acti-
vated carbon, the iron selts ond the colouring metters; two samples of .
50 grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs., must give by chemical .-
determination the same results within the limits of errors sdmitted by the
analysis method used.

6. By the sddition of dye to liquid skimmed milk before drying at the
rete of 2 to 3 ounces per 100 gallons of milk (12.5 to 18.7 grs. per
rectolitre).

Dye to be one of the follgwing colours:

English Standard Index Wos.

Lissermine green - . kh.oogo, 42,095, LL.025°
Tartrazine 19.1k0

Combined with

(i) Brilliant blue F.C.F. 42.090

or

(ii) Green B.S8. Ly 050
Cochineal . . - T7-289 -
Brilliant blue/F.C.F. , 42.030

7. By the additicn of meat and bone meel in a proportion of 2:4 parts of
skirmmed milk powder.

8. By the addition, per 100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs. of
lucerne meal or grass meal, containirg not less then 7O per cent of particles
not exceeding 300 microns uniformly distributed throughout the mixture.

™e bags or conteiners in which the denatured powder is pecked will be
lebelled "For Animel Feed Only".

9. Incorporetion of skimmed milk powder in compound or mixed stockfoods

P

of a kind falling within item 23.07 of the Customs Co~operation Council
Nemenclature.
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NORWAY

Skimmed milk nowderl may be exported frem the custows territory of
Horway +to third countries:

A. Either, after the competent Norwegian authorities have ensured that the
skinmed milk powder has been denstured accordlng to any one of the
following processes:

1. Py the addition, per 100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of l1ur~»re meal or grass meal, conteining not less than T0 per
cent rnf purticles not exceeding 300 microns, unifermly distributed
througnout the mixture.

2. By the addition of finely milled alfalfa flour {98 per cent to
ass nesh €0, equivalent to 50 United States standard), irn a
pratertion of 2 to & parts per 100 and of phenolpqtaleln in a
proportion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk),

3. By the eddition, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
prrduct treated (80 per 172C by wnlght of milk powder and 20 per
cent of the denaturing agent) of a mixture comrosed of 80 ner cent
trzn and 20 per cant potato flour, rice Tlour or other commen ‘

sterch {at lzast 10 per cent to pass mesh 60, equivalent to
50 United States standard), with phenolphthtlein in the proportion
of 1.:20,000,

4., By the addition of, for esch 100 kgs. of skimmad milk powder, a
miaizum of 35 xgs. of undecdorized fish me=al and 200 grs. of
caroonate of irnn or sulphate of ireon and:

(2} 1.5 kgs. of activated carhon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrezine (E 102) and one fifth of patent dlue V (E 131);

1 .
These processes and control measures apply to buttermilk pcwder &s
well as to skimmed rmilk powder intended for animel f=
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(2) or 20 grs. of cochineal red A (E 12L);
(d) cr 40 grs. cf pstent blue V {E 131).

5. Py the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 40 kgs. of uundeodorized fish meel and 300 grs, of carbonate
of iron or sulphete of iron.

6. By the addition of, for eech 100 kgs. of skimmed milk powder, &
minimum of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of ironm.

The fish meael noted in processes bt and § must contain at least

25 per cent of particles with dimension below eighty microns. In
processes 4, 5 and 6, the iron salts have to contain at leest

30 per cent of particles of a size lower than eighty microms., The
colouring matters have to contain the following percentages of the
pure product: -

- at least 30 per cent for cochineal red A (E 124);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters heve to contain et least 30 per cent of particles having
a size lower than eighty microns; the acidity of fish oil
calculated in oleic acid has to be equel to st least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes L,
5 and 6 have to be uniformly distributed as regards in perticular
the activated carbon, the iron salts and the colouring matters;

two samples of 50 grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs.,
must give by chemical determination the same results within the
limits of errors admitted by the analysis method used.

7. Dye to be added to liquid skimmed milk before drying at the rate of
2 to 3 ozs. per 100 gls. of milk (12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).
The dye to be one of the following colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green L4 .090, L42.095, L4%.025
Tartrazine 19.140

Combined with:

(a) Brilliant bdblue F.C.F. L2.0%0

(b) g:een B.S. Lk ,090
Cochineal 77.289

Brillient tlu=/F.C.F, 42.090°
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ha cdenatured powder is packed
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The control systemsevnlied Ly
intended for animal feed eore set o

hereto:

aving texts annexed

2.

O\
~ O

- l

ts of skimmed milX powder
;

Order of Ministry of fgriculture cf 230 Cctober 1976 establishing

control and surveillance of denntured rmilk powder and whey powder for

usé in anincl feed (innex 2).

In additicn, cther supplementary provisicns ere in existence such
the Ministry of Finance Order dated 22 September 1569, determining tae
respensibilities of the customs suthorities with respect to chemical
analysis, and Custcms Circuler No. 626 (Official Gazette of 17 Ccicber
prescribing the modelities for chemical analysis, rules for the taking
samples end the responsibility of the various laberatories.

as

e

1969)

of
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ANFEX 1

Generel Directorete of Customs

Circular Mo, 789 {(0fficial Garzette of 12 October 1977)
Esteplishing Rules for the Denaturing of Milk Powder

The denaturing of skimmed milk powder is to be effected by either of
the following two processes:

1. Homogeneous eddition tc the products to be denstured of 1 per cent of
blood flour and 1 per cent of fish flou:l; both substances must be finely
ground, and each must pess through & No. 60 screen of the Tyler fine series
(C.246 millimetre mesh) or its standard equivalsuts, in a proportion of not
less than 80 per cent.

The blood flour shall be of a type regerded as soluble in the trade
and must meet the requirement thet when diluted in water in & 10 per cent
solution and when the soluticn is shaken for fifteen minutes and centrifuged
for an additional fifteen minutes at 2,000 revoiutions per minute, the
sediment shall not exceed 5 per cent,

2. Homogeneous addition to the -products to be denstured of 1 per cent of
& flour and 1 psr cent of non-deodorized fish solubles.

The blood flour shall have the characteristics required in the previous
process and the fish solubles shell also heve, so far as degree of fineness
is concerned, the seme charscteristics as those indicated in the previous
process for blood flour and fish flour.

L1t is the understanding of the Spanish authorities that the fish
flour must be non-deocdorized.
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AITEY 2

Ministrv of Asricultura

Crder cf 30 October 1976 establishins ccntrel and surveillancte of denatured
milk vewder and viey newder for use in animal fzed

The impert of demetured milk pewder or whey powder under the
Liberalized-Trade Régime er2lusively for purposes of animal feed requires
regulation of the control and surveillance o use, with the twofold objective
of guaranteeinc the quality of both the basic preduct and the deraturing
agents employed and of preventing unlawful competition with domestic dairy
products.

Quality stapderds and reguirements for substances and products used in
aniral feed having been approved by Decree 851/1975 of 20 Maerch end
Ministerial Order of the Minister of Agriculture of 23 June 1976, it is
necessary to0 ueke an order regarding procedures for testing and demanding
the necessary quality in those preducts.

In pursuance of the instructions con tained in Article 21 of the said
Decree regarding the con*rol and surveillsnce to be exercised by the Ministry
of Agriculture over the handling. transport and storage cf products for use
in animel feed and by virtue of the authority .wvested in this LCepartrent by
final provision L of the said Decree, I heve deemed it fitting to provide as
follows:

Article 1. The denetured milk pewder and whey powder to be imported
must meet the quality requirements laid down for those products in the
Ministerial Crdéer of 23 June 1976, teking into acccount any medifications in
those charsctaristics which mey result from the densturing agent used. The
products used ag denaturinz agents may be those aporoved ty Circular No. 543
of the Genersl Directorate of Customs (Boletin Oficial del Zstade of
28 July 1G65) or such other precducts as mey subsequently be approved for the
purgose.

The foregoing shall be tes=ted Tty means of aralyses performed by labora—
torizs belonging to this Department on szemples teken, prior to customs
cleerance, by the sppropriate inspection services from the lots being
imported.

Article 2. In crder to ensure adequate preservaticn of the guality of
these products, they may cnly be imported in sacks. Each of the sacks shall
bear en apprerriate label givirg particulers concerning the type of product
znd the denaturing agent or egents used. Eech sacxz shall be conspicucusly

mzried with tke words: ‘'Products for use caly in animel feed”

Article 3. The Customs Veterinary Insrvecticn Services cf this
Department shall teke the "cceS‘““y sezpics and shall arrenmge for their
descatch to the eppropriste leboratory for analysis.
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Before issuing the Certificeate of Inspection, they shall verify the
health documents accompenying the lot to be imported and shall obtain from
the importer complete information concerning the destination of the product
in question so as to supplement the particulars on the Import and
Destinaticn Form that is to accompany the goods (Annex 1), This form shall
be signed by tbe imperter or by a person duly authorized by him.

If the imported lot has different destinations, the importer or his
representetive shall make a declaration for each sub-lot.

Article 4. For purposes of subsequent control of these products, the
Customs Veterinary Inspection Services shell send & copy of the Import and
Destination Form to the eppropriate provincizl branch-office for egriculture
50 that the necessary verificetions end procedures may be carried out by the
Service for Fraud Prevention and Agricultural Testing and Anelysis.

Article 5. Imported denatured dairy products shall be used exclusively
in animal feed and accordingly, after clearance by Customs, they shall be
consigned exclusively to fodder or additive plents, wholesele warehouses or
stock-farmers, all of whom shall preserve the documentetion eccompenying the
goods since its entry in Customs. The subsequert movement of these products
shell be restricted to authorized industrial end werehousing enterprises,
which must ensure that the goods are alweys accompanied by documents or
invoices cer*ify'ng the origin thereof. The comsignee of the zgocds shall
hold the originel of these documents &t the disposal of the inspection
services for one yeer, nnd the consignor shall hold the copy or counterfoil
for the seme period of time and for the same purpose.

Article 6. The removal or total or partial elimination of the
denaturing substances incorporated in the deiry products referred to in this
Crder, and likewise any other practice that would ennul effects indicative
of the presence of such substances, shall be prohibited.

Article 7. The inspectiom services of the Department shall ensure
strictest complisnce with the provisions of this Order, and any movement or
possession of the said products in circumstances other than those authorized
by this Order shall be deemed clandestine.

Article 8. Infringements of the provisions laid down in this Order
shell be punished in accordance with the provisions of Decree 2177/1973, of
12 July, governing penalties for fraud in respect of egricultural products.

Article 9. The General Directorate of Agrarian Industries and the
General Directorate of Agrarian Production are hereby empowered to establish
additional rules for the implementation of the present Order.

Communiceted for your information and action. .

Madrid, 30 October 1976.



72

MR /DP/8
Page €L

SWITZEZALAND

Skirmed milk powder may be cxported from the customs territory of

Switzerland to third countries:

A,

ither, after the competent Swiss euthorities have ensured that tke
skirmed milk powder has been denatured acecrding to any one of the
following processes:

1. By the eddition. per 1C0 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of iucerne meal or grass meal, containing not less than
70 per cent of particles nct exceeding 3C0 microms, uniformly
distributed throughout the mixture.

2. By the addition of finely milled alfalfa flour (93 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard), in a
proportion of 2 to 4 narts per 100 end of phenolphthalein in a
proportion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk).

3. By the addition, in the preportion of 20 per 100 by weight of the
product treated (80 per 100 by weight of milk powder and
20 per cent of the denaturing agent) of a mixture composed of
80 per cent bdran and 20 per cent potato flour, rice fiour or other
common sterch (at least 10 per cent to pass mesh 60, equivalent
" 40 50 United States standard), with phenolphthalein in the
proportion of 1:20,000.

k. By the additicn of. for ecach 10C kgs. of skimmed milk powder,
- & ninimm of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. of
carbonate of iron or sulphate or iron and:

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of fowr f£ifths cf yellew
tartrazine (Z 102) and cne fifth of patent blue V (T 131);
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(¢} or 20 grs. of cochineal red A (E 124);
(d) or 40 grs. of patent blue V (E 131).

By the edditicn of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, &
minimum of 4C kgs. of undeodorized fish meel and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of iron.

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grs. of
carbonate of iron or sulpbate of iron.

The fish meal noted in processes 4 and 5 must contain at lecast

25 per cent of particles with dimension below eighty microns. In
processes 4, 5 and 6, the ircn selts heve to contain at least

30 per cent of particles of a size lower than eighty microns. The
colouring matters have to contain the following percentages of the
pure product:

- at least 30 per cent for cochineal red A (E 12L);

= at least 25 per cent for the other colouring matters: colcuring
matters heve to contain at leas: 30 per-cezt af particles having
& size lower than eighty microms; the ecidity of fish oil
calculated in-aleic scid has-to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes
4, 5 and 6 have to be uniformly distributed as regards ia particu-
lar the activated carbon, the ircn salts and the colouring
matters; two samples of 50 grs. each, teken st random in & lot
of 25 kgs., must give by chemicsl determination the same results
within the limits of errors sdmitted by the anelysis method used.

Dye to be added to liquid skirmed milk before drying at the rate
of 2 to 3 ozs. per 100 gls. of milk (12.5 to 18.T grs. per
hectolitre)i. The dye.to Be.one-of the~following colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green Li.090, 42,095, Lk,025
Tartrazine 19.140

Combined with

(a) EBrilliant blue F.C.F. ‘ 42.090

{v) g:een B.S. ki ,090
Cochineal 77.289

Brilliant blue/F.C.F. 42 .090
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@
8. By the addition of mest gmdbone meel in a propertion of
2 to b parts of skimmed milk powder.
The bags or containers in which the denatured powder is packed
will be labelled "For Animal Feed Only".
Or, after its incorporstion in compound or mixed steckfoods of a kind
falling within iten 23.07 of the Customs Co-operation Council
Nomenclature, :
o
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AYTEX II

Protocol Regarding Milk Fat
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PROTCCOL REGARDING MILK FPAT
PART ONZ
Article 1 - Product Coverage
1. This Protocol applies to milk fat falling under CCCH heading No. 04.03,
having a milk fat content equal to or greater than 50 per cent by weight.
PART THO
Article 2 - Pilot Products
1. " For the purpose of this Protocol, minimum export prices
shell be established for the pilot products of the following descriptions:
(a) Desigration: Anhydrous milk fat
Mil% £zt centent: 09.5 per cent by weicht
(b) Designation: Butter
Milk fat content: 80 per cent Ly weight
Packaging: In packeges normally used in thetrade,of e net ®

Terms of sale:

content by weight of not less than 25 kgs. or
50 1bs.. as appropriate.

F.o0.b. from the exporting country or free-—at-
frontier exporting country.

By derogation from this provision, 6 reference
noints are designated for tHe countries listed in
Annex II a. The Cormittee established in
pursuance of Article VII:2(a)- of the Arrangement
(hereinafter referred to as the Committee) may
amend the contents of that Annex.

Prompt payment against documents.
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PART TWC (cont'a)

Article 3 - Minimum Prices

Level and cbservance of minimum vrices

1. Participants undertake to take the steps necessary toc ensure that the
export prices of the products defined in Article 2 of this Protocol shall
nct be less thaen the minimum prices aprlicable under the present Prctocel.
If the products zre exported in tke form of goods in which they have been
incorporated, participants shall take the steps necessary to avoid the
circumvention of the price provisions of this Protocol.

2. (a) The minimum price levels set out in the present Article take
account, in particular, of the current market situation, dairy prices in
producing participants, the need to ensure an appropriate relationship
between the minimum prices established in the Protocols to the present
Arrangement, the need to ensure equitable prices to consuners, and the

desirability of maintaining a minimum return to the most efficient producers

in order to ensure stability of supply over the longer ternm.

~(v)  The minimum prices provided for in paragraph 1 of the present
Article applicable zt the date of entry into force of this Protocol are
fixed at:

(i) US$1,100 per metric ton for the anhydrous milk fat defined in
Article 2 of this Protocol.

(i1) US$925 per metric ton for the butter defined in Article 2 of this
Protocol.

3. (a) The levels of the minimum prices specified in the present Article
can ve modified by the Committee, teking into account, on the one hand, the
results of the operation of the Protocol and, on the cther hand, the
evoluticn of the situation of the international market.

77
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PART TWO (cont'd)

Article 3 (cont'd)

(b) The levels of the minimum prices specified in the present Article
shall be subject to review &t leest once & yesar by the Committee. The
Committee shall meet in September of each year for this purpose. In under-
taking this review the Committee shall take account in particuler, to the
extent relevent and necessery, of costs faced by producers, other relevant
economic factors of the world market, the need to maintain = long-term
pipnimum return to the most ecomomic producers, the need to meintain
stability of supply and to ensure ecceptable prices to consumers, and the
current merket situation end shall heve regard to the desirability of
improving the relationship between the levels of the minimum prices set out
in persgraph 2(b) of the present Article and tae dairy support levels in the
major producing participants.

Adjustment of minimum prices

b, If the products actually exported differ from the pilot products in
respect of the fet content, packesging or terms of sale, the minimum prices
shell be adjusted so as to rrotect the minimum prices established in this
Protocol for the products specified in Article 2 of this Protocol eccording

to the following provisions:

Milk fat content: £ the milk fat content of the product defined in
Article 1:1 of the present Protocol differs from the milk
fat content of the pilot products as defined in
Article 2 of the present Protocol then, if the milk fat
content is equal tc or greater than 82 per cent or less
then 80 per cent, the minimum price of this product shall
be, for each full percentage point by which the milk fat
content is more than or less than 80 per cent, increased
or reduced in proportion to the difference between the
minimum prices esteblished for the pilot products defined
in Article 2 of the present Protocol.

1 : . . .
See Arnex II b, "Schedule of price differentials according to milk fet
content'.
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PART TWO (contid)
Article 3 (cont'd)
Packaging: If the products are offered otherwise than 1n packages

normelly used in the irade, of 2 net content by weight
of not less than 25 kgs. or 50 1bs., as appreopriase,
the minirum prices shell be adjusted so as to reflect

the difference in the cest of packaging from the type of

package specified atove.

Terms of sale: If sold on terms other than f.o.b. fron the exporting
country or free-st-frontier exporting countryl, the
pinimum prices shall be calculated on the basis of the
minimum f.0.b. prices specified in paragraph 2(b) of
this Article, plus the reel and justified costs of the
services provided; if the terms of the sale include
credit, this shall be charged for et the prevailing
commercial rates in the country concerned.

Svecial conditions of sales

5. Participants undertake within the limit of their institutionzl possi-
bilities to ensure that practices such as those referred to in Article b4:l
of this Prctocol do not have the effect of directly or indirectly bringing
the export prices of the products subject to the minimum price provisicns
below the agreed minirum prices.

Field of apvliceticn

6. For each participant, this Protocol is applicable to exports of the
products specified in Article 1 of this Protocol manufactured or repacked
inside its own custcms territory.

Transactions cther than rormal commercial transactions

T. The provisions of paragrarhs 1l fo 6 of this Article shell not be regar
2s aprlying to donated exports to developing countries ¢r to experts sti
for relief purposes or food-related development purposes or welfere purpo
in developing countries.

e
e

m B

lSee Article 2:1

a
bol
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PART TWO {cont'd)

Article L - Provision of Information

1. In cases where prices in internetional trade of the products covered

by Article 1 of this Protocol are apprcaching the minimum prices mentioned

in Article 3:2(b) of this Protoccl, and without prejudice to the provisions of
Article III of the Arrangement, pert1c1pants shall notify to the Cormittee

ell the relevant elements for evaluating their own msrket-situetion and, in
particular, credit or loan practices. twinning with other products, barter

or three~sided transactions, refunds or rebates, exclusivity contracts,
packagzing costs and details of the packeging. so that the Committee can

meke a verification.

Article 5 - Obliemtions of Exporting Participants

1. Exporting participants egree to use their best endeavours, in
sccordsnce with their institutional possibilities, to supoly on a priority
basis the normal commercial requirements of developing importing partici-
pants, especially those used for food-related development purposes and
velfere purpcses.

Article 6 - Co- ~cperation of Importing ! Periicivants

1. Participents which import products covered by Article 1 of this
Protocol undertake in varticular:

(a) to co-operate in implementing the minimum prices objective of
this Protocol and to ensurs, as far as possible, that the products
covered by Article 1 of this Protocol are not imported at less
then the approprieste customs valuaticn equivelent to the
prescribed minimum prices;

(b) without prejudice to the provisions of Article III of the
Arrangement and Article bt of this Protocol, to supply information
concerning imports cf products covered by Article 1 of this
Protocol from non-participents;

(c) to consider sympathetically proposals for sppropriate remedial
action if imports at prices inconsistent with the minimum prices
threaten the operetion of this Protocol.
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PART THREE

Article 7 - Derogations

1. Upon request by s participant, the Committee shall have tha authority
to grant derogaticns from the provisions of Article 3, paragrephs 1 to k
of this Protocol in order to remedy difficulties which observance of
minimum prices could cause certain participents. The Cormittee shell
pronounce cn such a request within three months from the date of the

request.

Article 8 - Emergency Acticn

1. Any participant. which considers that its interests ere seriously
endangered by & country not bound ty this Protccol. can request the
Chairmen of the Committee to convene an emergency meeting of the Committee
within two working dsys to determine and decide whether measures would be
required to meet the situation. If such a meeting cannot be erranged
within the two working days and the commercial interests of the participan
concerned are likely to be materially prejudiced, thet participant may
toke unilateral action to safeguard its position, on the condition that an
other participants likely to be affected are immediately notified. The
Chairman of the Cormittee shall also be formelly advised immediately of th
full circumstances of the case and shell be requested to cz2ll a special
meeting of the Cormittee at the earliest possible roment.
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ANTEX 1T a

Protocol Regarding Milk Fat

List of Reference Points

In accordance with the provisions of Article 2:1 of this Protocol, the

following reference points are designated for the countries listed below:

Austria: Antverp, Hamburg, Rotterdam

Finland: Antwerp, Hamburg, Rotterdam.
Basle: for butter exports to Switzerland

Norway:  Antwerp, Harburg, Rotterdam

Sweden:  Antwerp, Hamburg. Rotterdam.
Basle: for butter exports to Switzerland
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ANNEX IT b
Protocol Regarding Milk Fat
Schedule of Price Diffarentials According to
Milk Fat Contert
Milk fat content Minirum price
“ US$/metric ton
Equel to or more than .., less than ..

" .s g . bl

# 19 " 3o 916.25

" 80 i €2 925

n 82 " 83 942.50

" a3 " 84 951.25

" 8h " &5 960

" 85 ? 86 968.15

" gs * 87 977.50

S " 88 986.25

! 88 " 89 592

" €9 " S0 1,003.7¢

i 90 n ol 1,012.50

" 91 = 92 1,021.25

n 92 " 93 1,030

“ 93 " 9l 1,038.75

" 9k " 95 1,047.50

" 95 " 96 1,056.25

Ty 96 ! 97 1,065

" 97 " 98 1,073.75

" 98 N 99 1,082.50

" 99 " 99.5 1,091.25

N 99.5 1,100
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PROTOCOL RIGARDING CIRTAIK CHETSES

PART ORE

Axticle 1 =~ Product Coverage

lololot

1. This Protocol anplies to cheeses falling under CCCH heading No. OkL.okL,
having a fat content in dry matter, by weight, egual to or more than L5 per
cent znd a dry matter content, by weight, equal to or more than 50 per cent.

PART TWO

Article 2 = Pilot Product

1. For the purpose of this Protoéol, a minimum export price shall be
established for the pilot product of the following descriptiom:

Designation: Cheese
Packazing: In packsges normelly used in the trade of

& net content by weight of not less than
20 kxgs. or 40 1lbs., as eppropriate.

Terms of sale: F.o.b. from the experting country or free-
at-frontier exporting country.

By derogation from this provision, reference

points are designated for the countries listed

in Annex IIIa. The Committee estgblished in
oursuence of Article VII:2(a) of the
Arrengement (hercinafter referred to as the
Committee) may emend the contents of that
Annex.

Prompt peyment ageinst documents.

7S
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PART TWO (cont?’d)

Article 3 - Minimum Price

Level and observance of minimum orice

1. Participants undertake to take the steps necessary to ensure that the
export prices of the products defined in Articles 1 and 2 of this Protocol
shall not be less than the minimum price applicable under the present
Protocol. If the products are exported in the form cf goods in which they
have been incorporated, participants shall take the steps necessary to avoid
the circumvention of the price provisions of this Protocol.

2. (2) The minimum price level set out in the present Article takes
account, in particular, of the current market situation, dairy prices in
producing participants, the need to ensure an apprcpriate relationship
between the minimum prices established in the Protocols to the present
Arrangement, the need to ensure equitable prices to consumers, and the
desirability of maintaining a minimum return to the most efficient
producers in order to ensure stability of supply over the longer term.

(p) The minimum price previded for in paragraph 1 of the present
Article applicable at the date of entry into force of this Protocol is
fixed at US$800 per metric ton.
3. (a) The level of the minimum price specified in the present Article e
can be modified by the Committee, taking into account, on the cne hand,
the results of the operation of the Protocol and, on the other hand, the
evolution of the situation of the international market.

(b) The level of the minimum price specified in the present Article
shall be subject to review at least once a year by the Cormittee. The
Cormittee shall meet in September of each year for this purpose. In
undertaking this review the Committee shall take account in particular,
to the extent relevant and necessary, of costs faced by producers, cther
relevant economic factors of the world market, the need to maintain a
lorg-term minimum return to the mest econcmic preoducers, the need to
maintain stability cf supoly 2nd to ensure acceptable prices to ccnsumers,
and the current merket situation and shell have regard to the desirability
of improving the relationship between the level of the minirmnm price set
out in paragraph 2(b) of the present Article and the dairy support levels
in the major producing perticipants.
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PART TWO (cont'd)

Article 3 {cont'd)

Adjustment of minipum price

L. If the products actually exported differ from the pilot product in
respect of the packaging or terms of sale, the minimum price shall be
adjusted so as to protect the minimum price established in this Protocol,
according to the following provisions:

Packaging: If the products are offered otherwise than
' in packages as specified in Article 2:1, the
minimun price shall be adjusted so as to
reflect the difference in the cost of
packaging from the type of package specified
above.

Terms of sale: If sold on terms other than f.o.b. from the
exporting country.or free-st-frontier
exporting country™, the minimm price shall
be celculated on the basis of the minimum
f.o.b. price specified in paregreph 2(b) of
this Article, plus the real and justified
costs of the services provided; if +the terms
of the sale include credit, *his shall be
cherged for at the prevailing ccrmercisl rates
in the countrv concerned.

Special conditions of sale

-

5. Participants undertake within the 1limit of their institutional
possibilities to ensure that practices such as those referred to in
Article L:1 of this Protocol do not have the effect of directly or
indirectly bringing the export prices of the preoducts subject to the
minimum price provisions below the egreed minirum price,

Field of application

6. For eech participant, this Protocol is epplicable to exports of the
products specified in Article 1 of this Protccol manufactured or repacked
inside its own customs territory.

lSee Article 2:1.
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Article 3 {cont'd)
Transactions cther than normal commercisel transacticns
7. The provisicns of paragraphs 1 to & of this Article shell not be
regarded as applying te donated experts to dzvelcping countries or to
experts destined for relief purnoses or feood-relatad development purposes

o
B
=
[
(4]
147}
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o
or welfare purncses in developing ¢

Article 4 - Provision of Information

1. In cases where prices in international trade of the preducts covered
by Article 1 of thiz Protccol are approaching the minimum price menticned

in Article 3:2(b) of this Protocel and without prejudice tc the provisions of
Article III of the Arrangement, varticipants shall notify to the Committee
all the relevant elements for evaluating their own market situation and, in
particular, credit or loen practices, twinning with other oprcducts, barter

or three-sided transactions, refunds or rebates, exclusivity contracts,
packaging costs and details of the packaging, so that the.Comnittee cen

make a verification. -

1. Exporting participants azree to use their best endeavours, in
accordance with their institutional pessibilities, to supply on a priority
basis the normal commercial requirements of daveleping importing parti-
cinants, especially those used for food-related development purpcses and
welfare purroses.

Article 6 - _Co-operation of Imperting Particivants
1. Particirants which import products ccovered bty Article 1 of +his
Prctocol undertake in particular:

(a) to co-cnerate in implementing th i
Protocol and to ensure, as far zs rossible, that the products
Article 1 of this Protocol are not imported at 1 '

customs veluation ezuivalent to the prescribed m

1]
X B,
3

(v) without vrejudice to the provisions
Arranzement and Avticle U of this Proteccol, to su
2 s

a
th
el
H
- ot
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PART TWO (cont'd)
Article 6 (cont'd)
(¢) 1o consider sympathetically proposals for appropriate remedial
action if imports at prices inconsistent with the minimum price threaten
the operation of this Protocol.

PART THREE

Article T - Derogations

1. Upen request by a participent, the Committee shall have the authority
+to grant derogations from the provisions of Article 3, paragraphs 1 to k

of this Protocol in order to remedy difficulties which observance of
minimur prices could cause certain participants. The Ccmmittee shall
pronounce an such a request within thirty days from the date of the request,

2. The provisirns of Article 3:1 to 4 shall not epply to exporis, in
exceptional circumstances, of small quantities of natural unprocessed cheese
which would be below normal exprrt quality as a result nf detericraticn or
production faults. Participants experting such cheese shall notify the

GATT secretariat in advance of their intention to do so. Perticipants shall
elso nctify the Committee quarterly of ell sales of cheese effected under
the provisions of this paragraph, specifying in respect of each transacticn,

the guantities, prices and destinzticns involved.

Article 8 - EZmergency Action

1. Any participant, which considers that its interests are seriously
endangered by a country not bound by this Protocol, can regquest the Chairman
nf the Committee to convene an emergency meeting of the Cormittee within

twe working days to determine and decide whether measures would be required
to meet the situation. If such a meeting cannot be arranged within the two
working days and the commerciel interests of the participant concermed are
likely to be materially prejudiced, that participant mey take unilateral
action to safeguard its position, cn the condition that any other participants
likely to be affected are immediately notified. The Chalrman of the

Committee shall also be fecrmally advised immediately of the full circumstances
of the case and shall be requested to call a speciazl meeting of the Committee
at the earliest possible moment.
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ATIEY ITT 2
Erotaesl Regardinz Ce~%sain Theeczs
List of Refarence Poinsi
Ia accordanca with the provwisions of Article 2:1 of this Profocel, 4he

follcwing reference points are designated for the countries listed below:

Austria: An*twerp, Herburg, Rotterdam
Finlend: Antwerp, Hamburg, Retterdanm
Norway: Antwerp, Hamburg, Rotterdenm
Sweden: Antwerp, Hamburg, Rotterdenm

Polend: twerp, Eamburg, Rotterdan
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ANNEX B

The United States undertakes to implement the economic provisiors of
this Arrangement fully within the limit of its imstitutionel possibilities.

Japan undertakes to implement the provisions of this Arrangement fully
within the limit of its institutionel possibilities. ,

Japan has accepted Article 3:5 of the Protocol Regarding Certain Milk
Powders on the understanding that advance notification of its intenticn to
make use of the provisions of that paragraph may be made globaelly for a
given period and not separately for each transactica.

The Nordic countries have accepted Article V:3 of the Arrangement with
the understending that it does not in any way prejudge their positicn with
regard to the definition of (other than) normel commercial transactions.

Switzerland has indicated that it is reserving the right to request at
g later date the designation of two or three European ports as reference
points under Article 2 of the Protocol Regarding Certain Milk Powders inm the
event that its exports mede this necessary.

New Zealand has indicated that the annual quantities cf its exports
under Article T7:2 of the Prctocel Regarding Certain Cheeses should normally
te of the order of 1,000 zmstric tons and could, in excerticnel circumstances,
amount to some 2,00C metric tons.
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: Part 11

RTSTRICTED
' . - MIN/DP/W/Lo
G?I\{ED\AL GREFAALNT ON 20 June 1979
TARIFFS AND TR \D Special Distribution

English only

Multilateral Trade Negotiations

INTERNATTIONAL DATRY ARRANGEMENT

Rectifications of a Formal Character

Note by the Secretariat

In the DProcds-Verbal erbodying the results of the Multilaleral Trade
Negotiatious, representatives acknowledged that the texts listed therciu night
pbe subject to rectifications of a purely formal character that did not affect
the substance or meaning of the texts (MIN/28, paragraph 1). An airgram ®
(GATT/ATR/1565) inviting delegations to communicate suggestions for formal
rectifications to the secretariat by 1 Jurne 1979 was circulated on 8 Hay 1979
and suggestions from delegations for rectifications were circulated in
MTN/DP/W/ k8.

Rectificat;ionsl to the English text of document MIN/DP/8, Annex A are
"listed below,

lCorresponding rectifications to the French and Spanish texts are beling
circulated. Rectifications to the French and Spanish texts concerning caly the
alignment of those texts to the English text arc being communicated directly to
delegations using these. languages. Other delegations wishing to have copies
of these texts are invited to inform the secretariat (Tel. 31.02.31, ext. 2385).
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Page 2

Pape 3

Page 3

Page 3%
Page 3

Page 6

Page é

Page 9

Page 12

Page 12

Page 12

Page 13

Annex A

RECTIFICATIONS TO THE
INTEENATIONAL DAIRY ARRANGEMENT

On top of page, add "INTERVATIONAL DAIRY ARRANGEMENT

In the second line of the last preambular paragraph, add
"{hereinafter referred to as ‘“General Agreement” or 'GATT")"
after ... the General Agreement on Tariffs and Trade”

In the third line of the last preawbular paragraph, replace
"Asreement’ by “Arrangement’

In the second line of footnote 2, replace "General Agreement
on Tariffs and Trade'’ by 'GATT"

Article IV, paragraph 5

In the first and third lines, replace the footnote

reference 1" by the footnote reference 3"

The footnote at the bottom of the page will be numbered 3¢
instead of “17

In the text of the footnote, second line, delete “and agreed
upon”

Article IV, paragraph 5

At the end of the first sentence, insert ", inter alia, for the

same purposes provided for in paragranh 2 of this Article.”

Article VII, paragraph 1(a)
In the second and third lines, replace '‘General Agreement on
Tariffs and Trade by "CATT"

Article VIII, paragraph 1, after “Acceptance’, ‘replace the
footnote reference 17 by the footnote reference ‘L

The footnote at the bottom of the page will be numbered 4"
instead of "17

Article VIIT, paragraph 1(b)

In the first line, renlace the footnote reference "2 by the
footnote reference 57

The footnote at the bottom of the page will be numbered 57
instead of 2"

Article VIII, paragravh 1(c)
In the second and'third lines, replace “General Agreement on
Tariffs and Trade’ by "gATTD"

Article VIII, paragraph 2
In the secend line, renlace “General Agreement on Tariffs and
Trade” by "GATT"

Inglish text only
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Page 13 - Article VIII, perogreph 6

B In the Tifth line, delete ":1°
In the sixth line, delete " :17
In the seventh line, delete "1

Page 1I - In the second line, replace 27 by “3" ofter ‘note

Poge 1b ~ Article VIIT, parcgraph T .
In title and text, replace General fAgreement on Tariffs and Trade”
by “GATT" o
In the second line, replace the footnote reference 17 by thz
footnote reference O _ o
The footnote at the bottom of the puige will be numbered '€ instead
of "1 )
In the text of the footnote. replace “General fAgreement on Tariffs
nnd Trade® by "GATT™

Page 14 - Article VIIT, paragraph 8 )

In the fourth linc of sub-paragraph (a), replace “Cenernl Agreement
on Tariffs and Trade’ by ' GATT"

In the sixth line of sub-paragraph (b), replace "CGencral fgreement
on Tariffs and Trade by 'GATT

Poge 19 - Article 3, poragraph 4 o

In the second line of the sub-paragrapn "Milk fat content ',

delete i1

In the third line of the sub~paragraph Milk fat content ', replace
the footnote reference 17 by the footnote reference "2

The footnote =t the bottom of the page will be numbered "2 instesd
of "1

In the cloventh linc of the sub-parngroph "Milk fat content” replece
the footnote reference 27 by the footnote reference "7

The footnote =t the bottom of the page will be numbered "3 instead
of "2~

Page 20 - In the third line of sub-paragraph 'Terms of sale’ replace the
footnote refercnce 17 by the footnote reference L7
The footnote at the bottom of the page will be numbered L7 instead
of 1"
In the text of the footnote, delete “:17

Page 20 - Article 3, paragraph 5
In the eleventh line replace the footnote reference "2 by the
footnote reference 5%
The footnote at the bottom of the page will be numbered '5°
instead of 27

Poge 21 - Article 3, paragraph 6 ‘
In the third line, delete ":1°

E
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Page &4

Page 2L/25 -

Page 30/31 -

Page 3&{35 -

Page L2/U3 -

Page Lh -

-

Pape hz -

Annex I a, "list of Reference Points”,
In the first line delete ":1"

Processes and control measures of Australia, in the first line
replace the footnote reference "1" by the footnote reference "6"
The footnote at the bottom of the page will be numbered "6"
instead of "1V

Processes and control measures of Austria, in the first line
replace the footnote reference 1" by the footnote reference "7
The footnote at the bottom of the page will be numbered "7"
instead of "1°

Processes and control measures of the European Economic Community,
in the first line replace the footnote reference "1V by the
footnote reference "8%

The footmote at the bottom of the page will be numbered "8"
instead of "1°

In the fourth line replece the footnote reference "2" by the
footnote reference "9

The footnote at the bottom of the page will be numbered "9"
instead of "2

In the fifth line replace the footnote reference "3" by the
footnote reference "10™

The footnote at the bottom of the page will be numbered "10"
instead of "3%

Processes 2nd control measures of the European Economic Community
(cont'a)

In the ninth line replace the footnote reference "1 by the
footnote reference "11°

The footnote at the bottom of the page will be numbered "11"
instead of 17

In the second line of sub-paragraph (d) replace the footnote
reference "2" by the footnote reference 127

The footnote at the bottom of the page will be numbered "127
instead of "2"

In the second line of sub-paragraph (a) replace the footnote
reference "3" by the footnote reference ‘137

The footnote at the bottom of the page will be nurbered 13"
instead of "3

Processes and control measures of Finland, in the first line
replace the footnote reference "17 by the foctnote reference "1L*
The footnote at the bottom of the page will be numbered “1L"
instead of "1V
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Page 50/51

Page 53

Page 58

Page 69

Page T2/73

Page 80

MIN/DP/w/k49
Page 5

Processes and control measures of NewVZegland, add after
"NEW ZEALAND” the footnote reference 15"
Insert the following footnote at the bottom of the page:

13 .
15These processes and control measures apply to buttermilk
powder as well as to skimmed nilk powder intended for animal

feed."”

Processes and control measures of Norway, in the first line
replace the footnote reference “1" by the footnote reference
Hl'o’?f

The footnote at the bottom of the page will be nurmbered “16"
instead of 17

Processes and control measures of Spain, in the second line of
paragraph 1 replace the footnote reference "1" by the footnote
reference “17"

The footnote at the bottom of the page will be numbered "17"
instead of "1V

Article 3, paragraph b )
In the second line of the sub-paragraph "Milk fat content”,
delete ":1"

Article 3, paragraph b

In the second line of sub-paragraph "terms of sale' replace the
footnote reference "1" by the footnote reference "2°

The footnote at the bottom of the page will be numbered "2"
instead of "1V

In the text of the footnote, delete ":17

Article 3, paragraph 5
In the second line, delete ":1%

Annex II a, “List of Reference Points"
In the first line, delete ":1°

Article 3, paragraph U

In the seccond line of the sub-paragraph "Packaging" delete ":1"
Article 3, paragraph 5

In the third line, delete “:17

Note 1, delete ":1°

Annex III a, "List of Reference Points”
In the first line, delete ':1°
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Annex to sect. 2
Part III

GENERAL AGREEMENT ACCORD GENERAL SUR  estarcrsn
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS MIv/27

11 April 1979

TRADE ET LE COMMERCE Special Distribution

Multilateral Trade Negotiations

Trade Negotiations Committee

MULTILATERAL AGRICULTURAL FRAMEWORK

It is recommended to the CONTRACTING PARTIES to further develop active
co-operation in the agricultural sccior within an appropriate consultative
framework.

It is therefore recommended to the CONTRACTING PARTIES that *the definition
of this framework and its tasks be worked out as soon as possible.

Négociations commerciales multilatérales

Comité des nfgociations commerciales

CADRE MULTILATERAL CONCERNANT LTAGRICULTURE

11 est recommandé aux PARTIES CONTRACTANTES de poursuivre, gans un cadre

consultatif approprié, le développement dfune coopération active dans le sceteur
de 1'agriculture.

En conségquence, il est recommand? aux PARTIES CONTRACTANTES que la d%finition
de ce cadre et de ses tiches solt précisde dans les meilleurs délsis.

Negociaciones Comerciales Multilaterales

Comité de Negociaciones Comerciales

MARCC AGRICOLA MULTTLATERAL

Se recomienda a las PARTES CONTRATANTES que sigan desarrcllande uns active
cooperacidn en el sector agraric dentro de un marco consultivo apropiado.

Se recomicnda por tanto a las PARTES CONTRATANTES que se elabere 1o antes
posible la definicidn de ese marco y de sus tareas.



6?5 Annex to Part III
sect. 2
Letters B.1-B.6

MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

Letter to be exchanged by the United States and the Commission of the

European Communities.

Geneva, 12 April 1979.

For the Commission of the

European Communities. For the United States
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ANNEX I

ARRANGEMENT BETWEEN THE U.S. AND THE COMMUNITY CONCERNING CHEESES

1. The U,S. agrees‘that its import system will be adjusted so that :

2

3.

— the chesses which are listed in Annex 1 will not be subject to

quotas;

— the other cheeses will be freely imported within the limits of fixed

quotas.

The global volume of the quotas granted to the Community for cheeses

~subject to the quota system will amount to a minimum of 43.554 tons.

The distribution of the quotas between the different varieties is that:
listed in Annéx‘z of the present arrangement, The U.S.'commits itself
to take all necéssary measures so that the management of the quotas by
the administration will be such as to permit their maximum utilisation.
: . poruk

The Community agrees not to grant restitutions orfother similar prac-
tices in a manner such as to result in the prices for cheeses of Commu-—
nity origin on the U.S. wholesale market below the prices of like U.S.
domestic cheeses. Other suppliers of cheese under qﬁota to the U,S.

will be subject to the same commitment,

The U.S. agrees not to impose countervailing duties on cheese imported
from the Community as long as the price condition on the American

market, as stated in paragraph 3, is met.

If the American Government considers that the price conditions mentioned
in the previous paragraph are no longer respected, it will inform the
Community and agree to enter into consultations before undertaking any

counteraction.

The Community accepts the commitment of the U.S. with regard to the amount:
of the quotas, established by virtue of Section 22 and in conformity with
the Waiver of 1955, without prejudice to its rights under the General

Agreement.



1. In accordance with the Arrangement, the cheeses covered by the following

ANNEX 1

tarifsf categories of the tariff schedules of the United States

be subject to quota.

a) Those provided for in items :

ex

TSUS No,

117.0020
117.0520
117.10C0
117.3000

117.3500
117.4060
117.4500
117.5000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.7575

117.8575

Those provided for in an item to be created the wording of which shall

Stilton cheese, in original loaves, pfoduct of

Stilton cheese, other, product of England
Bryndza cheese

Gjetost cheese,
obtained from a
20 percent of cow's milk

Gjetost cheese, other

Goya cheese, in original loaves
Roquefort cheese,
Roguefort cheese, other, product of France

Gammelost and Nokkelost cheeses

suitable for grating

shall not

England

made from goat's milk whey or from whey
mixture of goat's milk and not more than

in original loaves, product of France

Cheeses made from sheep's milk, in original loaves and

Pecorino cheese, made from sheep's milk, in original

loaves, not suitable for grating

QOther sheep's milk cheese

Other goat's milk cheese valued not over 25 cents per

pound

Other goat's milk cheese valued over 25 cents per pound

be based on the following definition for soft ripened cow's milk

Cheeses :

"Soft ripened cheese is cured or ripened by biological

curing agents such as molds, yeasts, and other

which have formed a prominent crust on the surface of the

cheese. The curing or ripening is conducted so

organisms

that the

‘cheese visibly cures or ripens from the surface toward

B1
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q4/ s

the center. Fat content in the dry matter is not less than

fifty (50) percent, Moisture content, calculated by weight

of the non-fatty matter is not less than sixty-five (65)

percent,

"The term soft ripened cheese doeg not include cheeses with

othiesr ot

molds, | blue or otherwise, di'stributed throughout the

Inloms o Mae surtoc vt adbe Comtoum yolde

interior of the cheese,"

The following non-comprehensive list is given for illustrative purposes

only, Administrative cooperation should be established at the technical

level concerning any difficulty related to the classification of these

cheeses :

Bibress
Brie
Camembert
Cambré
Carré de 1'Est
Chaource
Coulommiers
Epoisse
Herve
Limbourg
Livarot

Maroilles

Munster — from France and Germany along both sides of the Rhine

Pont-1'EvEque
Reblochon
St, Marcellin

Taleggio

(Examples offered for sale under commercial names)

Boursault

Caprice des Dieux

Ducs (Supréme des)

'Explorateur



TSUS
Appendix
Item

Number

950.07

950.08

950.08 A

950.09 A

350.09 B

950.10

950.10 A

950,10 B

ANNEX 2
CHEESE QUOTAS
‘ Annual
) . Import Quota
w Jano 1 - Dec, 31

(MT)
Blue mold (except Stilton produced in 2.479
England) and cheese substitutes for cheese
containing, or processed from, blue mold
Ccheese
Cheddar cheese and cheese and substitutes 263
for cheese containing, or processed from,
Cheddar cheese
American-type cheese, including Colby, washed 254
cured, and granular cheese (but not including. '
Cheddar) and cheese containing, or processed
from, such American—-type cheese
Edam and Gouda cheese 4,011
Cheese and substitutes for cheese containing, 1.237
or processed from, Edam and Gouda cheese.
Italian-type cheeses, made from cow's milk
(Romani made from cow's milk, Reggiano,
Parmesano, Provoleoni, Provolette, and Sbrinz)
In original loaves 1.763
Not in original loaves and cheese and substi- 47
tutes for cheese containing, or processed from,
such Italian-type cheéses
Swissor Emmenthaler cheese with eye formation;
gruyere-process cheese; and cheese and substi-
tutes for cheese containing, or processed from,
such cheeses
Swiss or Emmenthaler cheese with eye formation 6.000

B1
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Appendix
Item

Number

950.10 C

95C0.10 D

950.10 E

Commodity

Other than Swiss or Emmenthaler with eye
formation (reported statistically as

Gruyere-process)

Cheeses and substitutes for cheese provided
for in items 117.75 and 117.85, part 4 C
Schedule 1 of the Tariff Schedules of the
United States (except cheese not containing
cow's milk; cheese, except cottage cheese,
containing 0,5 percent of less by weight of

butterfat, and articles within the scope of

other import quotas provided for in this part)

Cheese, and substitutes for cheese, containing

B.1

Annual
Import Quota
Jan, 1 - Dec. 31
(1)

3.500

20.000

4,000 .

0.5 percent or less by weight of butterfat as

provided for in items 117.75 and 117.85 of

subpart C, part 4, Schedule 1 (except articles

within the scope of other import quotas

provided for in this part)



UNITED STATES DELEGATION
TO THE
MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

1-3, avenue de la Paix
1202 Geneva, Switzeriand

April 12, 1979

Mr. Claude Villain

Director General for Agriculture
European Economic Community

200 Rue de la Loi

1049 Brussels, Belgium

Dear Mr. Villain:

As regards the US/EC Arrangement on Cheeses I wish
to refer to our understanding that in the event that
the EC is unable to supply a given annual quota the
U.S. may authorize a temporary country of origin
adjustment for the remainder of the quota year so
that U.S. importers and licensees may be able to use
their import licenses elsewhere.

Sincerely,

B S

Alonzo L. McDonald
Ambassador

B.1
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B.2
ANNEX IT

EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN

THE EURCPEAN ECCHOMIC COMMUNITY AND THE UNITED STATES
CONCERNING THE POULTRY SECTOR

The United States and the European Economic Community have agreed as follows

1o The Commission will take measures so that at the date of the coming into
force of the concessions internal procedures will have been completed
modifying the coefficients used in the calculation of the sluice-gate
price and the levy for certain turkey parts on the basis of those appli-‘
cable to whole turkeys, so that these will be fixed at the following

ﬁl}
levels for the positions

02.02 B II e) 2 aa) drumsticks : 0,75
02.02 B II e) 2 bb) thighs : 1,35
02.02 B II d) 2 breasts : 1,60

These modifications are such that they would have entailed at the date of
December 1, 1978, other things being equal, reductions of the threshold

prices and levies, respectively of

for the tariff line 02.02 B II e) 2 aa) drumsticks : 17 %
02.02 B II e) 2 bb) thighs 1 13 %
02,02 B II 4) 2 breasts : 3%

2. The

O]
(@]

.C. confirms the binding for uncooked seasoned turkey meat under
the tariff position 16.02 B I A of the CAT. Uncooked seasoned poultry
meat other than turkey meat, now classified under the same tariff

positicrn, may be reclassified.

3., If exports of turkey meat from the United States to the European Bconomic

Community exceed the average level realized in the course of the years

(4]

1977 and 1978, the United Statees and the
7

t

uropean EBconomic Community will
enter into consultation in order tec examine the situation and, if needed,

to find a sclution to the problem thus created on the Commnity market
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ANNEX II

EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN
THE LEUROPLEAN LCONOMIC COHMMUNITY
AND THL UNITED STATES
CONCLRNING RICH

The European Economic Community agrees that at the lst

September 1979 and at the lst September 1980, internal

procedures will be completed in the Community which will

reduce, in two stages, the threshold prige for long grain
rice - which presently eéexceeds that for round grain rice
by 20 UA/MT - to the level of the threshold price for
round grain rice including the corresponding modifica-
tiong of the external cor;ective'amounts used in the

-

calculation of the CIF prices.

The Europeéﬁ Economic Community agrees to retain the clas--
sification of parboiléd rice in Chapter 10 of the CXT as
providcd for, in Eurdpean Economic Community Council Regu-
lation 2800/78 of November 27, 1978. This classification

will also be maintained in the future.

The European Economic Community agrees that these conces-
sions will not be negated through any changes in the method
used for calculating the LZuropean Economic Community thres-

hold price and the import levies for rice.



AINEX IV
B.4
EXCHANGE OF LETTERS pv”r’r’&
THE EUROPEAN BCONOMLIC COMiCHITY AND 1 iy __UNTITED STATES
CORCLRNING THZ BLIMINATION OF 4LE 1 B GATLON ASSESSHMENT"

Thc United States agrees to eliminate the wine gallon method
of assessment used in the calculation of the customs dutiecs
ana of the internal taxes on products imported under the
following tariff numbers:

168.05 " Aquavit

168.17 Bitters of all kinds conLalnlnc spirits, fit for
use as beverages

Brandy:
Pisco and singani:
in containers cach holding not over 1 gallon:

168.18 valued not over $9 per gallon
168.23 - valued over $§ 9 per gallon

Other: .

in containers each holding not over 1 gallon:

168.28- _ valued over $9 per gallon
168.33 Cordials, ligueurs, kirschwasser, and ratafia
168.34 Ethyl alcohol for beverage purposés
168,35 Gin
168.45 Whiskey:

Irish and Scotch

Other spiritsj and preparations in chief value of
distilled spirits, fit for use as beverages or
for beverage purposes:

168.55 Other
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EXCHANGE OF LETTERS BLTWEREN B.5
UNTTED STATIS

The European Economic Community agrees to establish a levy
free quota of 10,000 !MT of high quality beef with an a.v.
tariff of 20 percent to be bound in GATT. This becf shall
'be defined by either of the two following definitions and
certified to'by the exporting country: 1
i) Beef 'quarters, wholesale cqté, boneless primal and sub-
primal cuts or portioned steaks frecm carcasses possessing
the following characteristics:
A) Minimum external white fat covering over the ribeye
muscle at the 12th rib of .4 inch to .9 inch.
B) Carcass weight of 600 to 850 pounds.
C) Minimum ribeye area at 12th ;ib -9 square inches. o
.D) Ma#imum Age - 30 months. Carcass must have no visible
ossification of cartilage buttons over tips of
spinous processes associated with the lst through llth
thoracic vertebrae.
E) Minimum intermuscular fat intermingled in lean of
"longissimus (ribeye) muscle at the 12th rib as shown
by photographic standard (equivalent to modest or fat
content of lean of 6.0 minimum, wet tissue basis,
for longissimus). NOTE: This will ﬁot apply to
other muscles of carcass.
F) Color: Lean must be a bright, cherxy red color at

time of cutting of carcass.
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G) Fresh chilled carcasses or cuts must be at a
temperature (internal or ribeye muscle) of less
~than 4 degrees C when packed for shipment.
ii> Carcasses or any cuts from cattle not over 30 months
of age which have been fed feor 100 déys or more on a
nutritionally balanced, high enerqgy %eed concentration
ration containing no less than 70 percent grain, and

at least 20 pounds total feed pef day.

It should be noted that U.S. beef which is graded USDA
choice or prime will automatically meet the definition

of one of the above.

2. By 1983 the United States and the European Economic Community
will consult about the possibility of further expanding

trade in high quality beef.



ANNEX VI b)

EXCHANGE OF LETTERS BETWEEX
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE UNITED STATES
CONCERNING FRESH, CHILLED AND FROZEN BEEF

1. The United States agrees to operate its import system of fresh, chilled

2.

and frozen beef in such a manner as to allow access for 5,000 M.T. of
E.C. beef from member countrigs free of foot and mouth disease. The
European Economic Community will administer the amount. As regards coun-—
tervailing duties, the United States will act in conformance with the A

relevant provisions of the subsidy countervail code,

By 1983, the United States and the European Economic Community will
consult about the possibility of further expanding trade in fresh,

chilled and frozen beef,



Annex to Part III

sect. 2
Letters B.7 + B.8

MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

Letters to be exchanged by Canada

Communities.

Geneva,

For the Commission of the
European Communities.

and the Commission of the European

For the Canada.
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QUALITY WHEAT

QUALITY WHEAT

With reference to the talks that have taken place between the Delegations
of Canada and the European Economic Community, I have the honour to

confirm the following concerning quality wheat:

""Canada and the Commission of the European Communities agree to meet in
1982 with a view to examining the question of the disposition of the
outstanding matters concerning Canada's exports of quality wheat to the
E.C. arising out of the exchange of letters which resulted from the

GATT Article XXIV § 6 negotiations of 1962 and 1975."

B.7
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B.8

ARRANGEMENT BETWEEN CANADA AND THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
CONCERNING CHEESE

I. Community Undertaking With Respect to the Importation of Aged
Canadian Cheddar :

1. The Community undertakes to establish a tariff quota for aged
Cheddar, setting down specific conditions £or the import of an
annual total gquantity of 2,750 metric tons reserved for Canada.
The definition of the system, the specifications of the cheese
eligible for it and the conditions of eligibility for the special
system- are set out in the Annex to this Arrangement. Canada
undertakes that the Cheddar shipped to the Community will bé
accompanied by a certificate of authenticity issued by the
Canadian Dairy Commission, certifying the nature and the origin
of the product.

2. anada undertakes to ensure that, for cheese exported to the
Community under this Arrangement, the minimum prices specified
in the Annex to this Arrangement will be respected at the CIF
stage. The Community, for its part, undertakes that, to the extent
necessary, the minimum prices will be adjusted to ensure that the
annual total guantity allowed to be imported from Canada can be
achieved, taking into account competitive supply and demand
conditions on the cheese markets of the member states of the
Community. The Co@munity will also ensure that the advantage
thus granted to Canada is not compromised by other import

measures.



In the event that Canadian prices are such as to cause serious
difficulties on the cheese market of a Member State of the
Community, consultations will be opened witﬁout delay with a
view to taking the necessary measures.

It is understood that monetary compensatory amounts or any other
similar mone?ary measure which could Affect the marketing of
aged Canadian Cheddar in the Community will not be applied so

as to discriminate between third country suppliers.

This undertaking replaces the arrangement of February 28, 1975.

I1. Canadian Undertaking With Respect to Imports

1.

(RS

Canada undertakes to open quotas for all cheeses for a global
volume of not less than 45 million pounds per year. Within this
volume of 45 million pounds, an unallocated reserve of 1 million
pounds will be set aside for Cheddar; it is understood that the
Community will be treated no less favourably than other Cheddar
suppliers. The quota al}ocated to the European Economic Community
will not, in any case, bé less than 60 per cent of this volume

of 45 million pounds, that is, 27 million pounds.

Canada undertakes to implement all the necessary measures to
ensure that the administfation of the quotas by the Canadian

authorities will be such as to allow for their maximum utilization.

B.8



Canada will ensure that the advantage thus granted to the
Community is not compromised by other import measures.

3. The Ccmmunity undertakes to ensuré that the ;estitutions it
grénts will be such that the prices, ex-quay duty paid Canadian
port,.of cheeses from Community sources on the Canadian market
do not undercut the prices, ex factory, of the same domestic
cheeses or of similar cheeses made in Canada, in as much as
Canada attempts to obtain a similar undertaking from other
suppliers.

The monitoring of prices on the Canadian market will be
done on the basis of a common agreement between the Community
and Canada and presupposes the introduction in Canada of an
information system on ex factory prices.

In the event that Community prices are such as to cause
serious difficulties on the cheese markets in Canada, consulta-
tions will be opened without delay with a view to taking the

necessary measures.

III. Reciprocal Undertakings

1. The Community and Canada undertake to hold consultations on
the implementation of this Arrangement on an annual basis and,

if necessary, upon request of either party.
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This Arrangement will be re-examined in 1982, in particular
with respect to the possibility of lncreasing the quotas which
have been fixed reciprocally and also with respect to their

binding within the GATT.



ANNEX

DESCRIPTION CF THE EEC CONCESSION CN AGED CHEDDAR

B.8

Common Customs Rate of Duty
Tariff Heading Description

Number or Levy (L)

Autonomous percent

04.04 Cheese and curd:
E. Other:

I. Not grated or powdered, of a fat content,
by weight, not exceeding 40_per cent and
a water content, calculated by weight of
the non-fatty matter:

b) exceeding 47 per cent but not exceeding
72 per cent:

1. Cheddar:

aa) Cheddar made from unpasteurized
milk, of a minimum fat content
of 50 per cent by weight, in the
dry matter, matured for at least
nine months (a):

{11) in standard whole sizes(b)
and of a free-at-frontier
value of not less than
170 U.A.(c) per 100 kg
net weight L{d)

(22) Others of a net weight of:

(aaa) not less than 500 ¢
and of a free-at-
frontier value of not
less than 185 U.A. (c¢)
per 100 kg net weight L(d)

{bbb) less than 500 g and
of a free-at-frontier
value of not less than
195 U.A. (c) per 100 kg
net weight L{d)

(a)

(c)

~d)

Entry under this sub-heading is subject to conditions to be determined by the
competent authorities.

The expression "standard whole sizes" in relation to the customs tariff sub-
heading number 04.04 E.l.b) 1. aa) ii) shall be taken to apply to:

- rounds of a net weight of between 33 and 44 kg inclusive;
- cubic blocks or rounds of a net weight of not less than 10 kq.
The minimum values shall be automatically adjusted to take account of changes

in the factors determining the formation of Cheddar prices in the Community.

This adjustment shall be by way of an increase or decrease equal to that of the
Community threshold price for Cheddar.

10 U.A. per 100 kg net weight within a 2,750 metric ton annual tariff quota to
be allocated by the competent authorities of the European Communities.



Annex to Part III
Sect. 2
Letter B.9

MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

The attached texts of Annex 3 and Annex 4 to
the Exchange of Letters signed by the Delegations of
the European Communities and New Zealand on 12 April
1979 are authentic in the English language.

/ /

/
/

A T

For the Commissi 4 of the For New Zealand

EBuropean Communities



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Results of Bilateral Negotiations between the Delegations of New Zealand

and the Buropean Communities to the Multilateral Trade Negotiations

The Delegation of New Zealand and the Delegation of the European Communities
agree that, subject to approval by their relevant authorities, they have
completed bilateral negotiations in the context of the Multilateral Trade

Negotiations on the following basis

(a) Tariff offers, as tabled by both parties, to be included in Schedule

XIII - New Zealand, and Schedule LXXII - Buropean Communities.

(b) Supplementary tariff offer by New Zealand in response to specific request

from the European Communities (see Annex 1).

(c) Supplementary offer by New Zealand on import licensing in response to

specific requests from the European Communities (see Annex 2).

s

(d) An offer by the EBuropean Communities on cheese imports in response to

specific requests from New Zealand (see Annex 3).

(e) An offer by the European Communities on beef (see Annex 4) in response

to requests from New Zealand.

The Delegations note that the offers as set out above are subject to techni-
cal clarification, including any modifications resulting from the preparation

of revised G.A.T.T. schedules.

They also note that these offers and their acceptance are without prejudice

to their G.,A.T.T. rights and obligations.

For the Delegation of the For the Delegation of
European Communities New Zealand

L



Annex 1

NEW ZEALAND SUPPLEMENTARY TARIFF OFFER MADE IN RESPONSE

TO SPECIFIC REQUESTS FROM THE EUROPEAN COMMUNITIES

B.9

I. New Zealand agrees to implement the offers set out below on 1 January 1980.

II.

Tariff item

ex

ex

ex

ex

17.04.001
17.04.009
18.06,000
19.03.001
19.03.009
19.08.001

20.01,000

20.02.051

20.03.000
20.05.000
20,07.021

20.07.021

21.05.001
21.05.005
21.07.009
22.05.001
22.06.001

Description

Chewing gum

Other sugar confectionary

Chocolate etc.

Macaroni, spaghetti etc.; retail packs
Macaroni, spaghetti etc.; other packs
Biscuits

Fruit and vegetables; preserved by
vinegar etc.

Tomatoes;. preserved
Viz : whole or in pieces T

Fruit, frozen

’

Jams; jellies, marmalades etc.

Citrus juice, cther than in bulck; with
added sugar

Tomato juice, other than in bulk; with
added sugar
Soups and broths; of fish ect.

Soups and broths; other

Spaghetti etc.; with other foods, cooked

Champagne

Vermouth

Offer

Bound

30
30
30
30
30
35
20

10

10
30
30

30
25

25
30

rate

%

of
/0

%
%

%
%

o

%
%

20 ¢/1
10 ¢/1

The following items which were the subject of requests by the European

Communities were included in New Zealand's global tariff offer.

The maintenance of that usfer on these items, and their implementation

on 1 January 1980 is confirmed by New Zealand.
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Tariff item

ex 15.07.001
19.02.009
ex 19.07.009

21.02.009
21.03.011
21.03.019
21.04.000
35.07.001

/
In addition for many items included in New Zealand's global tariff offer,
the Community was the principal supplier in 1976/77. It is New Zealand's

intention that these offers will be maintained and will be implemented

Description
Vegetable oils in retail packs
Fcod preparations

Biscuits etc., not containing sugar
Viz,., Other than ships' biscuits

Coffee and chicory essences
Prepared mustard; retail packs
Prepared mustard; other packs
Sauces and condiments

Rernet, flavoured

with effect from 1st January 1980.

35
30
2C
30
20

B.9
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Annex 2

NEW ZEALAND IMPORT LICENSING OFFER MADE IN RESPONSE TO
SPECIFIC REQUESTS FROM THE EUROPEAN COMMUNITIES

I. New Zealand agrees to implement the offers on import licensing, set out

below, with effect from 1 January 1980.‘

A, Exemption from Import Licensing

New Zealand agrees to exempt the following items from import licensing :

22,03.003 )
22,03.007 ) Beer
22.03,008 )

22.05.001 Champagne
35.07.001 Rennet, flavoured

B. Additional Licensing Provision for items in retail packs

‘New Zealand agrees to provide additional licensing provision, to the
extent of 10 percent of bulk imports in 1977-78 (year ended June), for

the following items :

’

ex 15.07.001

' 15.07.059 ~Vegetable oils in retail packs

C. Additional Licensing Provision

New Zealand agrees to provide additional licensing provision

(a) in the case of Basic items, by increasing the allocation above that
provided for in the Import Licensing Schedule anq/or providing for

some new entrants, or
(b) in the case of "C" items, by

(i) increasing the initial allocation provided for in the Import

Licensing Schedule, or
(ii) creating an initial Basic allocation

for the following items

B.9



17.04.001
17.04.,009
18.05.000
18.06.,000
19.02.000
19.03.001
19.03.009
19.07.009
19,08.001
20.01.000
20.02.041
© 20.02,051
20.03.000
20,05.,000

20.07.021)
20.07.025)
20.07.028)

21.02,009
21.03.011
21.03.019
21.04.000
21.05.001
21.05.005

ex 21.07.009

Chewing gqum

Other sugar confectionary

Cocoa powder

Chocolate etc,

Food preps

Macaroni, spaghetti etc.; retail packs
Macaroni, spaghetti etc.; other packs
Biscuits etc., not containing sugar
Biscuits

Fruit and Veg., pres. by vinegar etc.
Tomatoes, purée or concentrate
Tomatoes, preserved

Fruit, frozen

Jams, jellies, marmalades etc.
Fruit and vegetable juices, in other containers

Coffee and chicory essences ,
Prepared mustard, retail packs
Prepared mustard, other packs
Sauces and condiments

Soups and broths, of fish etc.
Soups and broths, other

Spaghetti etc.; with other foods, cooked

(13
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Annex 3 B.9

JOINT DISCIPLINE ARRANGEMZNT BETWEEN NEW ZEALAND AND
THE EUROPEAN COMMUNITIES CONCERNING CHEESE

I. Undertaking by the Community on Imports of Cheddar for
Direct Consumption

1. The Community undertakes to establish a tariff quota for
cheddar for direct consumption, as provided for under
defined conditions of importation, for a global annual
quantity of 9,000 tonnes of which 6,500 tonnes will be
reserved for New Zealand.

The details of this system, the specification of the
cheese which may benefit from it, and the conditions
under which this special regime will be operated are
set out in Annex 1 to this Arrangement.

2. New Zealand undertakes to take all the necessary measures
so that the quantity of cheddar for direct ccnsumption,
exported to the Community, does not exceed 6,500 tonnes
per year and that sales of this quantity will be as regular
as possible. It also undertakes that such cheddar exported
to the Community shall be accompanied by a certificate of ®
authenticity, delivered by the New Zealand Dairy Board,
guaranteeing the nature and origin of the product.

New Zealand undertakes to ensure that for cheese exported
to the Community as a result of this Arrangement, the
minimum price will be respected at the c.i.f. stage.

The Community, for its part, undertakes, as necessary, to
adjust the minimum price so as to ensure that New Zealand's
share of the global annual quantity admitted for importation
can be effectively marketed each year as regularly as possib.

3. In the event that New Zealand's prices create serious
difficulties in the cheese market of a Member State of the
Community, consultations will take place, without delay,
with a view to seeking a mutually satisfactory solution
for remedying the situation, ’

II. Undertaking by the Community on Imports of Other Cheese for
Processing : ’

1. The Community undertakes to establish a tariff quota for
other cheese for processing, as provided for under defined
conditions of importation, for a global annual guantity
of 3,500 tonnes of which 3,000 tonnes will be reserved for
New Zealand.
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2

The details of this system, the specification of the cheese
which may benefit from it, and the conditions under which
this special regime will be operated are set out in Annex
II to this Arrangement.

2. New Zealand undertakes to take all the necessary measures
so that the quantity of other cheese for processing exported
to the Community does not exceed 3,000 tonnes per year and
that sales of this quantity will be as regular as possible.
It also undertakes that such cheese exported to the Communit
shall be accompanied by a certificate of authenticity,
delivered by the New Zealand Dairy Board, guaranteeing the
nature and origin of the product.

New Zealand undertakes to ensure that for cheese exported
to the Community as a result of this Arrangement the minimum
price will be respected at the c.i.f. stage.

. The Community, for its part, undertakes, as necessary, to
adjust the minimum price so as to ensure that New Zealand's
share of the global annual quantity admitted for importation
can be effectively marketed each year as regularly as
possible,

3. In the event that New Zealand's prices create serious
difficulties in the cheese market of a Member State of the
Community, consultations will take place, without delay,
with a view to seeking a mutually satisfactory solution for
remedying the situation.

III. JOINT ADMINISTRATIVE COOPERATION

The Community and New Zealand undertake to establish
administrative cooperation for the application of the
present Arrangement, concerning in particular the exchange
of information on prices and quantities exported, and all
other relevant matters. ‘ ~
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Annex I
- @
TEXT OF CONCESSION ON CHEDDAR CHEESE DESTINED FOR DIRECT
CONSUMPTION
Rate of Duty
According
leading No. . Description to
: Concession
4, 04 i Cheese and Curd
E. Other
I Not grated, or powdered, of a fat
content, by weight not exceeding 40%
and a water content calculated by
weight, of the non-fatty matter:
(b) Exceeding 47% but not exceeding
72%:
1. Cheddar:
ex bb) other:
- Whole cheddar cheese (a) of a
minimum fat content of 50% by
weight, in the dry matter,
, matured for at least three
: months and of a free-at-frontier
! value of not less than 165 UA
; (b) per 100 kg net weight (c) L(d)

(a)

(b)

The expression "Whole cheeses", as used
in sub-heading 04.04 E,I.b.1.bb) shall
be taken to app;y to:

-~ whole cheeses of the conventional flat
cylindrical shape of a net weight of
not less than 33 kg but not more than
44 kgs

—- cubic blocks of cheese of a net weight
of not less than 10 kg.

The value limits are automatically
adjusted by reference to changes to the
factors determining the formation of the
price of cheddar in the Community. This
adjustment is made on the basis of an
increase or a reduction equal to that of
the threshold price of cheddar in the
Community.
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(c) Entry under this sub-heading is subject
to conditions to be determined by the
competent authorities.

(d) 10 UA per 100 kg net weight within the
limits of an annual tariff quota of
9,000 tonnes to be granted by the com-
petent authorities of the European
Communities,
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Annex IT

TEXT OF CONCESSION ON OTHER CHEESE DESTINED FOR FROCESSING

Rate of Duty

. According
deading No. Description ? to

Concession

04,04 Cheese and Curd
E. Other

I Not grated, or powdered, of a fat
content, by weight, not exceeding
40% and a water content calculated
by weight, of the non-fatty matter:

(b)'Exieeding 47% but not exceeding
72%:

1. Cheddar:
ex bb) other:

~ Cheddar for processing (a),
cf a free-at-frontier value
of not less than 145 UA (b) _
per 100 kg net weight (c) , L(d)

ex 5. Other:

-~ For processing (a), of a free-
at-frontier value of not less i
than 145 UA (b) per 100 kg net : ‘
weight (c) : L(d)

(a) Checks on the utilisation for this
specific purpose are undertaken through
the application of the Community pro-
visions laid down in this matter.

(b) The value limits are automatically
adjusted by reference to changes to
the factors determining the formation
of the price of cheddar in the Community.
This adjustment is made on the basis of
an increase or a reduction equal to that
of the threshold price of cheddar in the
Community.
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(c) Entry under this sub-heading is subject

(d)

to conditions to be determined by the
competent authorities.

10 UA per 100 kg net weight within the
limits of an annual tariff quota of
3,500 tonnes to be granted by the com-
petent authorities of the European
Communities.

B.9

~O



I.

IT.

IIT.

IV,

Annex 4

ARRANGEMENT CONCERNING BEEF BETWEEN NEW ZEALAND

AND THE COMMUNITY

GATT ANNUAL TARIFF QUOTA

The Community undertakes to increase the global annual
tariff quota (customs duty 20 percent free of levy) for
frozen beef (sub-heading 02.01 A.II (b) 1 to 4) from
38,500 tonnes (boneless% to 50,000 tonnes (boneless).

ADVANCE FIXING OF THE IEVY

The Community undertakes to adopt all the necessary
mea sures to ensure that the levy on frozen beef (02.01
A.II (b)) may on request be fixed in advance.

For this purpose an advance-fixing certificate would be
drawn up, having a period of validity of not more than

sixty days and fixing the levy at the level in force on

the day on which the certificate was applied for: issue

of the certificate would be subject to a deposit of a
security of 8 UA per 100 kg being made with the application.

SUSPENSION OF THE LEVY FOR MEAT INTENDED FOR PROCESSING
COVERED BY THE BALANCE SHEET

The Community will endeavour to fix the suspension of the
levy on imports of beef for processing, covered by the
balance sheet, at the highest possible level.

In any case the suspension must be fixed at sucn a level
that the levy on the products in question will not exceed
45 percent of the full amount of the levy for frozen beef
for processing or O percent for frozen beef for canning.

COOPERATION IN PREPARING THE ESTIMATE FOR IMPORTS

There would be an exchange of letters between the Commission
and New Zealand concerning the estimate for imports, the
content of which is as follows:
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"The cooperation could be made on the following basis :

1'

The Services of the Commission would procede to collect informations
supplied by the Member States on their respective needs for frozen

beef desiined for processing.

On the basis of this information and.on their own forecasts, they
would estabL1sh a global estimation of Community needs in the diffe-

rent products concerned.
The third countries concerned will be informed of the estimates.

This would be followed as soon as possible by meetings between the

Commission and the third countries concerned,
The objectives of these meetings would be as follows :

= to have an exchange of views with the participants on the whole
situation of the beef market in the €.E.C..,and in other third

countries as well as the forecasts for production and consumpticn:

’

= procede with analysis by both sides of the elements which would
help to establish the estimation of Community needs for frozen

beef for processing;

- exchange informations with regard to export possibilities of par-

ticipating countries.

Following these meetings, the Commission would formulata the dratft

balance sheet for transmission to the Council taking into account

-all the elements outlined ‘during the discussions with third countries

and which are possible to guantify on as realistic a basis as possi-
ble.

The draft balance sheet given to the Council will be 2ccompaniad by
a document reflecting the basic points of view expressad by the
participants about Community needs and their exports possibilities

relating to the same or similar products.

/2~
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5. The balance sheet should be drawn up in such a way as to ensure the
regular supply of the Community market and permit an increase in
jmports in proportion to the increase in Community consumption taking

intc account the foreseeable expansion of the market.

In the light of these considerations, it is expected that the annual
Level of imports of frozen beef for the processing industry under
the balance sheet will show a tendency to increase over a period of

several years, in relation to the increase in Community needs."

L



Annex to Part III
Sect. 2 ]
Letter B.10

AGREED RECCRD OF CONCLUSIONS REACHED IN BILATERAL
NEGOTIATIONS BETWEEN THE EURCPEAN COMMUNITIZS AND
AUSTRALIA IN THE GATT MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

The attached record of the conclusions in bilateral negotiations
between the European Communities and Australia has been

reached ad referendum.

In addition there will be detailed discussion on a few Community
industrial requests and clarification of the Australian

position on the MTN codes.

It was noted that the Council of Ministers has accepted the

terms of the exchangs of letters in respect of the Balance

Shset on beef for processing
CONFIRMED

% 5 8 5 ® 5 6 0 s 0 e e e s /- ..... . e * v e s s 0 e

F.O0. Gundelach R.V. Garland

Vice President : Ministet for Special
EEC Commission éTrade Representations

Australia

Canberra, A.C.T.
Australia

May 29, 1979 CC}:\?TTT\. ?‘1—'\'\1 i

(27



- COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES"
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I

Dear Mr Garland,

Further to our discussions regarding co-opexation in
establishing the level of EEC imports under the Balance

Sheet of beefngor processing, I am writing to confirm the
. arrangements mbich are to be applled by the Community.

h-‘(*v

The serviﬂes of the Commission will collect information

ipplied by the member states .on their respective needs for

t"ozen been destined for proce851ng. On the basis of this

,*nformation and on their own forecasts, they will estimate

total Community needs for the different products concerned.

Australia Will be informed of the estimates and be

tion in each member country.

,provided by the end of October each year with the basis for

. such estimates with full details of production and consump-

‘This wiil tewfollowed'as soon'as possible by meetinge

. between the Comm1381on and the third countries concerned.

e s A’wﬁ"

The obJective of these meetlngs will be as follows

‘= to have an exchange of views with the particlpants

.on the whole‘situatlon of the beef market in the

EEC and in third countriee as well as the forecasts

- of production and consumption

~.= to proceed WIth an ana1y51s by both s1des of the

elements whlch would help to establish Lhe estimates

of Commnity needs for frozen beef for processing

-~ to exchange information concernlng export

possibilities of participating countries.

FolloWing these meetings, the Commissxon will formulate

the draft balance sheet for transmlssion to the Council

taking into account all the elements outlined

during the
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discussions with third countries and which are possible to

quantify on as realistic a beSis as possible.

The draft balance sheet ngen £o the Councll will be
acruupanied by a document reflectlng the basic poxnts of
vicw expressed by the partic1pants about Communlty needs
and their export possibilities. L
. The balance sheet will'beydrawn up inxsuCh a way as to
é;ensure the regular supply of the Ccmmunlty market’ and

permit an increase in 1mports 1n.proport10n to the anrease

" in Community consumption, taking into account the foreseeable -

expansion of the market.

In the light of these con51deratlons, it is expected
" that the anmual level of imports of frozen beef for the’
processing industry under the balance sheet w111 1ncrease,_
year by year, in proportlon to the increase in Community i

consumptlon, over the current level of 1mports.

I should be. glad of your conflrmatlon of the foregoing.

Yours 31ncerely,

F: O. GUNDELAGH .
Vice-President ‘
'EEC’ Commission’
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Dear Mr Gundelach,

I refer to your letter of

.settlng out detalls of the arrangements to be applied

by the Community for the annual estlmatxon of 1mports

,under the Balance Sheet of beef for processing. I

can confirm that those arrangements accord with my ovm

understandlng of our discussions.

t

In this context, I wish also to conflrm my Parlier

.advice to you that it is Australia s expectation that
~ the Balance Sheet for beef for processing established

each year by the Council of Ministers‘ﬁill be fixed"

~ at a level rising progressively above 60,000 tonnes

"~ and that ‘the ad0ption of a lower figure wou 1d not

'rlght to con31der this as affectlng the overall balance

correspond to expectations that Australia w0u1d

Community and consequently Australia would reserve its

of conce381ons conc}uded between Australia and the

'Ccmmunlty in the context of the MIN.

>Yours,sinCerely,‘k

B ‘ . . : R » .A'.

’«’.reasonably hold about future'levels of. xmports into the - .
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CONFIDENTIAL

AUSTRALIAN CONCESSIONS TO THE COMMUNITY

B8.10
ANNEX 1

Australia undertakes to include in the list of concessions
annexed to the GATT the bindings indicated hereunder:-

Tariff No.

Ex 03.03.000

X

04.04.900

07.
07.

07.
16.

16

16.

17.
18.

18

19.
21.
21.
29.

30.

.02.

04.

.06

(a)

02.
04.

05.
02.

05.

O4.

05.
02.
07.
39.
b4,
05.

900
900

200
900

900

900

200

000
.000

Brief Description

Crustaceans and molluscs, fresh
chilled etc other than shrimps and
prawns

Other cheese and curd
- fancy cheeses (a)

- edam and gouda

- other varieties (excl.
cheddar, fetta, Kasseri)

Other frozen vegetables

Other vegetables, dried, dehydrated,

. etc

Peas and beans, pricked, slit, etc

Frozen cooked turkey roll; canned
poultry

Balance - other prepared or preserved
meat

Crustaceans prepared
not extracts, pastes,

or preserved,
etc

Other sugar confectionery not

containing cocoa
Cocoa butter
Chocolate and other food preparations

containing cocoa

Puffed rice, cornflakes, etc

Extracts, essences, etc of coffee

Hop shoots, protein concentrates, etc
Hormones and derivatives thereof, etc
Other antibiotics

Other pharmaceutical goods, excluding
dental products

Offer

Free

Free

$A 0.096 kg for not

_less than (1,000)

tonnes

$A 0.096 kg for not
less than . -
2,500 tonnes

SA 0.003/kg
$A 0.42/kg

SA 0.42/kg ®

3% + SA 0.032/kg
7.5% + SA 0.08 per kg
Free

30%

Free

30%

12%

$A 0.66/kg
30%

Free

Free

Free

Tmports under this concession will be subject to conditions
to be determined by the relevant Australian Government authorities.
(See attachment to this annex.)

»



.12.100
32.12.900
33.06.900

34.0%.000

34.02.100 .

35.04.100
35.04.900
ix 37.02.200

38.11.400

39.01.132
x 39.01.139

39.01.500

39.01.600

39.01.700
39.03.150

46.10.910
48.01.990
69.07.900
69.08.900

71.12.900
- 73.23.000
84.06.100
84.06.300
84.08.900

84.10.900
84.15.210
84.15.900

Brief Description

Glazier's putty ...
Glazier's putty ... etc., other

Perfume and cosmetics other than joss
sticks and aqueous distillates

Soap

Organic surface active 'agents, etc.
in small packs

Protein isolates

Peptones and other protein substances

Photographic film, unexposed, in
bulk rolls not perforated excluding
spools and reels

Disinfectants, herbicides, stock
washes etc.

Silicone fluids
Silicone rubber

Planar forms NSA of polyester coated
with an.adhesive

Profile shapes NSA of polyamides or
of polyurethane

Planar forms, NSA of polyurethane

Goods of hydroxethylcellulose not
being adhesives

Conveyor or elevator belting other -
not wholly of vulcanised rubber

Other paper and board in sheets or
rolls NSA

Other unglazed setts, flags and wall
tiles

Other glazed setts, flags and wall
tiles

Other Jewellery

Aerosol cans

Fuel injection equipment, other
Outboard engines not including parts

Other engines and motors (including
alrcraft engines, etc.)

Other pumps for liquids

Parts for electrical refrigerators

Other refrigerators and refrigerating

appliances

CONFDENTIAL

etc., of polyester

Offer

20 per

cent

7.5 per cent

3o per

12 per

Free

cent

cent

6 per cent

Free

6 per cent

- 30 per

30 per
30 per
19 per

12 per

12 per

cent

‘cent

cent

cent

cent

cent

22.5 per cent

26 per

30 per

FAL4s

30 per

30 per

34 per

30 per

cent

cent OIH
;3j+bnna
cent

cent

cent

cent

5 per cent -

11 per

Free

26 per
30 per
25 per

cent

cent
cent

cent
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iff No.

34.
34,

84.
84,

84.
84.

84.

84.

84.

84.

84.
4.

84,
B4,
84.
84,
84.
84,

84.

84,

19.200
19.900

22.420
23.110

23.190

23.200

23.311

23.319

23.320

23.400

23,910
23.990

24.900
25.900
26.000
28.000
49.100
53.100

53.900

61.200

Brief Description

Electric dishwashers

Other machinery for cleaning and
drying bottles, .. etc.

Crawler mounted cranes

Tractor bases of the tracklaying or
wheeled agri. types

Tractor Rases, other

Road rollers, graders, scrapers, etc.

Loaders, backhoes, etc. up to 50
tonnes, self propelling ARC up to
270 degrees

Other excavating, levelling and
tamping machines, having a working
weight of up to 50 tonnes

Other excavating, levelling and
tamping machines excluding direct
current mill-type motors

Wearing parts etc. for boring
extracting etc., machinery

Diamond drilling machines and parts

Other boring, extracting . etc
machinery

Other agricultural etc., machinery
viz ploughs

Other harvesting and threshing
machinery, ... etc.

Dairy machinery (including milking
machines)

Other agricultural, horticultural
etc. machinery

Chain saws other than pneumatic or
hydraulic type

Cathode ray display terminals

Automatic data processing machines

Hydraulic contyol valves for use in
agri. tractors for operation of
implements

CONFMDENTIAL

Offer

30 per cent

21 per cent

20 per cent

Free

20

a)
b)

a)

. b)

c)

a)
b)

a)
b)
c)

19

per cent

as

30

as
30
40

as
30

as
30
20

per
per

per
per
per

per
per

per
per
per

PTL
cent
PI
cent
cent

PI
cent

PI
cent
cent

per cent

22.5 per cent

6 per cent

15 per cent

15
15
15
26
24
a)

b)
c)

per

per

per

per

cent

cent

cent

cent

per cent

25 per cent
24 per cent
6 per cent

Free

B.10
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riff No. Brief Description Offer

85.01.190 AC generators over 500 KVA excluding Free
parcs

85.15.900 Other radio telegraphic etc., 30 per cent
‘transmission apparatus

86.09.900 Parts for railway and tramway 30 per cent
locomotives, rolling stock ... etc.

87.01.200 Tractors of the track laying type Free

87.01.310 Agricultural wheeled tractors ... Free to 40 per cent

: _ etc. PTO of 15 KW or more

8§7.01.900 Other tractors © 20 per cent

87.06.30C Parts and accessories for tractors 20 per cent
falling in 87.01.9,NSA

87.12.31C Bicycle frames 41 per cent

0.1.H.$A1.88 each
plus 7%

87.12.390 Other ﬁarts and accessories for 6 per cent
cycles, NSA

80.17.100 Catheters, canulae, difibrillators, 30 per cent

: etc.

90.17.200 Specified medical and dental equipment 20 per cent
(drills, incubators etc.)

90.17.300 Opthalmic instruments and appliances Free

80.17.530 Other medical etc. appliances ' Free

: (excluding hand pieces for dental

equipment)

90.25.100 Ultra violet absorbence monitors 15 per cent

90.25.900 Other instruments etc., for physical Free
or chemical analysis

90.28.100 Distortion meters, cathode ray 30 per cent
oscilloscopes etc.

90.28.200 Instruments etc. for measuring or 25 per cent
checking electrical quantities

90.28.300 Specified electrical measuring 15 per cent
instruments (planimeters etc.)

90.28.900 Other electrical measuring instruments Free

The fact that these products are listed in this agreement does not imply
that the EEC is automatically considered to have initial negotiating
crights for these concessions. -



ATTACHMENT B.10

FANCY CHEESE CONCESSION

The cheeses to benefit from the concession will be:

1. Soft Surface-Ripened Cheeses

Soft surface-ripened cheese is cured or ripened by biological
curing agents such as moulds, yeasté, and other organisms which
have formed a prominent crust on the surface of the cheese.

The curing or ripening is conducted so that the cheese visibly
cures or ripens from the surface toward the centre. Fat \
content in the dry matter is mot less than fifty (50) per cent.
Moisture content, calculated by weight of the non-fatty matter

is not less than sixty five (65) per cent.

The term 'soft surface-ripened cheese' does not include cheeses ®
with yeasts and other organisms on the surface which also
contain moulds, blue or otherwise, distributed throughout the

interior of the cheese. -

The following non-comprehensive list is given by the Community

as illustrative of types of cheeses it considers fall under this
definition. Administrative co-operation should be establisned
at the technical level concerning any difficulty related to the

classification of these cheeses:

- Bibress

- Brie

- Camembert

- Cambre

- Carre de 1'Est
- Chaource

- Coulommiers

- Espoiss-
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~ Herve

- Limbourg
- Livarot

-~ Maroilles

~ Munster - from France and Germany along both sides
of the Rhine '

~ Pont-1'Eveque

- Taleggio
Examples offered for sale under commercial names:

-~ Boursault

- Caprice des Dieux
-+ = Ducs (Supreme des)

- Explorateur

7. Other

Stilton cheese, in original loaves
Stilton cheese, other

Roquefort cheese, in original loaves
_Roquefort cheese, other

“Goat's milk cheeses (except fetta and Kasseri)



/ 343

ANNEX 2 B8.10 ®

EEC CONCESSIONS TO AUSTRALIA

A. ARRANGEMENT BETWEEN AUSTRALIA AND THE COMMUNITY CONCERNING BEEF

1. GATT Levy Free Quota

(i) The Community undertakes to increase the anmnual
global tariff quota ‘(customs duty of 20% without levy)
for frozen beef (sub-position 02.01.A.II (b) 1 to &)
from 38,500 tonnes to 50,000 tonnes (bone out basis).
This will be included in tﬁe Community's schedule of

concessions annexed to the GATT.

(i1) The Community recognises the expectation of all
exporting countries to be able to sell a reasonable share

of the beef imported under the GATT levy-free quota on

an acceptable commercial basis. If this expectation by
Australia is not fulfilled and, taking account of Australia's
importance as a beef exporter in world trade, the

Community would be prepared to enter into consultations

with Australia in order to ensure that such commercial

sales are facilitated.

-2. Special Quota for High Quality Cuts

(1) The Community will open each year a tariff quota

for the annual importation of 20,000

tonnes at 20 per cent duty ad val without levy for the

following product :

ex 02.01.A.11 : Bovine meat,.fresh chilled or

frozen: '"High quality bone-in and boneless cuts" (a)

(a) Entry under this sub-heading is subject to conditions

to be determined by the competent authorities
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This quota will be included in the Community's schedule.

of concessions to be annexed to the GATT.

(ii) Of the above quota a quantity of 5,000 tonnes
(bone out basis) fresh, chilled and/or frozen will be

reserved for Australia.

(iii) Australia will take all measures necesséry to ensure
that beef exported to the Community under this high quality
quota will be accompanied b; documerntation issued by the
Australian Department of Primary Industry certifying the
nature and origin of the product. The Australian Meat

and Livestock Corporation will ensure that the quantity
shipped under this arrangement does not exceed 5,000

metric tonnes (bone out basis) per year.

(iv) Australian meat admitted under this tariff item
would-be selected cuts of fresh, chilled or frozen beef

derived from bovine animals which do not have more than

four (4) permanent incisor teeth, the carbasses of
which have a dressed weight of not more than 327 kg
(720 1b) a compact appearance with a good eye of meat

of light and uniform colour and adequate but not
excessive fat cover. The meat shall be certified "High

quality beef (EEC)".

Levy Prefixation

(1) In view of the length of the shipment time from
Australia to Europe and in order to place Australia in a
situation not less favourable than other supplying countries,
the Community, on demand and within the framework of the
common organisation of the markets in the bovine meat

sector, will take all necessary measures to ensure that

the levy applicable‘to the products defined hereunder 1is

fixed in advance.
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(ii) To this end, the Community will issue on
demand a certificate of prefixation, the validity
of which will be for a period of 60 days, which will
fix the levy at the level operating on the day on
which the certificate is requested. Issuance of the
certificate will be dependent upon the lodgement of
a security deposit equal to 8 UA per 100 kilogrammes

net.

Product Definition
02.01 Edible meat and offals of animals covered under
Nos.01.01 to 01.04 including fresh, chilled, or
frozen :
A. MEAT
II. of the bovine species :
(b) frozen.

4. Suspension of the Levy on Beef Destined for the Processing

Industry

.(i) The Community shall endeavour to fix the suspension
of the levy applicable to the importation of beef for
the processing industry under the anmally estimated

balance sheet at the highest possible level.

(ii) This suspension shall be fixed such that the levy
applicable to imports intended for the manufacture of
preserved food containing only beef and jelly shall be
NIL and the levy applicable to imports intended for the
processing industry for manufacture of other products

shall be a maximum of 45% of the total levy.

5. Co-operation in Establishing the Level of Balance Sheet

Imports
The Commission and Australia will exchange letters

concerning the estimation anmially of Balance Sheet

imports, the texts of which are contained in the attachment

-

to this arrancement N RS I SR R
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B. ARRANGEMENT BETWEEN AUSTRALIA AND THE COMMUNITY CONCERNING
CHEESE

B.10

I. Community Undertaking to Import Cheddar for Direct
Consumption
1. The Community undertakes to open a reduced levy quota for

cheddar for direct consumption to enable a total quanti ty of
%,000 tonfhes to be imported under specific conditions. This
- 7ota will be included in the Community's schedule of concessions

- mnexed to the GATT.

2. Of the above quota a quantity of 2,500 tonnes will be
reserved for Australia. The definition of.the arrangements

- #pplying to the imports of this cheese, the details of the cheese
covered by them and the conditions for the graﬂting of these
speciai arrangements are contained in Attachment I to this

arrangement.

3. Australia undertakes to adopt all such measures as are
necessary to ensure that the quantities of cheddar for direct
consumption exported to the Community under this arrangement do:
not ekceed 2,500 tonnes per annum. In addition, Australia under-
takes that exports of such cheddar to the Community are accompanied
by documentation issued by the Department of Primary Industry

certifying the nature and origin of the product.

&. Australia undertakes to ensure that thé minimum price for
cheese exported to the Community under this arrangement is
observed at the CIF stage. The Community for its part undertakes
that, in consultation with Australia, the minimum price will be
adjusted as necessary to ensure that Australia's total anmual

import quota can be filled in the most regular way possible.

5. Should prices applied by Australia be such as to cause serious
difficulties in the cheese market of a member state of the Community,
Australia, in c0nsultatioh with the Community, undertakes to
implement what price measures might be necessary to relieve the

situation in that market.
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II. Community Undertaking to Import Other Cheeses for Processing

1. The Community undertakes to open a reduced levy quota for
other cheeses for processing to enable a total quantity of 3,500
tonnes. to be imported under specific conditions. This quota will

be ir-luded in the Community's schedule of concessions in the GATT.

2. 4f the above quota a quantity of 500 tonnes will be reserved
for sustralia. The definition of these arrangements, the details
of the cheese covered by them and the conditions for the granting
of these special arrangements are contained in Attachment II to

this agreement.

3. Australia undertakes to adopt all such measures as are
necessary to ensure that the quantities of cheese for processing
exported to the Community under this Arrangement do not exceed
500 tonnes per annum. In addition, Australia undertakes that
exports of such cheese to the Community are accompanied by
documentation issued by the Department of Primary Industry

certiinng the nature and origin of the product.

4. Australia undertakes to ensureAthat the minimum price for
cheese exported to the Community under this arrangement is observed
at the CIF stage. The Community for its part undertakes that,

in consultation with Australia, the minimum price will be adjusted
as necessary to ensure that Australia's total annual import

quota can be filled in the most regular way possible.

5. Should prices applied by Australia be such as to cause
serious difficulties in the cheese market of a member state of
the Community, Australia, in consultation with the Community,
undertakes to implement what price measures might be necessary

to relieve the situation in that market.
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ADMINISTRATIVE CO-OPERATION

1. The Community and Australia undertake to establish
administrative co-operation procedures for the purpose of
applying this arrarigement, ‘covering notably exchanges of
information on prices and quantities exported and any

other relevant matters.

2. With respect to provisions made under this arrangement

for consultations on specific aspects it is understood by

.’both Australia and the Community that these consultations

will be entered into as soon as practicable with a view to

#eaching a prompt decision.

3. The Community undertakes that exports of cheese to

zsrastralia will be accompanied by documentation issued by
t'he relevant Community authorities certifying the nature

wrennd orlgln of the product.



B.10
ATTACHMENT I
EEC CONCESSION ON CHEDDAR
mon Rate Of
stoms Description ' Convention:
ariff Duties
)4.04 Cheese and Curd:
E. Other .
1. Not grated or powdered, of a fat content, by

welght, not exceeding 40 percent and a

water content, calculated by weight, of the

non-fatty matter: : ' o

b) exceeding 47 percent but not exceeding

72 percent :
1. Cheddar :
bb) Other

"Whole cheddar cheeses (a) of a
minimim fat content of 50 percent
by weight, in the dry matter,
matured for at least three months
and of a free~at-frontier value -
of not less than 165 U.A.(b)
per 100 kg net weight (c¢) Levy (d)

(a) The “xpression "whole cheeses", as used in subheading 04.04 E.1
(b) 1 (bb), shall be taken to apply to

(i) Whole cheeses of the conventional flat cylindrical shape of a
net welght of not less than 33 kg but not more than 44 kg

ii) Cubic blocks of cheese of a net weight of 10 kg or greater.

{b) The value limits are automatically adjusted in the light of changes
in the factors determining the formation of the price of cheddar in
the Community. That adjustment will take place on the basis of an
increase or decrease equal to that applying to the threshold price
for cheddar in the Community.

.c) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined
by the competent authorities.

d) 10 U.A. per 100 kg met weight within the limit of an annual levy
reduced quota of 9,000 tonnes to be granted by the competent
authorities of the European Communities.

f’.l{(\t\l!;n;r\r"L\ z-.—:
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EEC CONCESSION ON OTHER CHEESE FOR PROCESSING 8.10
non Description . Rate of
soms Conventior
Lff . al Duties
d4 04 E. Other :

1. Not grated or powdered, of a fat content,
by weight, not exceeding 40 percent and
a water content calculated by weight,. of
the non-fatty matter :
b) exceeding 47 percent but not exceeaing
72 percent . ~
1) Cheddar :
bb) Other :
- cheddar for processing (a)of
a free-at-frontier value of
not less than 145 U.A.) per
100 kg net weight (b)
(c) o
. 3
5) Other : T Levy (&)
~ for processing (a) of a free-
at-frontier value of not less
than 145 U.A.(b) per 100 kg
net weight (c)

(a) The checks on use for this particular end-use are carried out
pursuant to the Community provisions governing this matter.

(b) The value limits are automatically adjusted in the light of the
changes in the factors determining the formation of the price
of cheddar in the Community. That adjustment will take place
on the basis of an increase or decrease equal to that applying
to the threshold price for Cheddar in the Community.

(c) Entry under this subheading is subject to conditions to be detemined
by the competent authorities.

(d) 10 U.A. per 100 kg net weight within the limit of an annual levy
reduced quota of 3,500 tomnes to be granted by the competent
authorities of the European Communities.
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B.10

C. TARIFF CONCESSIONS

The European Communities' tariff concessions are those
recorded in the draft list of concessions deposited with
the GATT Secretariat on 11£h April, 1979 which will be
reproduced in the European Communit%gs' Séhedule:oflﬁTN
concessions with full description and épproﬁ}iaté notes.
Impleﬁentation of these concessions will be madé according

“to the,rélevant notes in the Schedule.
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B.10
@®D. ARRANGEMENT ON BUFFALO MEAT

1. The Community undertakes to establish an anmual quota
of 2,250 tomnes of frozen buffalo meat (bone-cut basis) under
the tariff heading 02.01 A II (b) 4 (bb) 33 of the CCT, (a)
fro-.2 July 1979 or as soon as possible thereafter. Imports
ih?% e Cocmmunity under this quota will be made without levy
aanaiia customs duty of 20 per cent ad valorem. This will
be . included in the Community's schedule of concessions annexed
. to the GATT. L “
%, . Australia will take all measures necessary to ensure
. thmi »xports of buffalo meat in the Community:ﬁnder ﬁhis
arrangement will be accbmpanied by documentation issued by the
Australian Debartment of Primary Industry certifying the nature
and or{gin;of the préduct. The Australian Meat and Livestock
° Corporation will ensure that the quantity shipped does not

. exceed 2,250 metric tonnes (bone-cut basis) per year.

3. The Community and Australia undertake to consult as
necesséry about all aspects of the applicatioﬁ of this agreement
In particular, the Community undertakes to consult with

" Australia if it appears that buffalo meat availabilities seem
likely to fall below this level, and in any event not later
than 1 July 1984, for the purpose of re&iewing to what extent
the quota had been used and whether circumstances make it
desirable to replace this arrangement by compehsatiOn of

equivalent value in the beef sector.

(a) Imports under this sub-position will be subject to

conditions to be determined by the relevant authoritles.
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Annex to Part III

Sect. 2
Letter B.11

MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS
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II.

ANNEX B.11

ARRANGEMENT CONCERNING BEEF

BETWEEN ARGENTINA AND THE COMMUNITY

GATT ANNUAL TARIFF QUOTA

The Community undertakes to increase the overall annual tariff
quota (rate of duty 20% free of levy) for frozen beef (subhead-
ing 02.01 A.II (b) 1 to 4) from 38 500 tonnes (boneless) to

50 000 tonnes (boneless).

ADVANCE FIXING OF THE LEVY

(i The Community undertakes to adopt all the necessary
measures to ensure that the levy on frozen beef (02.01 A.II (b))

may be fixed in advance where this is requested.

For this purpose an advance-fixing certificate would be

drawn up, having 2 period of validity of not more than sixty
days and fixing the levy at the level in force on the day on
which the certificate was applied for; issue of the certifi-
cate would be subject to a deposit of 8 u.a./100 kg being made
with the application.

(i1) The Community confirms the undertaking it gave in the Trade
Agreement with the Argentine Republic regarding the period
of validity of the certificate for the advance fixing of the
levy on fresh or chilled beef (02.01 A.II (a)).
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III. SUSPENSION OF THE LEVY FOR MEAT INTENDED FOR PROCESSING COVERED BY
THE ESTIMATE

The Community will endeavour to fix the suspension of the Lévy on
imports of beef for processing, covered by the estimate, at the

highest possible level.
In any case the suspension must be fixed at such a Llevel that the

Levy on the products in question will not exceed 45% of the full

amount of the levy.

IV. COOPERATION IN PREPARING THE ESTIMATE FOR IMPORTS

There would be an exchange of letters between the Commission and
Argentina concerning the estimate for imports, the content of which

is as follows:

"The cooperation could be made on the following basis:

1. The Services of the Commission would proceed to collect infor-
mation supplied by the Member States on their respective needs

for frozen beef destined for processing.

On the basis of this information and on their own forecasts, they
would establish a global estimation of Community needs in the

different products concerned.

2. The Argentine Republic concerned will be informed of the estimates.

3. This would be followed as soon as possible by meetings between

the Commission and the third countries concerned.

The objective of these meetings would be as follows:
- to have an exchange of views with the participants on the whole
situation of the beef market in the Community and the forecasts

for production and consumption;

- proceed with analysis by both sides of the elements which would
help to establish the estimation of Community needs for frozen

beef for processing;
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- exchange information with regard to Argentina's export

possibilities.

Following these meetings, the Commission would formulate the
draft balance sheet for transmission to the Council taking into
account all the elements outtiﬁed during the discussions with
third countries and which are possible to quantify on as realis-

tic a basis as possible.

The draft balance sheet given to the Council will be accompanied
by a document reflecting the basic points of view expressed by
the participants about Community needs and their export possibi-

lities relating to the same or similar products.

The balance sheet should be drawn up in such a way as to ensure
the regular supply of the Community market and permit an increase
in imports in proportion to the increase in Community consumption

taking into account the foreseeable expansion of the market."

@
In the light of these considerations, it is expected that the
annual level of imports of frozen beef for the processing industry
under the balance sheet will show a tendency to increase over a
period of several years, in relation to the increase in Community

needs."”

V. SPECIAL ARRANGEMENTS FOR 'SPECIAL CUTS"

(i)

The Community will open each year an annual tariff quota at a

rate of duty of 20% free of levy for the following products:

ex 02.01 A.II : Meat of bovine animals, fresh, chilled or
frozen : "high-quality bone~in and boneless
cuts" (1) (2

of which 5 000 tonnes (boneless) of chilled meat will be re-

served for Argentina.

(1) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined
by the competent authorities.

(2) See next page. ]
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(1i1) Argentina undertakes to adopt all necessary measures to ensure
that meat falling within the above subheading shipped to the
Community is accompanied by a certificate of authénticity issued
by the relevant authorities of thé Junta Nacional de Carnes
guaranteeing the nature, source and origin of the product, and
that the authorities will ensure that the quantities covered do

not exceed 5 000 tonnes per year.

(2) Argentine meat admitted under this subheading must meet the following
specifications: '"Cortes de carne de animales bovinos de edad compren-
dida entre 22 y 24 meses con 2 dientes incisivos permanentes, alimen-
tados exclusivamente en pasturas, cuyo peso a la faena no exceda de
460 kilos vivos, de calidad especiales o buenos denominados cortes
vacunos especiales en cajas "special boxed beef'", dechos cortes estan
autorizados a elevar la marcas "S.C." (special cuts).
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Brussels 5 July 1979

MISION DEL URUGUAY
ANTE LAS
COMUNIDADES EURQPEAS

BRUSELAS

MEC.285/979/13.9.9

Sir,

I have the honour to refer to the Arrangement concerning beef signed
today by the European Community and Uruguay.

I wish to assure you that my Government undertakes to include in its
list of GATT concessions the following products, which will be bound at
the tariff levels given below:

Customs tariff ' Product Overall rate
22.09.02.04 Irish whiskey 1%
22.09.02.13 " Cognac 100%
22.09.03.00 Liqueurs 100%

Please accept, Sir, the expression of my highest consideration.

Gustavo Magariﬁbs
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary

Mr Claude Villain,

Director-General,

Directorate-General for Agriculture,
Commission of the European Communities,
Brussels.
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ARRANGEMENT CONCERNING BEEF

BETWEEN THE EASTERN REPUBLIC OF URUGUAY AND THE COMMUNITY

I. GATT ANNUAL TARIFF QUOTA

The Community undertakes to increase the overall annual tariff quota

(rate of duty 20% free of Levy) for frozen beef (subheading 02.01%
A.IT (b) 1 to &) from 38.500 tonnes (boneless) to 50.000 tonnes

(boneless).

ADVANCE FIXING OF THE LEVY

(i)

Gii)

The Community undertakes to adopt all the necessary measures to

ensure that the levy on frozen beef (02.01 A.II (b)) may be

fixed in advance where this is requested. ,
@

For this purpose an advance-fixing certificate would be drawn up,

having a period of validity of not more than sixty days and fixing

the levy at the lLevel in force on the day on which the certificate

was applied for; issue of the certificate would be subject to a

deposit of 8 u.a./100 kg being made with the application.

The Community confirms the undertaking it gave in the Trade
Agreement with Uruguay regarding the period of validity of the
certificate for the advance fixing of the lLevy on fresh or
chilled beef (02.01 A.II (a)).
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SUSPENSION OF THE LEVY FOR MEAT INTENDED FOR PROCESSING COVERED BY

THE ESTIMATE

The Community will endeavour to fix the suspension of the levy on
imports of beef for processing, covered by the estimate, at the

highest possible level.

In any case the suspension must be fixed at such a level that the
Levy on the products in question will not exceed 45% of the full

amount of the (evy.

COOPERATION IN PREPARING THE ESTIMATE FOR IMPORTS

There would be an exchange of letters between the Commission and
Uruguay concerning the estimate for imports, the content of which

is as follows:

"The cooperation could be on the following basis:

1. The Services of the Commission would proceed to collect infor-
mation supplied by the Member States on their respective needs
for frozen beef destined for processing.

On the basis of this information and on their own forecasts,
they would establish a global estimation of Community needs
in the different products concerned.

2. Uruguay will be informed of the estimates.

5. This would be followed as soon as possible by meetings between

the Commission and the third countries concerned.
The objective of these meetings would be as follows:
= to have an exchange of views with the participants cn the whole

situation of the beef market in the Community and the forecasts

for production and consumption;
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- proceed with analysis by both sides of the elements which
would help to establish the estimation of Community needs

for frozen beef for processing;

- exchange information with regard to Uruguay's export

possibilities.

4. Following these meetings, the Commission would formulate the
draft balance sheet for tran;mission to the Council taking
into account all the elements outlined during the discussions
with third countries.and which are possible to guantify on

as a realistic a basis as possible.

The draft balance sheet given to the Council will be
accompanied by a document reflecting the basic points of
view expressed by the participants about Community needs and
their export possibilities relating to the same or similar

products .

5. The balance sheet should be drawn up in such a way as to ensure
the regular supply of the Community market and permit an
increase in imports in proportion to the increase in Community
consumption taking into account the foreseeable expansion

of the market.”

In the light of these considerations, it is expected that the
annual level of imports of frozen beef for the processing
industry under the balance sheet will show a tendency to
increase over a period of several years, in relation to the

increase in Community needs.

(W3]
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@V. SPECIAL ARRANGEMENTS FOR ''SPECIAL CUTS"

(i The Community will open each year an annual tariff quota at a

rate of duty of 20% free of levy for the following products:

ex 02.01 A.II : Meat of bovine animals, fresh, chilled or frozen:

“high-quality bone=in and boneless cuts" (1) (2)

of which 1.000 tonnes (boneless) of fresh, chilled and/or frozen

meat will be reserved for Uruguay.

(ii) Uruguay undertakes to adopt all necessary measures to ensure that
meat falling within the above subheading shipped to the
Community is accompanied by a certificate of authenticity issued
by the relevant authorities of the Instituto Nacional de Carnes
(INAC) guaranteeing the nature, source and origin of the product,
and that the authorities will ensure that the guantities covered

do not exceed 1.000 tonnes per year.

® (iii) The Community is preparéd to envisage the possibility of Uruguay
being able to export additional annual quantities of thece
special cuts if the overall guota referred to in paragraph (i)

should not be fully used by other beneficiary countries.

(1) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined
by the competent authorities.

(2) Uruguayan meat admitted under this subheading must meet the following
specifications: "Cortes de carne de animales bovinos con 2 dientes
incisivos permanentes, alimentados exclusivamente en pasturas, cuyo
peso a La faena no exceda de 460 kilos vivos, de calidad especiales

¢ o buenos denominados cortes vacunos especiales en cajas "special

boxed beef', dichos cortes estan autorizados a ||zygs la marca "S.C"

(special cuts).
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For the For the
@

Commission of the European Communities Polish People's Republic
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ARRANGEMENT CONCERNING BEEF

BETWEEN THE POLISH PEOPLE'S REPUBLIC

AND THE COMMUNITY

COOPERATION IN PREPARING THE ESTIMATE FOR IMPORTS

There will be an exchange of letters between the Head of the Delegation of
the Commission of the European Communities and the Permanent
Representative of the Polish Penple's Republic to GATT concerning the
estimate for imports of animals for fattening, the content of which will

be as follows:

"In the course of our talks in the framework of the Multilateral Trade

Negotiations we have agreed on the following:

1. The Services of the Commission will proceed to collect information
supplied by the Member States on their respective needs for frozen

beef destined for processing and animals for fattening.

On the basis of this information and on their own forecasts, they
will establish a global estimation of Community needs in the

different products concerned.

2. The Permanent Representative of the Polish People's Republic to GATT

will be informed of the estimates.

3. This will be followed as soon as possible by meetings between the
Head of the Delegation of the Commission of the European Communities
and the Permanent Representative of the Polish People's Republie to
GATT.

The objective of these meetings will be as follows:
- to have an exchange of views with the participants on the whole

situation of the beef market in the Community as well as the

forecasts for production and consumption,
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- proceed with analysis by both sides of the elements which would
help to establish the estimation of Community needs for frozen

beef for processing and live animals for fattening,
- exchange information with regard to Poland's export possibilities.

L, Following these meetings, the Commission will formulate the draft
estimate for transmission to the Council taking into account all the
elements outlined during the discussions with third countries and

which are possible to quantify on as realistic a basis as possible.

The draft estimate given to the Council will be accompanied by a
document reflecting the basic points of view expressed by the
participants about Community needs and their export possibilities

relating to the same or similar products.

5. The estimate should be drawn up in such a way as to ensure the
regular supply of the Community market and permit an increase in
imports in proportion to the increase in Community consumption

taking into account the foreseeable expansion of the market. "

In the light of these considerations, it is expected that the annual
level of imports of frozen beef for the processing industry and of
animals for fattening under the estimate will show a tendency to in-
crease over a period of several years, in relation to the increase in

Community needs.

II. SUSPENSION OF THE LEVY FOR PRODUCTS COVERED BY THE ESTIMATE

The Community will endeavour to fix the suspension of the levy on imports
of frozen beef for processing and on animals for fattening, covered by the

estimate, at the highest possible level.
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In any event, the suspension must be fixed at such a level that the levy
applicable will not exceed 45% of the full amount of the levy in the case
of frozen beef for processing, 0% in the case of frozen beef for

preserving or 40% in the case of animals for fattening.

JOINT DECLARATION CONCERNING TRADE IN LIVE BOVINE ANIMALS FOR SLAUGHTER

It is agreed that the Head of the Delegation of the Commission of the
European Communities and the Permanent Representative of the Polish
People's Republic to GATT will hold consultations, at the request of
either party, on Community import requirements as regards live animals
for slaughter.

UNTLATERAL DECLARATION

In his reply concerning this Arrangement, the Permanent Representative of

the Polish People's Republic to GATT will make the following declaration:

"The Permanent Representative of the Polish People's Republic to GATT
expects that the estimate in respect of bovine animals for fattening
drawn up by the Council each year will be fixed at a level at least equal
to the 1979 level and that it will take fully into account in the future

the trend of Community demand for this particular kind of livestock.

He would also emphasize the advisability of raising the weight of animals
for fattening covered by the estimate from that currently laid down under

Community rules, and suggests that it be increased to 350 kg.

In addition, he repeats his request concerning the level of the levy that
should be applied to imports and wishes the Council of the Communities to

take his request into consideration."
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ARRANGEMENT CONCERNING BEEF

BETWEEN THE HUNGARIAN PEOPLE'S REPUBLIC

AND THE COMMUNITY

GATT ANNUAL TARIFF QUOTA

The Community undertakes to increase, as from the entry into force of the
concessions, the overall annual tariff quota (rate of duty 20% free of
levy) for frozen beef (subheading 02.01 A.II (b) 1 to 4) from 38 500

tonnes (boneless) to 50 000 tonnes (boneless).

COOPERATION IN PREPARING THE ESTIMATE FOR IMPORTS

There will be an exchange of letters between the Head of the Delegation of
the Commission of the European Communities and Hungary's Delegate to GATT
concerning the estimate for imports of frozen beef for processing and

animals for fattening, the content of which will be as follows:

"1, The Services of the Commission will proceed to collect information
supplied by the Member States on their respective needs for frozen

beef destined for processing and animals for fattening.

On the basis of this information and on their own forecasts, they
will establish a global estimation of Community needs in the

different products concerned.

2. Hungary will be informed of the estimates relating to its trade

interests.
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3. This will be followed as soon as possible by meetings between the
Commission of the European Communities and the Representatives of
Hungary.

-

The objective of these meetings will be as follows:

- to have an exchange of views with the'participants on the whole
situation of the beef market in the Community as well as the

forecasts for production and consumption,

- proceed with analysis by both sides of the elements which would
help to establish the estimation of Community needs for frozen

beef for processing and live animals for fattening,
- exchange information with regard to Hungary's export possibilities.

. Following these meetings, the Commission will formulate the draft
estimate for transmission to the Council taking into account all the
elements outlined during the discussions with third countries and

which are possible to quantify on as realistic a basis as possible.

The draft estimate given to the Council will be accompanied by a
document reflecting the basic points of view expressed by the
participants about Community needs and their export possibilities

relating to the same or similar products.

5. The estimate should be drawn up in such a way as to ensure the
regular supply of the Community market and permit an increase in
imports in proportion to the increase in Community consumption taking

into account the foreseeable expansion of the market. "

In the light of these considerations, it is expected that the annual
level of imports of frozen beef for the processing industry and of
animals for fattening under the estimate will show a tendency to
increase over a period of several years, in relation to the in-

crease in Community needs.



ITI. SUSPENSION OF THE LEVY FOR PRODUCTS COVERED BY THE ESTIMATE

The Community will endeavour to fix the suspension of the levy on imports
of frozen beef for processing and on animals for fattening, covered by

the estimate, at the highest possible level.

In any event, the suspension must be fixed at such a level that the levy
applicable will not exceed 45% of the full amount of the levy in the case
of frozen beef for processing, 0% in the case of frozen beef for

preserving or 40% in the case of animals for fattening.

IV. JOINT DECLARATION CONCERNING TRADE IN LIVE BOVINE ANIMALS FOR SLAUGHTER

It is agreed that the Commission of the European Communities and the

® Representatives of Hungary will hold consultations, at the request of
either party, on Community import requirements as regards live animals
for slaughter and fresh beef.

V. UNILATERAL DECLARATION

In its reply regarding this Arrangement, Hungary will make the following

declaration:

"Hungary expects that the Community will continue to examine the
feasibility of extending the Arrangement concerning frozen beef for
processing and animals for fattening to live animals for slaughter and

fresh beef."

/5y
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II.

ANNEX

ARRANGEMENT CONCERNING BEEF BETWEEN

THE SOCIALIST REPUBLIC OF ROMANIA

AND THE COMMUNITY

GATT ANNUAL TARIFF QUOTA

(i) The Community undertakes to increase, as from the entry into force
of the concessions, the overall annual tariff quota (rate of duty
20% free of levy) for frozen beef (subheading 02.01 A II (b) 1 to
4) from 38 500 tonnes (boneless) to 50 000 tonnes (boneless).

(ii) Allocation of the GATT quota among third supplier countries:

The Community confirms that the overaLL annual tariff quota of

50 000 tonnes (boneless), which will be bound in GATT at the rate
of 20%, will be opéned and used in accordance with the relevant
GATT rules.

COOPERATION IN PREPARING THE BALANCE SHEET FOR IMPORTS

There will be an exchange of letters between the Head of the Delegation
of the Commission of the European Communities and Romania's Delegate to
GATT concerning the estimate for imports of frozen beef for processing

and animals for fattening, the content of which will be as follows:

", The Services of the Commission will proceed to collect information
supplied by the Member States on their respective needs for frozen

beef destined for processing and animals for fattening.

On the basis of this information and on their own forecasts, they
will establish a global estimation of Community needs in the

different products concerned.
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The Socialist Republic of Romania will be informed of the estimates.

This will be followed as soon as possible by meetings between the Commission

of the European Communities and the Representatives of Romania.

The objective of these meetings will be as follows:

= to have an exchange of views with the participants on the whole situ-
ation of the beef market in the Community as well as the forecasts for

production and consumption,

- proceed with analysis by both sides of the elements which would help to
establish the estimation of Community needs for frozen beef for proces-

sing and live animals for fattening,

- exchange information with regard to Romania's export possibilities.

Following these meetings, the Commission will formulate the draft estimate
for transmission to the Council taking into account all the elements
outlined during the discussions with third countries and which are possible

to quantify on as realistic a basis as possible.

The draft estimate given to the Council will be accompanied by a document
reflecting the basic points of view expressed by the participants about
Community needs and their export possibilities relating to the same or

similar products.

The estimate should be drawn up in such a way as to ensure the regular
supply of the Community market and permit an increase in imports in propor-
tion to the increase in Community consumption taking into account the fore-

seeable expansion of the market."”

In the Light of these considerations, it is expected that the annual level
of imports of frozen beef for the processing industry and of animals for
fattening under the estimate will show a tendency to increase over a period

of several years, in relation to the increase in Community needs.
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ADVANCE FIXING OF THE LEVY

The Community undertakes to adopt all the necessary measures to ensure
that the Llevy on frozen beef (02.01 A II (b)) may be fixed in advance

where this is requested.

For this purpose an advance-fixing certificate would be drawn up, having
a period of validity of not more than forty-five days and fixing the levy
at the level in force on the day on which the certificate was applied
for; dissue of the certificate would be subject to a deposit of 8 u.a./

100 kg being made with the application.

SUSPENSION OF THE LEVY FOR PRODUCTS COVERED BY THE ESTIMATE

The Community will endeavour to fix the suspension of the levy on imports
of frozen beef intended for processing and on animals for fattening,

covered by the estimate, at the highest possible lLevel.

In any event, the suspension must be fixed at such a level that the levy
applicable will not exceed 45% of the full amount of the levy in the case
of frozen beef for processing, 0% in the case of frozen beef for preserving

and 40% in the case of animals for fattening.

JOINT DECLARATION

Insofar as the matters referred to by this Arrangement are concerned, the
Community undertakes to apply treatment to Romania which is no less

favourable than the treatment it applies to other partners.

UNILATERAL DECLARATION

In its reply concerning this Arrangement, Romania will make the following

declaration:
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"The Socialist Republic of Romania expects that the estimate in respect of
bovine animals for fattening drawn up by the Council each year will be fixed

at a level at least equal to the 1979 level and that it will take fully into
account in the future the trend of Community demand for this particular kind of

Livestock."

Romania would also emphasize the advisability of raising the weight of animals
for fattening covered by the estimate from that currently laid down under

Community rules, and suggests that it be increased to 350 kg.

In addition, Romania repeats its request concerning the lLevel of the levy that
should be applied to imports and has asked that the Council of the Communities

take its request into consideration.
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The Honorable Finn Gundelach
Vice President - \ :
Commission of the European Communities
Brusse1s

‘Dear Mr V1ce Pres1dent

’ In our agr1eu1tura1 d1scuss1ons w1th you and your staff and W1th
- some representatives of Member States, there have been inquiries

.- as to our interpretation-on the br1ef 1nsert 1n the subs1d1es code";

B c]arxfy1ng Art1c1e XVI 3

»jIn brief, our v1ews are as fo110ws

(a)' The Un1ted States has a]ready made c]ear that 1t 1n no o

. Way intends to undermine the CAP,

(b) The Un1ted States has no 1ntent10n of free41ng market
. shares in world agricultural trade, and we do not believe that .
"~ the code language can be construed as endorsing fixed market shares
©or as preventing a country from expanding its agrlcu\tural exports.

u.s. oppos1taon to market sharlng arrangements 15 wel] known

(c) The code ]anguage is des1gned to prevent the bu11d up of

~commercial and political pressures that would lead to a trade and
" subsidy war harmful to the interests of the European Conmunaty as .

"well as the Unated States and other exporters.

v51ncere1yvyoura; '

Robert S. Strauss

B.14®
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AT MARK. UP
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Coaired g e legetoen i:‘i ™ [~§% ol oa Sanadn
.+ 17-19, ch. du Champ d'anier
1209 Geneva
CONFIDENTIAL april 5, 1979

Mr. P. Luyten

Head of Delegation

Permanent Delegation of the EEC
37-39, rue de Vermont

1202 Genecva

Dear Paul,

EC requests on Canada for concessions with respect to
alcoholic bheverages were put forward in document MTN/AG/R/8 on
November 18, 1977. These included a number of non-tariff requests which
sought better treatment for EC products in respect of mark-ups and
listing policies. )

These and similar requests were brought to the attention of
the provincial authorities. As a contribution to a substantial outcome
in the MTN in areas of importance to them, they have provided the attached
statement for the fedecral government to put forward on their behalf
concerning their marketing policies and practices with respect to
imported beers, wines and distilled spirits. While the provincial
statement regarding the treatment of imported alcocholic beverages is
necessarily non-contractual in nature, it represents a positive under-
taking to follow policies and practices which should be of considerable
benefit to EC trade in this field in future years and, as such, is a
valuable contribution to a scttlement between us in this area.

We can confirm that the term "alcoholic beverages" in para-
graphs 1 and 5

includes distilled spirits, wines, vermouth, champagne
and beer and

that the term "wines" in paragraph 5 includes vermouth and
champagnece.

Any communication from the EC concerning matters related to
the attached statement should be addressed to the Government of Canada.
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CONFIDENTIAL

The Canadian Government will be prepared to use its good offices with
the provincial authorities concerned regarding any problem which may

arise with respect to the application of provincial policies and practices
set forth in the statement.

Yours sxncerel/,

/[a/ e

de C. Grey
Ambassaoor and
Head of Delegation

/ /14/7
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! Gandvy, In April Gy 1070
COMMUNAUTES EUROPEENNES

Délégation pernanenta
auprds des organisations Inlernationalas
3 Genéve

‘ { . '*L\\,-\‘

Dear Rgdney,

T have the honour to acknowledge rececipt of your letter of
e
April S concerning Provincial Statcment of intentions with respect
to sales of alcoholic beverages by Provincial marketing Agencies

- in Canada,

Yours sincerely,

«/’/fi; {:;\\_,2/

P. Luyten
llcad of the Permanent Delegation

I.E. Mr. Rodncy de C. Gray
Ambacsador ’

‘Hlcad of the Canadian pPelegation to the
Multilateral Trade MNegotiations

' 17-19, chemin du Champ d'Anier.
1209 Gencva

B.17



COMMISSION nannKr2n7 -

OF THE o Brussels..., 29;V,-1979 .............
EUROPEAN COMMUNITIES . " -

®

DIRECTORATE.GENERAL FOR
AGRICULTURE

The Director Generol

Dear Mr Ambassadbr,

I refer fofydur letter of 5 April enclosing a »
statement of intention which the Canadian Provincial Liquor Boards 4
are prépared to give concerning the treatment of imported 2lcoholic

beverages.,

- The Community have, as yéu will readily apprecizte,
~been examlﬁlng very closely the terms of this statement of intention
given, ThlS examlnatlon had led to some discuiet corcernlng the ternms
“of the statement of 1nten ions about the marc—up The Commun1 by docc
of course appreczate that an unde*t c1ng to e71m1nate dlSCrluln uOrJ
® practices in thlo area cannot ea511y be glven in simple and preczue' 
terms, but we are nevertheless apprehen51ve lest the term "normal :
comnercial considerations" should be interpreted by the Boards in such
a way as to enable them effectlvely to continue discrimination. aga‘not
imported splrlts. You will be aware that the Provincial Liquer Boards
have in the past Justlfled thelr discriminatory practices with reference
to "commercial comsiderations' — a phrase waich is used once again in-
the statement of in*enfion; I doAnot‘know whether you feel able to add
anjthl pTae concernlng this phrase whlch wou’d demonstrate that our fear"
are groundless : but I mist in any case inform you thau ‘the Communltj
"will be iooking for proof in the performance of the Provincial Liquor
Boards that the undertaking is effective in ellmlnatlng dlscr’mlna ion
against Community spirits. And the Communlty does of course expect -
the Canudlan Federal Government to malntaln its own survelllance

T tn way in whlch tne undertaklng is being 1mnlemen%eu.

- Sincerely,
* R. de Charmoy GREY
bassezdor znd Head of Delegation
azdian Delegatien
y19 ~ Cremin du Champ d'Anier o , c1. viLnLirn
G ( ‘“ -:; - . » ~adds P

Provisionol oddress: Rya Je la Loi 200, B-1040 Brussels - Telephone 350040/358040 ~ Telegraphic eddress: "COMEUR Brossels” -
Telex: "COMEURBRU 21877° -~ AGREC 25670/22037
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i Rt 17-19 Ch. du Champ d'Anier,
PR 1209 Geneva.

July 12, 1979

Dear Mr. Villain,

Thank you for your letter of June 29 to Ambassador Grey
outlining your concerns relating to the "Provincial Statement

@
of Intentions with respect to the Marketing of Alcocholic
Beverages in Canada'. '

We have noted your concern and have passed your letter
on to our authorities in Ottawa.

Yours sincerely,

Wi & CLanle
M. G. Clark,
Minister and Deputy Head.

Mr. C. Villain,

Director General,

Directorate General for Agriculture,
Commission of the European Communities,
37-39, rue de Vermont,

1211 Geneva.
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Provincial Statement of Intentions
With Respect to Sales of
Alcoholic Beverages by Provincial Marketing Agencies
in Canada

1. Information on the policies and practices of provincial marketing
agencies for all alcoholic beverages will be made available on request to
foreign suppliers and governments. Any enquiries from foreign goverhments
will receive a response within a reasonable period of time; the Government
of Canada agrees to be thekchannel of communicaticn with foreign govern-
ments for such purposes.

2. In eacﬁ branch store of the provincial marketing agencies, a
catalogue of all the products offered for sale by the agency will be avail-
able, in order that customers may be aware of what products are availabler
in addition to those carried in the particular branch.

3. Any differential in mark-up between domestic and imported distilled
spirits will reflect normal commercial considerations, including higher
costs of handling and marketing which are not included in the basic
delivery price. .

4, Any differential in mark-up between domestic and imported
wines will not in future be increased beyond current levels, except as
might be justified by normal commercial considerations.

5. Each provincial marketing agency for alcoholic beverages will

entertain applications for listing of all foreign beverages on the basis

2...
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of non-discrimination between foreign suppliers, and commercial criteria
such as quality, price, dependability of supply, demonstrated or anticipated
demand, and other such considerations as are common in gﬁe marketing of
alcoholic beverages. Standards with respect to advertising, health and

the safety of products will be applied in the same manner to imported as

to domestic products.

Access to listings for imported distilled spirits will in the
normal course be on a basis no less favourable than that provided for
domestic products énd will not discriminate between sources of imports.

6. Any changes which may be necessary to give effect to the above
will be iﬁtroduced as soon as practicable. However, some of these changes,

particularly with respect to mark-up differentials, may be introduced )

progressively over a period of no longer than eight years.

April 12, 1979
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Annex to PART III,
Sect. 2, Letter B.18

COMMISSION
OF THE 3003 Bern 6 September 1979

EUROPEAN COMMUNITIES e

Directorate-General for agriculture Mr Claude Villai n,
Director-General for Agriculture,
Commission of the European Communities,

BRUSSELS

sir,

During the Tokyo Round Multilateral Trade Negotiations the possibility
was discussed of applying a special monopoly duty equal to that in
force for whisky to imports into Switzerland of products with the
registered designations of origin 'cognac' and "armagnac".

I therefore have the honour to inform you that in future Switzerland will
levy on imports of '"cognac" and '"armagnac"” in bottles a special monopoly
duty calculated on the basis of the pure alcohol content. The Federal
Council will adopt the conditions governing the application of this duty -
currently fixed at Sw F 55 per litre of pure alcohol - and reserves the
right to change this amount should the monopoly duties applicable to

other distilled beverages themselves be changed.

The above measure will enter into force - subject to ratification - at the
same time as the measures for the implementation by Switzerland of the
results of the Tokyo Round. It shall cease to be in force one year after
being denounced.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

The Federal Office for External
Economic Affairs,

The Delegate for Trade Agreements,

Arthur Dunkel

Ambassador
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COMMISSION : :
OF THE Brussels 14 September 1979

EUROPEAN COMMUNITIES

Directorate-General for agriculture

Your Excellency,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of
6 September 1979, which reads as follows:

"During the Tokyo Round Multilateral Trade Negotiations the possibility
was discussed of applying a special monopoly duty equal to that in
force for whisky to imports into Switzerland of products with the
registered designations of origin “cognac" and "armagnac'.

I therefore have the honour to inform you that in future Switzerland
will levy on imports of 'cognac" and "armagnac'" in bottles a special
monopoly duty calculated on the basis of the pure alcohol content.

The Federal Council will adopt the conditions governing the application
of this duty = currently fixed at Sw F 55 per litre of pure alcohol -
and reserves the right to change this amount should the monopoly

duties applicable to other distilled beverages themselves be changed.

The above measure will enter into force - subject to ratification =

at the same time as the measures for the implementation by Switzerland
of the results of the Tokyo Round. It shall cease to be in force one
year after being denounced.’

I have noted the contents of the above letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest
consideration.

ClL, VILLAIN
Director-General for Agriculture

H.E. Mr A. Dunkel,

Delegate for Trade Agreements,

Head of the Swiss Delegation to the
GATT Multilateral Trade Negotiations,

GENEVA
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Annex to Part III
sect. 2
Letter

B.19

MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

Letter to be exchanged by the United States and the Commission of the
European Communities.

Geneva, 12 April 1979,

For the Commission of the
European Communities. ‘ For the United States



ANNEX V

B.199

EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
AND THE UNITED STATES CONCERNING DISTILLED SPIRITS

The Commission of the European Communities will do everything within its
competence to obtain the elimination of .those measures in the Member

States which result in discrimination against U.S. distilled spirits.
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Annex to Part 111
sect. 2
Letter

B8.20

" MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

Letter to be exchanged by the United States and the Commission of the

European Communities.

Geneva, 12 April 1979.

For the Commissiorn of the

European Communities. For the United States
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COMMISSION o o 27. Vil 1979

OF THE . - - BrUSSelS e L
EUROPEAN COMMUNFHES ’ :

—— e

DIRECTORATE.GENERAL FOR
AGRiCULTURE

———

The Director General

Dear Mr. Ambassador,

With reference to the various discussions we haué;had, and following the

recent decision of the Council of Mihistérs,’concerning the COmmunityfsA
<tarfff conceésions for table graués;’l‘am how able to communicate to you

the way in wh1ch the Commun1ty w1LL 1mplement the concession agreed between

_us. This 1nvolves

1. The concession to be bound in the Commun1ty s' G.A.T.T. schedule is the

foLLow1ng

Rate of duty
according to
concession

Heading
No

Basic rate

Description of duty

i

08.04 Grapes, fresh or dried Pl R N
1. Table érapes ;;'* ~f- R
© a) From 1 November to 14 July
= from 1 December to
31 January
~— of the Speciés Emperor : -
(Vitis Vinifera c.v.) 18% (b) 10%
(a) L C o ) ‘

(a) Entry under this subhead1ng is subJect to cond1t1ons to be determvned
by the competent author1t1es.u‘

v(b) In certain conditions a counterva1l1ng tax is prov1ded for 1n add1t1on
"~ to the customs duty.

The Honorable Alonzo McDonaLd

Ambassador, :

0ffice of the Special Representat1ves

for Trade Negot)&t\ons,

1800 G. Street,

N.W. washmgton DC 20506 ®



2. The imptementation'of this concession is to be phased in

four stages:

st stage: - 1.1.1980 - - 16%

2nd stage: 111981 R 1Y
3rd stage: - 1.1.1982 - - 12
4th stage: o 1.1.1983 : - 10%

When approving this concession at its meeting of 24th July,
the Council inserted in its minutes a declaration and requested.
the Commission to inform the U.S. authorities of it. Accordingly

I attach a copy of the text.

-Yours~s1ncérely,

-

ZCe VILLAIN |



/ Ef‘ o ANNEX B.20

"With regard to the concession on tablé grapes, the
Council agrees that, in the event of disturbances -
bccurrlng on the Community market as a result among
other thlngs of a substantial increase in the quantltles
tradltlonally imported, the procedures laid down in the
GATT should be put 1nto effect forthw1th. o ’

This statement by the Counc1l w111 be brought to the
;autentlon of the Unlted States auuhorltles."-" ’
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